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CARTA XVIII. 

9 

Ofinm recibida en el siglo xix fobre el sitio 
de la antigua Segobriga : restauración de 
la moderna ^Usia de Segorve i su provincia: 
su constitución interior: estado del templo 
y del archivo detesta Catedral: preferenciOi 
de la mano siniestra en su coro ; Iglesia an* 

tigua de S. Pedro. ; . 

» » 

M i querido hermano: Muy del caso pa- 

leceria q^ue comenzase y^o la descripción de 
la Iglesia de Segorve , tratando antes del 
verdadero sitio de la antigua Segobriga. £s 
este punto de erudición muy curiosa qu» 
exercita.á los anticjuarios de nuestros tiem- 
pos , y honra la memoria de muchos posteé 
riores á Ambrosio Morales. Por otra parte, 
hallámiome sobre el terreno de que' se dis- 
puta , y viendo la abundancia de antigüeda* 
des eclesiásticas y profanas que en él se con* 
servan ) qué ^ yo si seria bien visto callajc 

ZOMO IIX. A 
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y dexarlo« Mas por bien que parezca est9 
á algunos y y por mucho que deseen dtrds 
ver definida tan larga contienda, me retraen 
de entrar en ella las dificultades que en- 
cuentro, y el no ser necesaria para el obje- 
to de mi viage. Sin embargo, hay medio en 
las cosas : diré lo que me parezca del caso, 
dexando lo demás para tiempo oportuno* 

Todo este negocio , si bien se mira , car 
si viene á tratarse á tientas y por conjetu- 
ras. Tres caminos se han tomado en esta dis* 
puta. Unos creen que Segobriga estuvo en 
lo que hoy llaman Cabeza del Griego junto 
á Uclés ; hay quien la supone en el territo* 
rio de Albarracin; otros en Segorve. Ningu- 
na de estas opiniones tiene á su favor docur. 
mentos auténticos, inscrípciQues , medallas 
y. otros tales en estado ^ue hagan fe , y pon- 
gan, la verdad en claro. A todas tres favo-, 
rece igualmente la. autoridad de los geét 
grafos antiguos. Masdeu intentó pjfobar que 
Segobriga es Segorve ; mudo después de 
parecer, y se inclinó al territorio de ^h^^ 
racin ; quién sabe si hará luego otro tanto 
con el cerro de UeUs, en lo qual por ventU'- 
ra tendría mas razón. ¿Qué direi^os? que 
todo es adivinar. No teniendo yo que aña* 
dii i lo que cada ^ual ha dicho por su par* 
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te , seria imprudencia agregarme á uno de 
los tres partidos, y repetir y soltar argu- 
jme^os mil veces propuestos y deshechos* 
'Solo quiero que adviertas á nuestro docto 
amigo í> A. L. , acérrimo defensor de la 
Cabtza del C^^tV^o , que son menester argu- 
mentos mas fuerte ^ne los que suelen ale- 
garse para despojar k moderna Segorve 
de la posesión en que est^y^ casi siete si- 
glos de ser tenida por sucesoiw ¿q |g anti- 
gua Segobriga. 

Es indubitable que en el año i-.^g 
quatro después de la erección de la silw 
episcopal en Albarracin, era común opinión 
en £sfNi& que la Segobriga no distaba mu- 
cho de aquella ciudad ^ por cuya causa se 
le mandó al. Obispo usar del título de «Sr* 
gobrigense. También es cierto que este títu- 
lo se le dio con relación á la moderna ' Se- 
gorve. Prueba de esto son las diligencias 
que practicáron después los Prelados para 
recobrar quanto antes esta ciudad, como que . 
daba título á su obispado. Lo mismo se ve 
en las cartas que se conservan de los. f agáis 
Gregorio IX, Inocencio IV y Alexandro 
IV, dirigidas á los Keyes.de España y Ri- 
coshombres de Aragón, exhortándolos á que 
conmffl^a^a esta ciudad para que la pqsc^ 
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yera su legítimo Obispo , y á que le ampar 
rasen en su posesión. Otro tanto se infiere 
de la sentencia que dio el Arzobispo Ro- 
drigo, sobre la división de diezmos en e^cas 
Iglesias , y del juramento del priip*^ Obis- 
- po de ellas D. Martin; el qua^ dándose á sí 
mismo -el título de Segobf^^^^* la silli 
de Albarracin solo de-*^i í^^^ modorro 
dihabeo. 

' Esta ger^^^^ persuasión en que estaban 
los literí»^^ siglos xii y xiii de que 

el t»***^^ Segobriccnse era con respecto á 
gestara Segorve» no dexa de ser á favor de 
esta ciudad argumento algo mas poderoso 
de lo que juzga Masdeu (Tím. XVII, su* 
£km. ijp art. 9.). No sé yo si podrá probar* 
se que el Arzobispo de Toledo D. Cene- 
bruno que erigió esta silla, y los demás 
eruditos de aquel tiempo, quando creyéron 
que Sfgobriga caia junto á Albarracin , pu- 
sieron la mira en otro pueblo distinto de 
Segorve. £n tal caso los primeros qtie se 
opusieran á esta gloria de Segorve hubie- 
ran sido el clero de Albarracin ^ ó á lo mé- 
nos su señor D. Pedro Ruiz de Azagra; del 
qual nó es creíble que tan fácilmente con^* 
sintiera en que otro pueblo se coronase con 
el jfruto de ios trabajos que le costó la erec* 



Digitized by Google 



X LAS IGLESIAS P£ ESPAÑA* { 

cien de la silla de Albarracin , ni aun lie* 
varia á bien la preferencia con que el Obis- 
po se intitulaba Episcopus Sc^obrüensis, it 
£ Marüe de Albarracino. 

Contra esta común opinión de acjuellos 
tiempos solo hay que oponer la contradic- 
ción que hicieron el Obispo y la Iglesia de 
Valencia, negándole á Segorve el honor del 
obispado antiguo. Mas la autoridad de aque- 
llos , que buscaban para sí la posesión de to- 
do este territorio I no es de mas peso que 
los dos principales argumentos que alega- 
ban : el primero fundado en la variedad y 
corrupción del nombre : el segundo en la 
división atribuida á Wamba. 

£n quanto al primero es innegable que 
los moros llamaron á este pueblo Xuburb ó 
Xoborb ó Xogorb, Tampoco guardaron mucha 
tzáctitud^en el título de este obispado los 
Prelados y Papas del siglo xiii« Unos le Ha- 
niáron Segorbicense , como consta de un sello 
del Capitulo de esta Iglesia que se conser- 
va en la concordia que autorizó el Arzobis- 
po D. Rodrigo, era 1270 (año I2>32), $o- 
bre la división de frutos entre el Capitulo 
y su Obispa D.. Domingo ; de un breve de 
-Alexaudro IV de 12 J9 y de la sentencia 
pronunciada en Cuenca el año 1 274 contra 
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Doiia Tere$a Gil de Vidaure » mandándole 

restituir á esta Iglesia los lugares de Altu- 
ra , Xérica y otros; Todos estos documentos, 
que he visto originales, llaman Segorbiciusú 
al Obispo y también á la Iglesia. 

Inocencio X V en una Bula dada, en León' 
¿ 27 de Abril de 1248 siempre dice Secor- 

En el instrumento de la elección que 
hizo el capítulo de esta Iglesia de D. Pe* 
dro Ximenez de Segura para su Obispo en 
el año 1272 (el qual he visto original con 
la^ firmas de los Capitulares) se dice pro- 
miscuamente SegrahütnM y SergoUcensis. 

Mas esta variedad en nada perjudica á 
lo que ántes dixe , que era común opinión 
de aquel tiempo ser esta la Segobriga. Por- 
que aun en medio de aquella inexáctitud, 
vemos otros dociunentos que la llaman como 
ahora. Así Gregorio IX en dos cartas^ una á 
S. Fernando de Castilla (1237), y otra á 
D. Jayme I de Aragón (1240), dice re- 
petidas veces Efiscofus Segobriansis t y así 
• está en todos los documentos desde fines 
del siglo XLii hasta nuestros días. Por lo que 
toca á los moros » es notorio que por dies* 
tros que fuesen en alterar los nqmbres» nun* 
ca pudieron mudar la situación de los pue* 
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blos. Así pues como no pudieron quitar á la 
moderna Xdtivay con la alteración de su 
nombre 9 el ser la Sétabis antigua, tampo« 
co quitaron á Segorve el ser la antigua 
Sigobriga^ si es que lo fue, que no deci- 
do este punto: solo digo que no es argu- 
mento para negarlo la corrupción sola del 
nombre. 

No es mas fuerte el otro que se alega, 
tomado de la división de Wamba, en la 
qual se supone que el obispado antiguo de 
Valencia se extendía usqíu Alptmt. Prime- 
ramente debiera probarse que á este pue* 
blo antiguo corresponde el moderno Alpu§n^ 
U. Y si en esto nos hemos de gobernar solo 
por la semejanza del nombre , ¿ por qué no 
diremos que Sigorvc es la Segobriga , habien- 
do entre ambos nombres t^nta semejanza? 
Mas aun quando AlpotU fuese el moderno 
Al^ucnte , no se infiere que Segorve perte- 
neciese á la diócesi de Valencia; porque 
Alpuente está hácia el poniente de esta ciu- 
dad, á distancia de ocho leguas í con lo qual 
se compone muy bien que Segorve , que es- 
tá mas hácia el norte de Valencia , quedase 
excluida de su jurisdicción, y fuese cabeza 
de otro obispado que se extendiese hácia Al- 
barracin. Y esto juzgáron los sabios de aquel 
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tiempQ» sin hacer caso del argumento de 

£n resolución ^ a mí me basta lo dicho 
para no despojar á esta Iglesia de la per«* 
suasion en que está por espacio de 6%^ 
años de ser sucesora de la Segobricense an- 
tigua. Quanto mas , que lio busco ni me ha 
venido al pensamiento poder hallar los ri-» 
tos y literatura de aquella ciudad , que ya« 
c¡e sepultada. donde. Dios se sabe y los hom<^ 
bres no. Dexando pue& esto á los geógrafos, 
vengamos á la historia eclesiástica de ia 
moderna Iglesia Segobricense j que con ra«^ 
zon ó sin ella así se llama. 

Sabido es que (i) el Rey Moro de Va*. 
lencia» llamado L^bo^ dio graciosamentfe- el 
lugar de Albarracin^á D. Pedro Ruiz de^ 
Azagra» caballero navarro, hijo del,i>eñor> 
de Estella i el qual por su devoción mando, 
que se llamase Sania María d9 Aibarracin^ 
y él se intitulaba vasallo de Santa María y 
Señor de Albarracin. Fue' esto por los* años 
IX 6o. Quando ya tuvo D. Pedro su nue« 
va posesión poblada de cristianos , instó al 
Xegado Pontificio Jacinto Bobo (que des-- 
pues fue P^pa Celestino III) . y al Arzo- 
bispo de Toledo D# Cenebruno para que 
honrasen aquella ciudad coa silla .episcopak 
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Habia dado el Papa Urbano II al primer 

Arzobispo de Toledo X). Bernardo facultad 
para poner Obispos en los lugares que se 
hubiesen conquistado , donde bien visto le 
fuese. Así que , sin dificiiltad se le concedió 





1 




• 



po á D. Martin el año 1 172. 

Como no se trataba de erigir nuevas 
diócesis, sino de restablecer las antiguas, 
se mandó ai nuevo Obispo que se intitu- 
lase Arcahricense , porque se creyó que la 
antigua Arcabriea estaba por aquella^ cer- 
canías. Pero quatro años después se le man- 
dó tomar el de Segobriccnse j como dixe. £1 
sabio Obispo de,Segorve D. Juan Bautista 
Pérez afirma en su episcopologio haber vis* 
co en el archivo de Toledo la escritura que 
se hizo con esta ocasión y fecha á i? de Mar- 
zo de 1176. Desde entonces se reconoció 
ésta silla sufragánea de la de Toledo. El 
primer Obispo D. Martin» en el acto de 
prometer obediencia al de Toledo D. Mar- 
tín López de Pisuerga en el año i acó » di- 
ce haber hecho lo mismo respecto de D. Ce* 
siebruno , que le consagró* Por los años 1232 
el Arzobispo D. Rodrigo sentencia como Me- 
tropolitano, y ordena, como dixe arriba, el 
modo de partir los diezmos entre el Obis- 
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po y Capítulo. En 1258 D. Sancho, elec- 
to de Toledo » reprehende al Segobrícense 
Fr* Pedro Garcés sobre ciertas vexacio- 
nes que causaba al Dean, al Tesorero y á 
algunos Canónigos de esta Iglesia. Otros 
documentos quedan de esta jurisdicción me- 
tropolitana , la qual perseveró todo el si« 
glo xiii, á pesar de los esfuerzos que hizo 
y pleytos que suscitó sobre este punto el 
Arzobispo de Tarragona , ó porque real- 
mente alguna parte de esta diócesi estuvie* 
se co^prehendida baxo de su jurisdicción, 
ó porque quisiese verificar la extensión que 
el £.ey D. Jayme I le deseó y concedió en 
gran parte. Arreciáron estas disputas á prin- 
cipios del siglo XIV ; mas el Papa Juan XXII 
halló el modo de cortarlas, erigiendo en 
metropolitana la Iglesia de Zaragoza» y 
dándole por sufragánea la Segobricense. Fue ' 
esto en 1 3 1 8 ; desde cuya época pertene^ 
ció siempre esta silla á la provincia de Za- 
ragoza, hasta que verificada en 1577 la 
división de las Iglesias de Segorve y Albar- 
racin esta ultima permaneció en lá misma 
jurisdicción » y la primera pasó á ser sufra"» 
gánea de Valencia, que ya casi un sigla 
gozaba de los fueros de metropolitana. £s* 
to por lo q^ue toca á la provincia. 
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Viniendo ahora á Ja constitución inte- 
xior de .esta Iglesia, es de saber que todo 
lo que tardó Scgorve en salir del poderío 
de ios sarracenos , tuvo este Obispo por 
cátedra la Iglesia de Albarracin. Mas dis- 
poniendo Dios las cosas de otro modo, y 
convertido á la religión cristiana el des- 
tronado Rey Moro de Valencia Zeit Abu» 
zek, sujetó al Obispo D. Guillermo la ciu» 
dad con otros lugares que permanecían én 
su obediencia. Fue esto en 1236. Dos años 
después confirmó dicha donación al Obispo 
D« Ximeuo. Mas ni una ni otra tuvieron 
luego el efecto deseado , por ser todavía 
oculta la conversión de diclio Rey: hasta 
^ue ya en 1245, en virtud de los tratados * 
que tenia hechos con D. Jayme I, le entre» 
gó 2^eit el castillo de dicha ciudad. Ape- 
nas comenzaba á establecerse el Clero , el 
Obispo de Valencia D. Arnao de Peralta 
Tino tres años después con mano armada , y 
arrojando al Prelado de esta Iglesia , la hi« 
zo 911 parroquia y quedando después adju« 
dicados sus frutos al deanato de aquella si^ 
lia y como parece por sus constituciones im- 
presas. Así permaneció hasta los años 1273 
cu que el Obispo D. Pedro Ximenez de 
Segura» sentido de la violenta ocupación dt 
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SU Iglesia de Segorve , la recobro con ardor 

, juvenil por los medios con que se habia 
quitado á su antecesor. Y en virtud de una 
sentencia arbitral , /dada en 1277, quedó 
para siempre propia é inseparable de su 
Obispo, aunque muchos de los. otros pue^ 
blos , ó tardaron en restituirse , ó no volvió* 
7on mas á su poder. 

Algunos años antes de recobrar este pue- 
blo, es á saber en 1 2 5 8 , el Papa Alezandro 
IV autorizó y confirmó la unión de las dos 
Iglesias de Segorve y Albarracin, que- ya 
desde la creación y denominación de esta 
silla se contaban por una sola. Así se lla- 
maron constantemente invicem ferpHuo ca* 
ncmce tmhde liásta la desmembrácion tan dig- 
na de ser imitada respecto de otras diócesis^ * 
hecha por Gregorio XIII en i 577 á instan- 
cias de Felipe II. Obligaron a ella princi* 
pálmente la multitud de cristianos nuevos á 
ique no bastaba el cuidado de un solo pas- 
tor, la distancia de estas ciudades entre las 
quales mediaba casi una jornada de terreno 
perteneciente á la diócesi de Zaragoza, y 
otras graves causas. 

Antes de esta división no habia sino 
un Cabildo en ámbas Iglesias con un solo 
Dean , un Tesorero y .un Chantre , y en 
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otda tma nn Arcediano con seis Canónigos: 
numero ¿xado por el Obispo D* Antonio Mu* 
ñoz á principios del siglo xiv , según decla- 
ro el Chantre de esta Iglesia Remiro San*- 
chez en el proceso formado el año 1323 so- 
bre el pleyto con la silla de Valencia. Poc<y 
después hácia los años 1358 creó el Obis* 
po D. £lias los oficios de obrero y Umosne-^ 
xo^ sucentor/ escolas tre y enfermero. 
notable el único encargo que se hace á es- 
te ultimo en las constituciones : hab^at vi* 
dere di fampanis iipchsiarum.quatíter sunt sU 
iuaia 9 H froTüiíUre de funibus pro ifsis tra^ 
hendisj y nadá mas; quedando á cargo del 
limosnero el cuidado de los hospitales. Tam« 
bien reproduxo é instauró en el año 1357 
el Arcedianato de Alpuente, dignidad ^an- 
tigua de esta Iglesia, y suprimida á con- 
seqüencia del- juicio arbicr<al<-, que ya dixe 
de 1277» porque antes aun durante la ocu* 
pación de Alpuente por la Iglesia de Va- 
lencia! como no le estaba declarada su per* 
tenencia y seguia el Cabildo eligiendo los Ar- 
cedianos de este nombre. Así en la elección 
del Obispo D. Pedro Ximenez de Segura^ 
año de X272, árma un maestro Guillermo 
ArchiüacmHs Altipontis ; al qual sucedió en 
esa dignidad jPi^r/i/i JPmz^g como asegura ' 
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JlomeQ del Porta , testigo de den años , en 

el citado proceso. Acabóse pues la serie ág^ 
estos Arcedianos- luego que en 1277 decla« 
rároa los jueces árbitros que Alpuente pér- 
tenecia á Valencia. Mas determinado 16 
contrarip en la Curia Romana , y adjudicar 
\ da dicha villa á esta Iglesia en 1347» se 
instauxó luego la serie de Arcedianos, «jquft 
ha seguido siu interrupción hasta nuestros: 
dias. . ' 

£n las mismas constituciones de D. Elias 
se manda que haya ua Colector en .cada, 
una de estas dos Iglesias , el qual recoja y. 
dirida entre los Canónigos los frutos.. que 
les correspondan : y si exceden los de una 
Iglesia á los de la otra, se repartan también 
4 los que residen en la mas pobre. No era 
esta nuemordinacion ó coU desconocida en 
esta Iglesia: sus constituciones. primitivas, 
establecidas de tiempo inmemorial , hablan** 
do de ios oficios, del Sacristán dicen : Itm^ 
debe partir la oblación de pan , dineros , eandif 
¡as 9 é ndtto^ ecualmente partialidad en$re las 
per Simas (/. prebendas') , et los Calonges , que d 
la misa ^uinisrcn^ seguni ss amUmbrad^. lum^ 
iso mismo debe facer parte al que en la eiutat 
infirmo fui^...vEl vnio pártala par mises i pc^ 
fú il vino de otro dia de Iodos Santos ^ guando 
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fazen '^cmeimracion por todos los def uncios^ esc 
mismo dia h parta, ^caso de aquí pudo de* 
livarse la costumbre de este pais, donde al 
dia dé difuntos llamaban dia di partir lo pa, 
como , ya dixe en otra carta (a) : muestral 
de la masa y unión de todos los irutos; 
que era común en . casi todas nuestras Igle- 
sias« Mas en el año 1 3 8 1 , veinte y tres 
después de la constitución de D. £lias, la 
alteró su sucesor D. Iñigo Valterra , coá* 
signando á cada individuo del Capítulo la& 
Iglesias , cuyos frutos debía percibir su pret 
benda ^ y encargándose cada uno de reco- 
gerlos. Hízose esta alteración con buen ñn 
por evitar ips. males que babia en las ma- 
yordomías; pero nac^éron de ella otros mdi 
yores, los quales -quiso cortar el- ilustrada 
Obispo D. Juan Bautista Pérez , trabajando 
como él solía- guando se atravesaba el bien 
común, en veriácar los deseos del.^^apa Gre^ 
gario XIII sobre la masa común canonical 
de esta Iglesia, que persevera basta nues<: 
tros dias. x. - i:' . 4 

JBaste lo dicho para que coflilences & 
formar idea de la historia de la moderna 
Iglesia Ségobiricense, la qual hará maa com^ 

(/t) ToffloIIvCam XL J 
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pleta el episcopologio que tengo casi con-* 
cluido con mayor extensión que el de Va* 
lencia; porcjue sobre pedirlo así el nuevo 
encargo de S. M. para que trate 6 ilustre 
los puntos que ocurran de literatura é his^ 
toria eclesiástica I he tenido proporción de 
registrar todos los dociunentos originales que 
á esto pertenecen : merced á la sabiduría y 
amor al bien público de este ilustrísima Ca^ 
'büdo y de su comisionado para el efecto 
D. Lorenzo de Haedo y Gómez , Canónigo 
Tesorero. Digo que he visto despacio el ar- 
chivo de esta Catedral , que así por, la co« 
pia y riqueza de sus MSS. , como por el ór^ 
den que recientemente le han dado dos ReK 
ligiosos de mi Orden , merece distinguido 
lugar entrie los de España y aun de fuera. 
Aquí por lo ménos no caben las quejas de 
Garibay (^Historia ds los ConcUs de Casrí'^ 
Ua^tifm X.) y del P. Merino (JEseutla Pa» 
kogra/ica i fag. i8,^ sobre el desconcierto, 
de los archivos y I4 avarjicia^de los' arlÍS^^\ 
veros. £1 edificio es bastante capaz y bien * 
4istribuMlo; entrase ii¿¡]^ por el aula capi« 
tular^ pieza no muy grande |- pero edificada 
con inteligencia y solidez á principios da 
siglo, xv 9 comenzada por el Obispo D. Fr. 
Juan de Tahust; antes de cuydtéppcsk, si: 
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juntaba el Cabildo en qualquíera de las ca- 
pillas del claustro, que contará un siglo 
mas de antigüedad. Es este claustro de £- 
gura de ua trapecio , construido mas para 
desahogo de las funciones y oficinas uece- 
que para vida reglar del Clero , de 
Spie no he halladp rastro. £stá pegado á lo 
Urgo dé la Iglesia., que es de solá una nave 
y -desde; su fundacio^ ha padecido varias 
tlterafiiones. Créese comunmente que esu 
«a la mezquita mayor ó única. de los mo- 
lí»., la qual el Obispo D. Fr. Pedro Gar- 
c^s, tomada la posesión de esta Iglesia há- 
«a los.afios 1246, purificó 7 aun reedificó 
«» la fpma que tenia hasta estos últimos 
tów. Los que la y irnos en aquel estado, no 
«s fácil que creamos esto. Era este edificio 
Snañdo mas, del siglo xv, y acaso estu' 
vo antes la capilla mayor donde ahora está 

coro: mudanza q^e he qido atribuir al 
9.bispo D. Fr. Gilaberto J^táfti, que efec- 
uvamente ensanchó y .adpritó la capilla ma^ 
pr con su retablo, dorado y pintado poí 

Vicente J^QÍp por precio de diez y 

,'. cuyos recibos he visto d4 
«ao 1530 en que se concluyó. Coídfcáron- 
»e en él las pinturas que. algunos' ' creen d« ' 
Joaoes; mas en «^uel año apéaos habia lie, 

TOMO MI. ^ ■ « * ■ i 
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gado este profesor al séptimo de su edad. Y 
si las piíitó después , sérian como los ensayos 
de aquella noble manera que le mereció ser 
tomparado^ ^on Rafael de^ Urbino. Habla dd 
ellas Ppns en su vlage ^ tom. IV : ahoiü, 
deshecho aquel retablo se' fcallan en la sa* 
- fcristia y capillas de la Iglesia* Posterior'^ 
mente afearon este templo con talla de pé- 
simo gulsto por el que^reynaba eit los titem^ 
pos churriguerescos. Oxalá íuera tan fácil 
descargar la oratoria poesía y m&sica det 
peso inútil y fastidoso de semejante hojaras^ 
> ca y como lo ha sido el desmochar lasf paredesi 
y bóvedas de este templo , y restituirlas a 
la sencillei^ nátural^dé -la arquitectura. Y 
digo que ha sido fácil: no porque ho haya 
costado sudores y apuros en tiempos de su- 
ma estrechez, sino pórque la ilustración y 
el zeló del actual Prelado D. Lorenzo Go- 
Éiníez de Haedo y de sü Cabildo, superá'rda 
los obstáculos que se ofrecían á esta eni^ 
presa. A pesar de* las gruesas sumas con que 
contribuyéron al socorro de las necesidades' 
públicas , quando ninguno de los cuerpos y 
particulares de esta ciudad y contornos ]^o^ 
dia ni aun en una pequeña parte desahogar 
loi5 deseos dé su corazón; sin otro recürid 
^e sus mensas, comeazáron la renovación 
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del templo, tantas veces intentada » lognmdo 

concluirla en poco mas de quatro años. Con- 
sagróle el mismo Señor Obispo á 9 de Agoi* 
to de 1795'» día ¿xado para la fiesta de sa 
dedicacioin j que desde la consagración he- 
cha á 7 dé Mayo de 1 5 34 se celebraba el 
domingo próximo á la Hesta de S. Estanislao. 
Quedaieste templo como ántes de una soU 
nave, pero con mayor extensión; son sus pi- 
lastras y cornisamento de orden corintio , so* 
.bre las quales se eleva una bóveda grandio- 
sa con algunas pinturas al fresco del profe« 
sor Luis Planes. DeLmismq serán las que se 
Van á executar en eVcascaron del presbiterio 
magnífico y bien distribuido, que es á mi ver 
lo mejor y mas decoroso del nuero edifi- 
cio. £1 altar mayor se está trabajando de 
mármoles y jaspes , á expensas del Obispo 
y. Cabildo;: iCreí tener el gusto >de verle co« 
-locado en su sitio , pues en el Düdon. de 
{hs profesares de las bellas artes (tomo 1 

pág« 324^ supone construido en el año 
1795. La verdad es que todavía está por 
poner en él la primera piedra. Ei coro ha 
•recibido las mejoras que permite su situa- 
ción local; Su sillería es buena, aunque al- 
go distante de la sencillez. Dicen que el 
Canónigo ^Vicente Yal^s. la mando labjcar á 

B 2 
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SUS expensas el aáo 1483. Pero esta es obra 

posterior. Sobre los asientos del andel su- 
perior hay estatuas de Santos como de dos 
tercias (2). En la primera del coro izq^uier- 
4o está S. Pedro > asiento del Dean, y en 
- la del derecho S. Pablo, asiento del Arce- 
diano mayor. Entre ambas está la del Obis** 
po. Nace de aquí la preferencia de la mau6 
•siniestra^ que ya de tiempo inmemorial rige 
en esta Iglesia , sin que. haya podido hallar 
en ningún documento rastro de su origen, 
mas que lo general que sabes sobre este asuo* 
to. Yo no diré que esto se conservó de la Se- 
^ohriga antigua como he oido á alguno. Cin- 
co siglos de servidumbre sarracénica , creo 
que bastan para hacer olvidar los ritos pri- 
mitivos. Mas verisímil, es que, algunos de* 
ios Prelados, del siglo xíi y xiii , introdu- 
jese acá esta costumbre, tomándola. de al- 
guna otra Iglesia ó Monasterio.- Esto en ca- 
so que no sea derivada de la de Toledo» 
de cuyas constituciones antiguas, que aun 
no he visto , dicen que se tomaron . las in* 
memoriales de esta Iglesia. Otro templo an- 
^ ' tiguo se conserva en el arrabal de Mtalciu- 
dad con la advocación de S. Pedro. Comun- 
mente se creé que se edificó hácia los años 
Pero exL el. proceso que.se foxiiió en ' 
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X323 deponen algunos testigos centenarios 
qtte esta Iglesia ya existía en la dicha épo- 
ca , y que en ella dixo la nüsa primera el 
Obispo D. Fr. Pedro Garcés. De esto diré 
algo mas en la Carta siguiente. 
A Dios. Segorve &c. 

NOTAS T OBSERVAaONES» 

(i) £1 Rey Moro dt Valencia^ llamad» Lobo. Este 
sombre damos. ^ Kqr que con csU doimcion tanto &vo- 
leció los adelantamientos de la religión , mereciendo por 
esto que el Papa Alexandro IV en la Bula de la unión 
de estas dos Iglesias le llamase ctaitét mtmoriét Lupus. Lo 
mucho que la cristiandad debió en este pais i dicho Kty 
y á su sucesor Zeytabuzeyt, me obligó i pedir al erudito 
P. Fr. Bartolomé jRibelles , que me comunicase las noú^ 
das que tuviese, y lo que pudiese hallar en la Bibliotect 
de Casírí, que no tenia yo entonces á mano, sobre los 
verdaderos nombres de ¿mbosKeyes , y la época del rey na- 
do del primerp. Me contestó con ftcha de 3 de Abril de 
este afio lo siguiente: « Oiga V. lo que resulta de Casiri 
» sobre el nombre y reynado de Lobo. j4¿ph Giaphar Ah^ 
m mad Saiphildaulat , por sobrenombre Ahnostanser Bi" 
nlia (que ántes creia 70 ser el Rey Loho^^ fue aclamado 

• Rey de Murcia y de. Valencia el dia 4 de Enero de 
m 1146; poco .después marchó á socorrer á Xátiva, que 

• estaba sitiada á la sazoo (no exp/esa Casiri el sitiador), 

• Salióle al encuentro el Rey D. Alfoíiso cerca de AU 
•bacete, y trabaron batalla, peleando, con valor ambos 
«exéfcltos. Quedó él campo por los cristianos, volvien* 
» do las espaldas ios moros con su Rey , á quien matároQ 
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• eo la fug^ dos amigos, porque no cayese en las manos 

, «de los enemigos. Sucedió esta batalla 4 $ de Abril de^ 
m 1 1^6. Esto dice en sustancia Casiri, tom* d. pág, ^7.^ 

• y lo mi:»mo repite en la pág. 1 12* : donde añade que el 
«Rey D. Alfonso era hijo de Ray mundo ó Kamon» y « 

• por consiguiente el Rey de Aragón. 

' «Este Ahu GiaphaVy muerto en la batalla de Albace- 

• te, no puede ser el Rey Lobo ; porque consta que este 

• por 4os afios iitfo premió los servicias de D. Pedro 

• Rulz de Azagra con la donación del castillo y ciudad 

• de Albarracin, y convienen nuestros historiadores en 

• que murió» ó dexó de reynar en habiéndote 

• apoderado de sus estados el Rey de Marruecos por es« 
» te tiempo » según los anales toledanos* Según esto sojr 

• del parecer que comunmente abrazan nuestros escrito^» 

• res, á saber, que Lobo subiría al trono después de la 

• muerte de Abu Giaphar, y quizá en el misrr.o año de 

• 1 146 en que murió este. £n vista de estas datas que 

• parecen bien fundadas, soy de parecer que el Rey Lo* 

• bo se llamó no solamente Aben Lop , ó Mrihotnah 
mAbenzoar^ ó Mácamete Abenzahat^ como le llaman 
•nuestros historiadores, sino también ^ y con mayor pro* 

• piedad quizá Ahi Abdalla Ben Mohamad Ben Sadm 

• Me fundo pata sentar esta proposición en las cláusulas 

• de Casiri (f^m. fág* ^B. en donde (extrae* 

• tando la historia de Abu Baker Alcodai Ebn Alabar, 

• valenciano, que murió por los años i 260), dice : Ai^ 
mmadSm Makomad Almakzami Ahu Bakerus Hispáis 

• tMf ex Pentnsula JXucar, Vir gniere , doctrina , 9t pli» 
' » tate (larijsimus» Plura et elegantissima ilUiis carmina 

min msirú códice leguntur, Hic quüm wires Regis AJ?i 

• Ahdalla Ben Mohamad Ben Sadaei eonieneseere vide^ 
mret^ ut sufra inmimus^ auctor fuU ut Valentía in AU 

I 
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nmoha^itanm fotcstatem vcnirtt: cujus praturam ad 
mtemputjfssit, urbemfue trium mensitm fpa$Í9 i Duef 
m Almlhapa^aeo Bm Sadtieo ohsessam acerrimi ffropug" 
»navit anno egira labentf ^66 (de Cristo 1 171). 

» Las circunstancias de la proximidad de la época i It 
w que señalan por fin del rejrnado de Lobo nuestros hk* 
» toriadorcs, y de la entrega de la ciudad á Jos almohades, 
«que fueron siempre enemigos declarados del. Key men« 
» clonado» me obligan á creer que es^e fue el destro- 

• nado en aquella ocasión, y por consiguiente que su 
» nombre propio entre los árabes fue el de Abi Akdalla 

• 6ecm Confirman bastaste esta opinión las alabanzas que 
•da á Lobo el Arzobispo D. Rodrigo (^Hist, Arah. 

• cap* ult.)^ Ílamándi>ie hombre dotado de grandes ta- 

• lentos, firmeza de espíritu , valor y franqueza; y lo que 

• afiaden los demás historiadores» i saber, que ganó á 
<» Córdoba y Granada, triunfó de los almohades, y fiie 

n el único apoyo de la libertad de los musulmanes en es» 
«tos países» 

»> Es verdad que no convienen los anales toledanos 
m con este extracto de Casiri en el año ; pues aquellos se« 

• fialan el de 117» , y este el de 1171; pero creo que 
nesta diferencia seria fácil de componer'» atendiendo á 
I» que el historiador árabe que extracta Casirij y escribió 
m i mediados del siglo xiii » manifiesta con bastante clari- 
» dad , que no estaba del todo cierto en la época , dicien- 
j»do anno egir^ labetite ^ y por consiguiente seria fácil 
«equivocarse en un a&o, quien si presenció el auceso» 

• debía ser muy niño* 

f* Sigúese de aquí que Casiri omitió en su catálogo de I 
«Reyes de Valencia al £.ey Lobo^ pues no bace mencioa 
«en él de Abi AbdaUa , y ni aun k nombra en la letra 
« que le corresponde. Pero no es verdad que omitiese al 

> » 

« 
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•I Ref Zejrt Abuzeyt ; pues en segundo lugar pone I 

m AMeirakman Bm Mokamad Sen Joseph Sen Ahdelnm* 

nmertt y este es sin duda alguna el Rey Zcyt Abuzeyt. 

• Consta esto del mismo Casiri tam. 2* pá^. 120. í*, 
m en donde esttractando el Suplemento á la fiiblíoteea ar£» 

• bico hispana de Mohamad Ben Abdalla Ebn Alkatíb, 
«granadino, que escribió el año , dice lo siguiente: 
mAbdilrahman Bm Múkamad Ben Joiepk Sen AM" 
m mumen , Valentín Rex , animl farfítudine , ei Mlica 
mvirtute instgnis, amicitiam^ e$ Jttdus cutn Ara^oniat 
mRfge» dum regnaoh, mit: ac re¡n§ pulsus, ak eodem 
n quam kumantssimi ^xeeptut est, Memwue quoque frc 
mdltum esí ^ Abdelrahm.imum una cum duobus filiis 
mChristonmen dedisse^ ¡djue anno^egirx 626 <es el aáo 

• de Cristo 1 1 dp). Basta tener un mediano conocimien* 
jito de las operaciones de Zeyt Abuzeyt para reconocer- 
tt le por estas señas en Abdelrahman Ben Mohamad dcc, 

• y para persuadirse qüe estos ñiéron los nombres y ape« 
$» llidos que obtuvo entre los árabes.** 

• Por el mismo camino infiero que los nombres que 

• tuvo el Rey último Zaen , fiiéron Abu Gkmaiei Zaiam 
n Ben Madaphe AlkazamL Así me lo eosefia Casiri en 
m%M tom. 2* png, 4Ji €• en donde no extractando, si- 

• no traduciendo el texto del citado Ekn Alabar ^ dice: 
mPtaterea Valencia urbs in ekrisitamrum potet$a$em 
»venit Jjcobo Biircinon'is Rf^e ^ qui illam obsfdlt ann» 
» egint 6jS^ Christi 12 , feria V, die 7 , mfnsis ra* 
í^fnadinr (el mes de ramadas del afk> de la egtra 6$$ tu* 
•» vo principio en 16 de Abril del año de Cristo 1238, • 
» según las tablas de Masdcu , y por consiguiente el dia / 

• fue el da de Abril de 1 2 38) uspie ad/eriam ^'^ ^7 
» Saphari anni proxhni sequeniti (es el día a 8 de Setiem- 

• brc de lajS 9 según las tablas de Masdcu) « ^ua fuidein 
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m JU Ah$ Gimaiil Zaiam Bm Madapke Aikazémi Ja* 
mc9Íbo Regí Si deditse fntwr tm ctndiiiúnf^ ut videBcei 

9» obsíssi omnes suas facultates , intra vigmti dies ^ fuf^ 
m liheret^ trans/errg possetU. Hu ti a cúnnittéiU^ sUii na9Í 
murhem Demam » aiii ad alia hea equo Victi ah wrh ad 
p dictam diem discesserunf.z:z:CTCo que no puede dars« 
«mayor claridad en las expresiones para reconocer al Kejr 
m Zaen en Aku Giamaúi Zaian &c." 

(?) En la frmera del foro izquierdo está JV Pedro, 
asunto del Dean, y en la d^l derecho S. Pablo, asiento 
del Arcediano mayor. Desde láminas remota antígfíedad $e 
llalla autorizada en la Iglesa la práctica de pintar juntos 
» en los tcinpJos á estos dos santos Apóstoles , princifes 
Aposiolorum , como loa llama el octavo Concilio General 
{Epist. ad Symmaekum PapainC) dúo lapida ah oriente ad 
Tlotnam/undandam devolutt^ eximia et principa lis Apos* 
tokrum íummiías. De esto tenemos varios exemplos en 
muchas pinturas y baxos relieves de los primeros siglos^ 
en el Concilio Florentino , donde se colocáron dos esta« 
tuas de estos santos Apóstoles á los lados del libro de loa 
evangelios, 7 en las' bulas de los Sumos Pontífices» 

De las causas por que en estos 7 otros monumentos 
antiguos se ve colocado S. Pedro á la izquierda, y S. Pe* 
blo i la derecha , han traudo S. Pedro Damiano (fipuu. 
SS^t Santo Tomas (/» eplA. ad Galat. cap. i. lect. 
Inocencio III (iVrm. de Evangelistis penes Jineni) , Mo- 
Isno. (/r^* ///• cap. sí.)» el Cardenal Belarmino («ür 
jMiim. Poniif. Uh. L cap. ü^. et de Incam. lik. IIL 
-cap, j^.),Leon Allacio (de Eccles. Occid. et Orient, per» 
fetua comens. lib. L cap. iti^%. 10.^, Juzr Interian de 
Ayala iPici. CkrisK lik. VL cap. X sobre todo* 

Francisco Mucancio en su^crudito Comment. de SS, Apof" 
tolor. J^eiri et Pauü ¿ma¿iníbuSp impreso en Homa el año 
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1573 • ¿ inserto por Solerio al fin de su tratado dir Basi^ 

lica S. Petri in Vaticano, 

Sobre la variedad de opiniones en órden á la preferen* 
cia de la mano derecha é izquierda , debe observarse lo 

que advirtió Juan Lucio en su consulta hecha sobre esto 
á los editores de las Actas de los Santos (^die XXIJC. 
1 Jumi Auctar. ad Afsídem antiq Vatkanam %. ^ijl , 
seq.) , esto es, que en las Iglesias antiguas de Roma an- 
teriores al siglo IX tienen el mas digno lugar las imágenes 
colocadas á ta izquierda: que en las edificadas desde et 
tiempo del Papa León III se tiene la derecha por cL lu- 
gar mas digno ; que en las posteriores á esta época volvió 
á recobrar su preferencia la mano izquierda l^asta el pon- 
tificado de Nicolao IV, electo en i 2 88 , en cuyo tiempo 
volvió i reputarse por mas digno el lado derecho , cuya 
práctica ha durado hasta noestros dias. Y no debiendo creer- 
se que León III alteró sin causa la antigua costumbre , no 
constando las razones de esta alteración, conjetura^ el mis* 
no Lucio haberla hecho á imitación de los Francos , j 
para complacer con elb al Emperador Cario Magno en 
agradecimiento á haber sido restituido por él á la silla 
apostólica. 

Mas porque de esta práctica no se colija la absoluta 
igualdad de entrambos Apóstoles en la primacía .añadiré 
lo que sobre esto dexó escrito el Arzobispo Pedro de 
Marca {Exmitai. de singulari prhnatu Petrt XXL) t 
» Hanc auctoritatis á Petro et Paulo dcduttae communío* 
• nem impressas octingentis ab hincannis in bullis plum- 
n beis utriusque Apostoli imagines testantur , Paulo ad 
9 dexteram PetrI collocato : unde praecipui quoque honoris 
m Paulo impensi argumenta quidam trahunt. Absurde. Quod 
«enim latus dextrum videtur, si Pauli ¡mago cum Petri 
» imagine comparetur » est latus sinistrum si referatur ad 
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•¡aspicient^ £x qoa relatíone sepe metieodiit eiC bono» 
•ris grados in conFentibus publícís. Hínc profectum ut 
m Episcopus in parte chori scdcat qu« dextia est iagre« 
•díentibus; et tamen xcspondet cornu ministro altaris. In 

• quo sinístnim et dextnitn latus nuncupanras respecta 
«habito ad divini numínis pr^esentiam, ac si Dcí majcstae 

• ibi sederet, v^lutt super cberu}>iiii, ut ín ?cteri instra^- 

• mentó 9 vel Christi Corpus vultu ad populum obverM 

• ibi consisterct.... Quod spicndidius emínct Rege in Sena* 

• tu Parisiensl sedente pro tribunali. Ad ejus namque sinis* 

• tram consident Pares Francia^ ecclesiastid « quibus pras* 

• cipuus bonos defertur; Duces vero dextram occupants 
m qu« iatera vjces mataot habita adstantium ratlone , íti 
•ut eonim dexte» respondeat ordo Partum edesiasrico» 

• mm. Aliud obtinebat in antíquís Synodís GeneralibuQ 
«ubi proposita in medio consessu sacrosancta evangelia 

• vices Christi praesentis gerebant^ ad cujus dexteram Lega- 

• ti Somini Pontificis considebant , quae tamen ingredien* 
» tibus erat sínistra. Possct ísihacc observatio variis teslimo- 
» oiis ex antiquftate petitis ín utramque partem -itlustrarí, 

• sisi satittf esset ex praBsenti usu confimiasse locum ima- 

• giol PauH ín bullis plumbets destinatum secundum esse 

• censendum, priorem obtinente Petro ratione primatus, 
m Ut decebat." Merece leerse también sobre esto la diserta- 
ción de Melchor InchoflPer ionira apinimm it Pttri §$ 
PauU paritate , seu unum caput constituente unione ^ pu» 
klícsda por León Aliado en la obra dtada {Lik. L cag* 
VII* cL jg6* /^f .) 
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CARTA XIX. 

« 

Catálogo de ¡os Obispos Segol?ricinses. 

M i querido hermano : La experiencia me 

ha hecho ver quan útil, y aun necesario es 
para el desempeño de mi comisión tener á 
la vista un catálogo exacto de ios Obispos 
que gobernaron las Iglesias. No basta saber 
los ritos particulares de ellas; es preciso ave- 
riguar también la época de su estableci- 
Sniento, decadencia ó abrogación. Lo qual 
seria tan difícil sin la serie cronológica de 
los Obispos , como sin la de los Reyes el ot* 
denar los sucesos que presenta la historia 
civil. Mas como la noticia circunstanciada 
de los Obispos da luz á la historia de sus 
Iglesias y debo extenderme en éstos catálo- 
gos algo mas que en el de los Prelados de 
Valencia, cuya serie cronológica bastaba 
para ilustración de la liturgia á que estar 
ba ceñida por entonces mi comisión. Pír¿ 
pues brevemente de los Obispos Segobricen- 
ses de la Iglesia antigua y moderna, quan* 
to pueda ilustrar nuestra literatura eclesiás* 
tica. Y digo de la Igksia antigua ^ porque 
mientras no se demuestre lo contrario 9 no 
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osaré quitar á los Prelados modernos Segó- 
bric^ases la. gloria de ser sucesores de los 

antiguos. 

' Para la /ormacion de. este catálogo he 

tejido prj^sgnte un episcopologio MS. que 
coo^ervaiea sii archivo esta Iglesia , escritso 
pof) jel s^bio . Obispo X>. Juaa .Bautista .Po- 
rez hasta su tiempo, y continuado por otro 
iia^a el . 1,6^9 : item, el qu^ publicó el 
.Obispo de A^lbarracin D. Fr. Andrés Bala- 
guer de los Prelados de.su Igl^siía^ y ya al 
principio ydel .sínodo que celebró en 1604: 
jI (^ue |naffiiiM9 ;en \9¿ antigikdadis de Í0 
Iglesia di ^gor%ñ su caí^óqigo D, FrguQÍj- 
rCo Villagíafa:,í4q 1 6.^4} y tíwablen loh que 
los ajaíigjL^os QhispQS, 46:](ó esaito £Í9- 
.l?z en su, :5jsp?í% sagrada/ - . t 
I>§ profi^sitOi omito los Qb^if^Suque. .V> 
.Uagrasa , sia poder Averiguar sus nombrejB, 
supone haber asistido á los CmcíHos J -yi^I 
d^ TolQ4o, y. también al^yaleatino.. No es 
inyerosínnU; que á fines del siglo v y prifj^i- 
pios del yx^tuyiese Segobriga Obispos, vque 
asistiesen á-aquellos Concilios; pero su^iijos- 
to que eUps en las firmas no expresaron :>s^us 
sillas > y^ps ¿ los ciertos é indubitable» die 
que noíi.%>kída.ffieínoí:i%,.. • . ¿o ' . ' . . 

píiiaer X)bispo Segó* 
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brícense, de quien consta c[ue el año 589 
asistió al Concilio III Toledaiio 1 en qu^ el 
Rey Recaredo con toda su corte abjuró el 
arranismo. De los sesenta y dos Obispos que 
se halláron presentes el nuestro firma en el 
AÚmero 2 3 : único Prelado de esta siliá y 
xatólico, teniendo otras Jglesias dos Obis- 
pos y 'uno de ellos arriano , cóiífo sucedió á 
la de Valencia, donde á mas de Celsino 
católico , ' se hallaba Wiligísclo que abjtir6 
^n- el mismo Concilio* • - i ' ' 
: II. Porcario (no Portarlo cómo dixo 
^Ambrosio Moralés 1 ni Posíark tíimo escri- 
bió Loaysa) asistió el año 610 á un Con* 
tcíMo^ extraoikiinirié "de ^ Toledo^ . reynando 
-Gundemaro / en el qual sé trató de no reco- 
nocer otra metrópoli en la provincia Caartá* 
:ginense que Toledo. Firmó este Obispo en 

,cl décimo lifgar eálE^ los guinea Prelados 

JL^ug asistietóa*- ; . ^: .! ! * . . ira 

?t olll; Antonio se halló en el lV Coiftll- 
*¡UlK Toledano de 633, táil celebre por la 
sirniformidad de la liturgia que en él se es- 
^bleció. Firma este Prelado en el número 
«•4Ó. £1 M. Floréz supone que solo asistié- 
^11 ¿^4bste^Cofn6ilk> sesenta y dos Obispo^ 
mas el Señor Pérez dice que fuéj^on sesen- 
ta, y: seis. £á ]^VCk)ncilio$''éSgui^tes Y JT 
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Vi firma por este Obispo Antonio un Diá- 
cono dé su Iglesia llamado Vamia^ y tam-^ 
bien Pedro; alUro scüicct nomine Goíthico^ 
añade Pérez , altero magis ecdesiastico. Va- 
caba sin duda esta silla por los años 646 en 
q^ue se celebró el Concilio VII de Toledo, 
puesto que no se halla subscripción alguna 
perteneciente á esta Iglesia. 
' IV: Al VIII-, celébiado en el aíío 6 5 3 , 
quinto de Recesvindo, asistió Floridio, Obis- 
^ de Segobrigai firmando el decimoquinto. 

V« ' £usicio subscribió en los dos Con- 
cilios Toledanos IX y X celebrados en 65 5 
y 656. Del primero dice .el^ Señor Pérez 
que solo. fue de nueve Obispos , cuyas subs- 
cripcióñés ví¿ én ioi MSS« de Tolédo y del 
Escurial. Loaysa y el P. Florez aumentan 
$u número hasta diez y seis; ,^ 
' ' VI. Memorío , Obispo Segobricense^ 
asistió al Concilio XI de- Toledo^ ií¿ 6 7 5 , 
y al- mi de 681. Acerca de eíté último 
Concilio dice el Obiipo Pere¿: f>Illud ob- 
f f serrandum subscriptionem in tíbris mi^rés- 
tisis esse mendosam. Nam ibi legitur Jíi^- 
nmarifís Egobinensis ^ et Ella Se¿bbAccnsii^ 
'>quem errorem secutus est Antonias Beií»* ' 
*»tér historicüs , dioéns in hoc Concité jEUdfk 
'fiuisáe Segobricensem; cum in Ixbris Got-^ 
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»9 thicis aperte legatur Aíemaríus Segobrictn^ 
9>siSf et Ella Scgonticnsis ^ qu« nunc est Jí- 
fyguenza. Nam £piscopatus Egobinensis ñus- 
19 quaiiD legitux ínter Episcopatus Hispania?; 
f 9 et hnnc ipsum errorem librorum. impresso*; 
t^rum anünadvertit A^broiS* Morales Jiis- 
«toricus." 

VII. Olípa asistió á los Concilios XUI 
y XIV de Toledo en lo$ años 683 j. si- 
guiente; y illagrasa . atrasó un año -estos Con; 
cilios, sia . decir, por que se apartaba 4© ^ 
cpentá y parecer del Señor Pérez , cuyo 
episcopologio me fons^a q^Q. tenia pres^nte^ 
1 VIII. Anterio subscribe como Obispo 
de ,e$ta silla en los Concilios Toledanos XV 
4el aiip.$;§§ y XVI. del 693.. En el siguien; 
te 694 ^ séptioip del Rey £gica, se celebró 
el Concilio XVII, en §l (jual,. aunque ca- 
lece de -subscripciones I es verosímil se Jia- 
l]a$^ es^e^^smo Prelado ^ ultimo de los S^r 
^obricenses que sabemos anteriores á la in? 
vasion de.lQ& sarracenos; la;qual es tambiei^ 
mny |>osíbIe^ que akaiizase , como a^aecipa 
4i<í2 y siet9 años después poco mas ó menos. 
Permaneció esta silla. sin Obispo por e^r 
pació de 460 años , con poca diferencial 
^hasta el de. 1 172, en que habiendo dado 

el Hey Mprp de Vallada á J>. Pedro Ruif 
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'dé Azagra , caballero navarro , la ciudad de 
Albarraciüy que otros Uamáron Abinraxim^ 

y queriendo el nuevo Señor honrarla coa 
Obispo propio^ acudió al Cardenal Legado 
Jacinto Bobo , que después fue Papa Celes-, 
tino III. Con esto , y con la faculud que 
^ió Urbano JI á X). Bernardo Arzobispo de 
Toledo y !Sii$ sucesores » de poner Obispos 
en los lugares que se fuesen conquistando 
de los moroa^ Ipgró Azagra ver cumplidos 
sus deseos eligiendo .J>. Cenebruno 9 que 
á la sazpn era Arzobispo de. Toledo , para 
OjUspo de Aibacracin á un .-Canónigo de sft 
misma Iglesia llamado - • • • 

h ^I>. Martin al qual se le dió el tituló 
4e ^cabxUjsnse ^ ó como quieren otros Er^^ 
iavianse , por; haberse cfeido que Albarra^^^ 
cin estaba, comprehendido en el territorio 
del antiguo, obispado de este nombre. Pero 
quatfo año^. después > averiguado mejor est6 
punto, se vio que Albarracin pertenecia á 
la diócesi Segobricense 9 asignándose luego á 
la de Cuenca, que se erigió en 1 182, todo 
el tenitório que iue de ios obispados «neti* 
guos Arcjabricense y Valeriense. Los nuesH 
tros siempre . se. Uamáron Segobriemsfs ^ aiin 
durante el espacio de setenta años , que tar^» 
dó Segprve en. salir del cautiverio de los 

TOMO UL. ' C . 
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jtíoYos. Y as! con razón cottiienza la serie 

dé los Obispos modernos de Segorve por 
este D. Martín ; el qual juró obediencia al 
Arzobispo de Xoledo D. Martin López de 
Pisuerga como á su metropolitano en el año 
laoo á 15 de SetiembrQ«-£ii el instnunen^ 
to que se hizo con esta ocasión^ y existe en 
Toledo , habla asLdicho Obispo : £¿0 Martí 
ñus Segobricensis Ejfiscopus^ cum Ecclesia S. Mor 
mkdéBarraziHy quammdhpto^dehabeo,.... 
subpctionem , ^/ r^venntiamfrwnitto mbis jDo* 
mino Martíno Metrapolkdno mti^ToUtana se^ 
dis Arehiepiuopo y ^üut m consccraiiong mcd 
antecessori wstro Domino Cembruno fromisst 
év.... £1 Señor Pérez , que copid del docu- 
mento original estas palabras^ añade que en 
él solo firman ocho clérigos de Albarracin;- 
entre ellos dos Canónigos, dos Diáconos y 
un Porcion^rio , y siete Párrocos; es á saber^ 
de Torres y Moscardón^ Roncales, Náxera^ 
Crióla , Frias y Calomar. Créese que era este 
primer Obispo Canónigo de Toledo^ Perez: 
lo infiere de una constitución hecha por Don 
Cenfebruno, era laio (año 1 172), ^ ná^- 
mero quadragenario Canonüorum, á la qual 
subscriben todos ellos , no con nombre de 
Canónigos, sino de Presbíteros^ Diáconos 
Y Subdiáconos; y en la primera clase entre 
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los mas antiguos se halla ^artinus Prssbyr 
ter. Puedes certificarte de ello en la copia 
adjunta (a). Tengo por harto bien funda- 
da esta conjetura, constando por otros exem* 
piares que los Arzobispos de Toledo soUaa 
nombrar Obispos de las Iglesias sufragáneas 
i los Canónigos de la suya. 

£s casi cierto que en tiempo del dicho 
I>« Martin se estableciéron las constitucior 
nes antiguas de esta Iglesia., gran parte de 
las quales convienen hasta en las palabras, 
como dice Pérez , xon las antiguas de Xole^ 
do. Debieron establecerse desde el año 117a 
hasta el' 1208 en los tiempos dé D. Cene* 
bruno , ó de D. Martin López de Pisuer- 
ga , Arzobispos .de Toledo , cuyos pontifica'* 
dos alcanzó nuestro D«. Martin (i?). No sai 
bemos fijamente el año de su muerte ; mas 
como la primera memoria de su sucesor sea 
del ano 1 2 1 3 , bien puede conjeturarse que 
vivió hasta ese. tiempo. Sucedióle 

II. Hispano I el qual sin duda era el 

« 

(ai) V. apéndice n» L tos entre el Obispo j ú 

(^) Del Arzobispo Lo- Cabildo, la qual confirmó 
pez de Pisuerga consta que el año 1232 el Arzobispo 
Uzo una constitución para D. Rodrigo, como resulta 
esta Iglesia , estableciendo del instrumento que se con* 
el iaodo de guút ios íku* í^ív:^ ^n e&t$: ardúvo* 

132 



Digitized by Google 



3 6 VrAOS tlTUARIO * ' 

Dean de la Iglesia de Toledo ^ á quien tre¿ 
años ántes escribió el Papa Inocencio III 
la carta que se halla entre las impresas (a); 
Lo cierto es que era ya Obispo Segobri» 
cense en 1213 1 en que á instancias de^ 
Señor de Albarracin D. Pedro Fernandez 
de Azagra partió á Hoxna á tratar con di« 
cho Papa de la libertad del niño Rey I>on 
Jayme I, detenido por el Cótode Simón dé 
Monforti contribuyendo á la restitución de 
dicho Príncipe (z^) ; la qual verificó de ór-* 
den del Papa Inocencio el Cardenal de 
Benevento Pedro de Mora. Así por esto, 
como por su literatura y virtud dicen qué 
mereció ser nombrado por el mismo Carde- 
nal Maestro de dicho Príncipe. Dos años 
después volvió á Homa á la celebración del 
Concilio Lateranense IV con su Metropor** 
litano D. Rodrigo Ximenez y otrds Obisf* 
pos españoles , cuyos nombres refiere el Se- 
ñor Pérez , tomándolos del libro de -los pd^ 
vilegios de la Iglesia de I^oledo , y dice que 
faltan en los exemplares impresos. Porque 
sé que no te disgustará esta noticia, pondré 

(a) V. efjjt. humJU. de dice : vemrakiU Efií€9fO 

L epi4t. 10. < HUpsnú íMciU fr§€WMiii 

(Ji) V. Hist, Rodcr. etlamproprits súmptibus.\» 

liUit.Mk. VI. X. V. , , don* Zunta Atinal. liif. lí. c. 66* 



i 
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aquí SBS palabras* J^ke pues que> aiistiéroA 

á este Concilio Petrus ComposíeUanus , Gar^ 
Has Cmcbsnsis^ G^r'ardus SegoUensis, Mff 

iendus Oxomensis , Joannes Lalagutritanuf^ 

JoottHfs (hfrtiñsix , Martmus CvoüitítHMs 

iST. Vwnsis EpUco£us^^ro(urator Sparagi^» 
€hiepis€Qpij0rraimm. akwi$is^ et G. Bracér 
€in. Arcbufüsopus , it aüi. Por. esta mu 
Te que es yerro de. imprenta el nombre de 
«S^^^k^jqiic se dalá nuestro Hispgno en 
la historia del Arzobispo D,. Rodrigo; pues á 
was de que só se baila úingun Obispo de es* 
•te jioiubre en^l catálogo de los de Segqvi^, 
' i este. ConctUó; en que &ívbí6 Hispmm &gef 
kruensCi, asistió también Gerardo Segobiensf^ 
Miirio .«ste PielaTdo ii de Diciem^, 
iu:e dfiL I S> .como ^e nou en el Ubro yiejp 
jde* los aniversarios de Toledo. Y aun por 
4BSQ «1 Señor vPerez » á quien debelaos e^sta 
noticia, sospecha que murió en aquella ^iu« 
4ad*^ Ló qual es harto ^verosímil , siendo 
.cierto ♦ como lo es, que el citado Concilio 
.nó M .Cotfduyó baita el día 30 de.Noiriem* 
bce d.el ixpismo año. Tampoco se pued^i sg- 
ber cd9 ctotidumbre ; sí ,este Hispano^.es. el 
•que Gauh«xtQ.Fa.brif:io en la Histor^iái^^j^i^ 
gtuf de Aragrni llama Raymundo Hispano ; ni 
si era su li^iente^ i^ Siem^dQ J^spanol, sol* 
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Úá¿o f qac se halló en la conquista it las li^ 
las Baleares, año 1228, de quien hace 
s&encion Zuritá (a). Lo cierto es que esto 
mismo Obispo es el que la crónica del Rey 
D. Jayhie (atribuida equivocadamente á 
•este Príncipe) , tratando de su restitución á 
los señoríos legítimos, llama en\ lengua lé^ 
indsia^: Xo Bisbe Nü^an^ porqusp esto equi^ 
•vale á En Hisfan ó JD. jí/íxjp^«^ lo mismo 
'4pLú Nugo y Not^ y Natnfós vjkL&n D.Hu* 

¿o i D. Oto, D. Alfonso. ' - ' ^ :/ti'-í ::í 

- III. Egidio , ó Juan Egidio á Qil , cree 
el Señor Pérez que debe ser colocado en es- 
te lugar como sucesor de Hispáiío^ desde el 
•12 16 hasta el 1222. £n una nota que se 
lee con alguna dificultad , quaado haBla de 
X). Martin, dice estas palabras i íUc Egidius 
Ej>isco£us videtur interponetidus : Ham^alibi 

'Dúminicim* Por donde no pareqe tan iníun'- 
iú:éá \ cómo prétdnde VillagrasaíV }alcu4n- 
'ta-del-Ilustrísimo Balgguer que hace á este 

- T>: fíian inmediato ' siíCesor de ^ I>i< Mmin. 
^Tampoco seria reprehensible el queí le co- 
llocase después de JXr Xiiiiett désde el 124$ 
-]hástá i2479 porque eá la es(¿ritura de do* 
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nsLOonr Zcyt Áhuzeyt de 1238» el pjri** 
juer testigo jEgidius, Archidiaconus y dig- 
nidad que taáoá le concedea ántes de ser 
Obispo^ Como .quiera, la cosa es obscura, 
y por ahi»ra estoa 'seis años desde la lnuer^ 
ce; dé Hispano hasta que nos consta de su 
m<^ésór, quédah huecos si no suponemos 
Obispo Segobricense á este D. GiL Inciefr 
tos §on también los princigios del obispo.- 

IV¡. I>. ;Domingo , del qual solo saber 
viosiHjac era ya Obispo en* 1223, en qué 
«¿epta la donación de ciertos viñedos qiiB 
hizo á su Iglesia! D. Pedro FernandeE de 
Azagrifty tercer. Seüpr de Albarracin en la 
era 1261 , la quál he copiado (^a). Lo era 
Cambien en i^^n. en que D« J&odrigo , Arzé- 
üspo de Toledo, estando en Brihuega hizo 
ia comtitttcioft sobre la división de ¿ita> 
-mosi jen esta .Iglesia, de que ántes hable* 
Parace que* debiéroñ hatlatse-,en el mismo 
lugar. con dicho Arzobispo muestro D. Dot 
mingo y los diputados d^ jsu Cabildo , puei 
todos, ¿rman de su • mano >esta . . concordia^ 
(que quedó rubricada con los'^ellosf.del Ar- 
«>bispo y del Obispo y i^apítulo Segobrir 

• 

(a) y.éaic..el apéndj(¡cii^.ir.- ^ . . - 
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cense; de estos sellos solo le conservá^ vi 

último , el ^ual está grabado en cera roxa^ 
y representa, una imágen' de nuestra Se&o« 
' ira sentada con el niño en los brazos , y al. 
rededor estas palabras : S. Cofitutí Segorbic. 
tt S. MarU de Albarracino (a). £n el año 
* siguiente asistió nuestro Prelado al Rey 
•D. . Jayme I en el sitio y toma de Bprria^ 
•na, y dixo la primera misa en los lugares 
conquistados de Almenara y Olocau^* pr<i>* 
testando <jue tomaba esta posesión .por su 
Iglesia y por la de Toledo;- Di^l mismo^aJíi^ 
1234 se conserva la respuesta del capítulo 
de Toledo ^ al qual , por hallará ausénce el 
Arzobispo D. Rodrigo, con^iUtáron nue&tro 
Obispo y su capítulo sobre iá pretensión 
del quarto Señór de Albarracin I>«.Alva-i- 
ro Pérez de Azagra, que . contra la volun- 
tad de ellos qú^ria elegirse sepultara #á 
la Iglesia de dicha ciudad. Usaron en es- 
to sin duda de la facultad que el Papa Cet» 
lestino III habia concedido el año 1192 
lai capítulo • de Toledo , para qué vacando 
su . silla pudiese oir las apelaciones de los 
-sufragáneos. De cuya concesión, por si no 
ia has visto^ ejivio copia Siendo cier^ 

(a) Véase este docu- . (^) Véasé el apéndice 
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tos como lo son estos dat;ps / debemqs 
zar su muerte en el mismo año i*^B4^ 
|>ojr otra parte eh el sigu^íente ya era Obis- 
{H> de^^áa^lgleíii * ' í * * I 

Vr'TjDrf Guillermo, como coasta la 
donacioii: que le hizo. érRey D. Jayme óm 
|a al^wíi^ilajtiádalW'^^i hoy pueblo^granr 

de á k onlla del rió Palancia/no lejos de 
es^ «cittdfl^ i ¿ú, hdk» 0n Bor^eloaaoá 113 
de Setietebre de lí 35/^ilIagrasa cree que 
tqwáí <^4^ era al Ai^diaao de tita 1^ 
sia^ llamado comufimeata H Maestro Guí^ * 
Mirmo'^ hté 'toe mt^vcr <fe cé&tradeciflíb , y 
xtm estando de pot^edio la autoridjid' d^ 
Seter Pérez , qm^ ttimbíéá lo asegura. Perd 
seame licito * obsenrar que acaso ' pudíéxoa 
equivocarle con^un Maestro Guükrmo, Ar^ 
^iffuti'€fa»'tñMéBí éñ'^l instramíeiito- p6Ui- 
co de la elección qüé bizo el capitulé pa- 
« ObJ^ dé «stá Igleélií M la pd^sootf ' de 
P^dro Ximen42 Segura año 127^ 

Connf^ qü1«%i^* iMmi^^^aitiGulapommoija 

este ^ prelado jfót ltíá^ sido-el prim^ero á 
quien -Sé sujetó y don^ sus posesiones -ol * 
Rey^ Moro Zeyt Abuáeytíj arrojado de Ya* 
iéncia por la tiranía de Zaen, Acaso debía 
el wp^o á. AUfstro Obispo 1^ imtruccioa 
en la fe y la adn^stracioa del ¿wÜ^q^ 
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ounqifte ^«C^iri pone, m .» cqjiyctúon rér> ^ 
^%f\gkj^ay»\ . \ .'. ..i ,i , ..i>'i.í\ 

j Húole pues donación con escritura puj 
blica, fecha en Teruel i %^ deiMuLjá óé 
X 2 3;6^^de SjBgqry.e y otros lug^reSi^ue que- 
dárcii .á ¡iteyociob (i?) . Dites^riciMi \2¿c^ 
obtuvo .privilegio de la Sede apoit^ica ;p^f 
ya dar . sus «estados; 4 *k Iglé^ja <^erquisie$^ 
ibí Ipr.as^gura su b'í^jIí* fGonzalo Cííw»r 
siez de/Arenos en >&1 |>rooesQ de D.^Sanctío 
]>all.b3l€as,a hizo en yíiW dftl) taanár 
legio general de lííbj^uo H dirigido al 

¡>ara que diíisen Ip^.l^gg^^s qUe^fe^t^^ I^Att- 

^í&tai»dn!3^.£l€4 tíh^i^ ^qwi quwfsMcoY - 
én efeítp -e^te mi^o-jji^íyii^giQ^'.WlnQndice 
el S^ñors^#) > •alfg!^. diijaSo:! ¿ 47jiDí Xi- 
•ineáqHejíi^iíde ^^Qk$ imfm^pA^vMob» 
Dé Gonzalo; pajrJrfd^rrios djezí^ofidf^Att'- 
:dilla á^I^drp , Ar :iQbi$jp$ 4^T«lr^^g^sitM^ w 
xno Á isu. me tTQpplitanp ^,y, ^1 QbisjpQ , ¿# "Vi- 
dencia 'Comd /á > su ^io$$«anpw Se^'di^. esto Jo 
jque dEttere ,1a doiiacylQA. tuvo di^ pronto 
' :el efeoto^deteado ; «eici^a , pocr 

.que jIos :moro5 q^iie-: se -conservaban Auj^to^ 

i¿ dominitf. de Z.^t'm. .^^ h xQh§^^i^ 

a&era á la Caru antecocknte.. ^JuínL. V* V r; 1 : ' ^ • 
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'biijá $u crafersioD. Est^.y otras tausts de 
4a pobreza e;i qiie ^evió 0ste Qbispo, <^Lk* 
gáron al Pápa: Gregorio IX á reco^nendarr 
le Aradbispo de JToledo j SM^^gáb 
neos para:<ju.e le socorriesen , cf mn cqga\v^ 
(dice) in opprpktium:Pwt^,éi¡kcoffim 
dicaui la fedwjde est^ wt^v^s.^de ^ di 
Snero de*'!»^^. £1 misóla 'dis e$mbÍQ dfl 
Rey.&..fiexiiaAdo de C^sólU, textio/iéí^gr* 
le ^'queiCQopér^se á la cpnquista de Sego^ 

y á^ii^ siiObispé fú«d^'jBa:.^o$^ÍM 
dé esta ciudad y , de los dtros lugares 

vir esté rQtópOiipues yít,eia «l año siguien- 
te : 1.29 Sr:áLl,^JdeAbtílfjeaiifirm Zeyt su 
primera dodacioa ai;Obispo/Spgohricensert 

^lítadaf-cnfcl siglb XIVüd?e ía -éscwturftj^P 
Vj&in^ de¿ di^4r Xr^W^a^tiqil ih^bélpctr 
•Défia Teresa Cascant y su hijo MaiitijPijSgi* 
ilíi^^al Qbi^iyi Cabildo íSegobriiseiQi^^^ 
^oo.auréii^lfbonSnis, fecha4Uíí la tx^.kkíj^' 
(año r£«;3'^)£^iSmi>r: P^ez; * leí » Uatnn-^ 
«o« , . .porqu^ . :e!i )t\ :iiisti:umenf;<i . la nuq- 

G*) Se baltaWbi estas dos los fiámmr VI y VIL 

Carui en ©l ápéiidicc ea -.¡'/-V r.) 
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^¿Mft^k inicial «ft Mas esta letM ttoAiíeii 
']|^üdb< serlo de Simino ó Scmn^ Como qui€^ 
Ta , este Obispo es á qiiien el Rey Zeyt 
Ábus^t cón^rnid y iaumeiitd 'la do^aciojt 
'que j:enía hecha á su antecesor ; cuyo in$^ 
inuiiéiito *oi4giiiaÍ '€on la^firmia del Ref eil 
iengua árabe he visto y copiado Ha* 
HóM i»té* Préláéd^ien él $it[Í6 7y "tomtf^'di 
Valeñcia^^ 'do^de* sostuvo ló8r> derechos de 
iíü liiétropolitaftoV' dicíetídd la '^primtspaaot^ 
«a U Igl^ft^S^,Vicém)e^ilártir, ep' 

tí-i^muros de lá' ciudad ; y ganada esta hizo 
íóí sá&mí'^ <^ktade:Sr^l44gjueiv^ndo ade^ 
-ftwi^ Ijá piiftíiií^ ai primer difunto en la mer- 
^{«(('¿ayw^^^rifidttla^b^tídK - 
ta-^sto dei^^oc^sd que guarda la Iglesij 
*¿é)<F^dc¿ k^Ml<^A¿ la j^iiñísdicUon cs- 
*ta «iftfópolr y ia de Tíarragona^ pf ete;idiali 
^Itfe ía ét ^V^íícia; ía ^lialnr^k:^ ijf- 
guíente - lo^j^'^^'quedó»^ ad|udi^dá-á la de 
•Tarragona^ accediendo én esto'erPapaOíí' ' 

"©íAiaftdo lilegb este f^tíz Cijliquistador étt 

^stiíiéíí di¿ S^got^e^ sitt M 
toá-afios- í ^^4f-> paso ¡el Obispo Ximefto a 

(a) V¿Sie el apéndice «¿«i JPTíBC' 

i 
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fn dc^crabalvJMas fue. tal .el alboroto 4e 
Jos moros aj oír la campanilla , que ^e vi^ 
pxecisado.á huir para salr«(«e; su fujroj^(^)« 
Poco mas vivió este Prelado; pues como ve* 
remo$9 en 1247 ya. suena un Pedro, Obis* 
po Segobrií;eAse«9 que tomó po^e^ioa 4e es- 
ta siUa para tener el dolor de ser despojado 
de elk vi€ilencia% . : / ■ ^ 

, Será preciso extenderme un poco en 
declarar quién £iie este suqesor de ,D. /Ki- 
meno. He visto en el archivo de esta Jgle^ 
fia el iostnimento original de la donación 

que un P. Obispo Segobric. hizo á Pedro de 
Alcalá de la mitad de los diesunos de .Olo* 
jcau, i^zaneta y Chodos.en 13 de Plciem- 
bre de 1^47» Por otra parte todos cenyie* 
nen en que $^ llamaba P^^ro el Obispa atro- 
jado de esta Iglesia por el de Valencia Don 
Arnao de Pmlti, qtte pasosa sei^ jQ^ispo 
de Zaragoza en 12 48.. Mas quien sea es^ 

(a) Están contestes los po concluyó el sacrificio» 

▲utoreieneste hechas mas -y^^i otro dk porfió db 

m el proceso de D. Stncho Segorre^^Hay algunas xnrcft 

Dull del año 1323 depone contestes, salvo que atribu- 

Ba test^o haber oído decit ytti e^to.ai siguiente Obls^ 

í su padre , que se bailó pre- D. Pédco $ cuyo pontifica* 

tente á este acto de pose- do debió comenzar el nus- 

iion« que los moros se so^ mo aáo 2a4$« " 

Nglroft' luego qoeelObii* ...... • . <t 



46 VíAgk UTERARIO* 

te Pedro Obispo Segobricense , es lo qilt 

' resta averiguar. yiUagrasa le llama Pedro 
ÁrgicUú ) al qual en 1259 sucediese JD. Mar^ I 
tin Alvar ez ó Alvavely y á este en laój ! 
D.-Pr. Pedro GaPtés. Yo juzgo que de cs-^ 
te episcopologio se deben quitar los dos 
primeros, y que el verdadero sucesor de 
D. Ximeno, y el séptima Obispo de la Iglo^ 
sia moderna es ^ 
• Vil. D. Fr; Pedro Garcés; No me 
mueve á esto la autoridad de Escolano 
VIIL cap. lé.), ni la de Diago (^IM. VIL 
etnnaL cap. 4^ y 5j0» ^ Blasco de 

Lanuza (Historias.... de Aragón lih. V. café 
>4.), ni la de otros que pudiera alegar; 
muévenme principalmente las razones si- 
guientes I fruto del escrutinio del archivo 
de esta Catedral. • 

' : £1 Papa^ Inocencio VI en una Bula que 
expklió'á favor de D. Sancho Dull, Obis- 
po de está Iglesia , sobre las pretensiones 
de la de Valencia , cuenta al principio la 
tragedia de esta silla en 1248; y aunque 
no nombra al Obispo atropellado » pinta sin 
embargo á su sucesor con estas palabras: 
ft Cujus inmediatus succesor, ridelicet bo« 
»t iix memorias Fttrus, afúictionem afflic- 
9>tis Ecclesiis superadens^ camiun de Xr^^ 
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Amacastí«i.;..£gidio £ximinir Patri suo pra 
w certa peccuniíB quantitate pignori obbli- 
9rgarJt...4Dictus Aétiám Tetras E^í^us 

97 uná cuín Episcopo , <jui tune prseerat Ec- 

uclcüm Valefijiiasr 9 ttob^-solum sn'pet £cd; 
i> Segobricen. tune de lacto detenta per 
ñ£piscopiiin 'Valeattá. yse'é stiperaliis-*£c«- 
»>clesüs^> ía quarum posessiaHem Episcopus 
9> Segotericensis tune existebat, in ^pcf^s^m 
»> arbitros compromisserat &c/^ P<»r estas pa« 
labras se ,ve que .el Papa Ingeencio habla 
del Obispo D. Pedro - Xímenez^ dé Segu* 
la» porque en él solo se veriñcan las dos 
cifcutístaacias referidas én la Bula^ €s4'sa^ 
h^r j la venta de Tram^eastiel á su padre 
Gil Ximenra de Segura y y el compróme* 
so eoa el Obispo de Valencia , cuya eseri* 
tura con las firmas órigiñales de ámbW'^a^^ 
tes he yisto y copiado en este archivo. Aho^ 
' ra bien, dice el Papa que este Obispo Doii 
Pedro «Xim^nez do Segard Aie el iiamtii^r 
tó sucesor del Obispo atropellado por- el 
de Valencia : cujus immdi^us succesor. Si 
constara pues quién fue el inmediato ante-^ 
césor de Segura , tobríamó§ quién lea^a «^übl 
Pfdro que ya gobernaba esta silla en 1 248; 
Pues esto consta por la escritora de la^leo^ 
cioa que^ hia^o ei capitulo de .esta Iglesia 



para su Obispo en la persona dQ dicho Pon 
Pedro Ximenez de Segura, U q»al he tís*. 
te original, y al principio dice así; « Anno 
9>Doniiiii 1272 , die Jovis kal^ Decembrit 
«lapi^d Aoguitax^SfigaAtin. Dioc. veaerabit 
»lis Pater Roster P. Segobrken. et S. Ma- 
' ii>tji^, dp, AU^rras^sq Mtpk^pU^ d¿»p».clausil 
f> extreinum....Nos attendentes c[uo4 JE.ccle-^ 

ff sia. djebei^ lesse longo tempor^^ pasten 

fvris ^i¿a^,de.stiíuía &c/' Prosigue.lejrea- 
^o^ la qopi» que eBvip ; y Terá^^jqite ca?* 

bo de tresvineses de vacante fue elegido 
dicho. Segura. JiKibi/. MartíL £1 Pedro di* 
funtP de que: se l^bla^, aquí, es. J^A.Fr««^e«. 
dro Garcés , en lo qual cónvienei^ todos. Así 
que^ «í .este. jes, eltiainediato aptepesor dd 
I). Pedro Ximenez de Segura, sigúese que 

él mismo, es fX quet .padecié las TO9»cio&es 

ppí parte del Qbispp . de Valencia , y por 
cíoaL^iguiente que ya era Obispo Segobricea- 
sejámes. del año. 1248, eu que ocurrió 

aquel fracaso. ' . . . 

lSi$i de nqt;ar que . el Papa Xooceucio sé 
funda en la relación del Obispo Sancha 
Pulirá j:a|i . .próxima á los tiempos de que 
hablamos ,. como que entró en esta silla el 
«Sq 13.19, y a quien .por otra .parte le era 
íadil^ereAte qu.^ el Obispo atropeUadoiufi^&i^ 
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D. Pedro Argidio » ó D. Pedro Garcéff. A 

mas de esta razón, que basta por sí sola^ 
hallo documentos del año 12$$» en que 
suena ya Obispo D. Pedro Garcés; es á 
saber, diez años ántes de 126$ que su- 
ponen primero de su pontificado. He visto 
y copiado para este efecto la escritura do 
venta de las salinas de Noguera que hizo 
D. Remir González , Alcayat de Albarra- 
cin, al Obispo y Cabildo en dicho año 125$ 
(a). Está en castellano, y dice así: Vendo 
á vos Pedro García por la gracia de Dios 
Obispo d^ Segorvc he. Este hecho refiere Vi- 
Uagrasa , cap. 1 9 , como acaecidoel año 1256, 
y en el pontificado de D. Pedro Argidio. 
Pero qúalquiera podrá entender* qtte García 
está mas cerca de Garcés que de Argidio. ^ 
Así que , si en el año 12^5 era ya Obispo 
el mismo que murió en 1 2 7 1 se desvanece 
el pontificado de D, Martín de Alvar ez , que 
suponen fue desde el 1 2 $ 9 hasta- el 126$. 
No está mas seguro el de D. Pedro Argi- 
dio » el qual alargan hasta el 1258; por- 
gue ya vimos que tres años ántes^ en 1255/ 
era Obispo él dicho Garcés. £n resolución, 
y salgamos de cómputos fastidiosos, no hay 

0>) Yéttc el apéndice 
TOMO in. X» 
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inconveniente en que D. Fr. Pedro Gar^ 
cés fuese Obispo por espació de veinte y 
tres años ; y con esto solo se salva y combi^ 
na perfectamente quanto queda dicho. 

, Mas ¿qué son menester conjeturas ^^quan» 
do en la sumaria información que se hizo 
en el año 1323 sobr^ los límites y |uris<» 
dicción que pretendía la Iglesia de Valen'» 
cia, hay muchos testigos que claramente 
nombran al Obispo atropellado D. Pedro 
García f ó Garsia, ó Garcési £s tncreibla 
la. uniformidad de todos los que deponen* 
Entre ellos hay algunos de cien años, es 
decir > nacidos en 1223, diez y siete án« 
tes de dicho atropellamíento , que le cono^ 
ciéron, y fecibiéron de su mano la con<i 
firmacion. 

Supuesto que D. Pedro Garcés ftxe el 

sucesor de D. XimenOj si me preguntas de 
dónde sacó Villagrasa los otros dos Obis« 
pos qué excluyó del catálogo ^ diré que 
acaso le movió á contarlos entre los demás 
la autoridad del Señor Pérez, que en su 
episcopologío MS. los cuenta también , se- 
ñalándoles los mismos años de prelada que 
arriba dixe. Confieso que la autoridad de 
este grande hombre me ha hecho vacilar 
largo tiempo sobre esta materia. Pero al 
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<;^ovlie visto que está decidido á favor 
del único poAtiácado de Garcés. Dice así: 
2 246 Pctrus E^isco£Us Segohricensis : aquí 
sin expresar quién era este Pedro (ni ha* 
liarse en todo su episcopologio el sobre- 
ftombre de Argidio) cuenta brevemente en 
solas catorce líneas el suceso de la tropelía 
y destierro del Obispo Segobricense , y de^ 
sa' pendiente la narración, interrumpiéndo* 
; la á la mitad de un período. Sigue luego 
, c«ra j^anay y -enUo ^«tot de ella dice : Fra^ 
, tffT^ Martinus Alvar.ez, Efiscofus ; j^uto ab 
j^Sg ai '•^65 i dexandb en blanco toda la 
pla¡;ia.»Sigué luego en otra : Fr. Petrus Gar^ 
y -Mfieré largamente: todos los sucesos 
acaecidos en esta Iglesia desde el año 124^ 
hasta el t^ji , como perteáecíentes á stt 
. pontificado. Diré algunas dé . sus palabras: 
ííü Efiscopus coefít possesionem Segohrüa fa- 
^v^e Rjfgi JaciAo (lo qual fue el año 1 2r45). 
Hic Ej^iscoj^us obtinuit Bullam ab Innoc. IV 
datam Lugduni ffidic idus ApriL Prntif. ám§o 
Xf^v nempe amo Christi 1^47 y qu¿e incifit 
Praspostolatio &ci sstíuf$is Episcopi temporc^ 
anuo 1 ^55 , dü 3 Scpt. , et iterum 1261, Rex 
Jácobus dat Xericam jSio suo Jacobo ex 7>- 
rasia Gil de Viduara uxore &íq.=HÍ€ idem 
Petrus amo Z2¿6 (debe ser i^^^^, ha* 

J>2 
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buii Sa/ifias de Noguera &x*^j¿imo 
ab Akxandro IV obtinuit unionem jieri EcíUr 
siarum Segohrtem. et Albarrac. &c.±:A este 
tenor va refiriendo otros sucesos de aque* 
líos tiempo^. Debo advertir que las pala* 
jbras en que refiere eüL despojo padecido por. 
pste Obispo, se hallan borradas, lo mismo 
que el sobr^ñQmbre Qanés, el qual siem* 
pre es de letra del Señor Pérez. Mas como 
Jas que ántes. he referido permanecen ia- / 
tactas y bastan ellas , á pesar de las enmíen« 
4as que quiso hacer alguaa inano posterior» 
para conocer que el Señor Pérez creyó que 
D. Pedro Garcés fue Obispo de esta Igle«- 

sia desde el año 1247 1^^^ ^1 ^.^Z^^X 
que si halló en alguna memoria los nom* 
bres de los dos Obispps Atgidio y Alvaríz^ 
los tuvo por puramente imaginarios. 

Tampoco debo perdonar á Villagrasa 
la equivocación con que reprehende á Dia* 
go , porque llamó Ahavel á D. Martin Air 
'varez. Pues Diago , ni en Jas obras impre- 
sas 1^ ni en las MSS. hace mencion.de. tal 
pontificado de Alvar ez. ni Alvavcl. 

Todavía quiero averiguar de dónde pur 
do nacer que el mismo diese al Obispo Pe- 
dro, sucesor de Ximeno, el apellido.de 
Argidio, que no hallo en el .S^ñor VptRZ. 

■ \ 
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€k>ujeturQ que si aquel MgiSus que puse 
en el flumero III fiie mcesór <le D. Xi* 
mejio, como parece haber sospechado Pé- 
rez , debiéndosele dar tan corto pontifica^ 
do^ eotre. el año 124 5 7 1247» pudo' acón** 
tecer qu^^n tiempo de Villagrasa se ha* 
Hasen documentos de un mifiou» año con 
ambos nombres JEgidius y Petrus^ y que por 
Equivocación del qué «scribfá 6 leía se pu^ 
.siese Argidius por jEgídius, O también que 
. I>. Pedro Garcés se llamiase Gil de segun- 
do nombtQ ó primer apeliido-^y acaso seria 
hermano ó pariente de un Gil Garcés di 
rizagra 9 que suena en los tiempos de It 
conquista. Otra conjetura me ofrece el ci- 
tado 'P. |libeil<;s^''qaien me asegura haber 
visto escrito ucuchas veces en do(;iunentos 
zñtígu(k 'Apees por Ganes $ y «no es difícil 
entender que los latinos del siglo XIII di^ 
xeran Arsisidsy Argicius y Argidius. Estd 
he dicho por amor á la verdad , y por acia* 
rar este punto, ya que vino á mano. Por lo 
lernas , Yillagrs^sa trabajó doctamente su li- 
bro de las antigüedades de Segorve. 

' Volviendo pues á nuestro óbispo J>. Fr. 
Pedro Garcés* inmediato sucesor de D. Xi- 
meno , sabíamos que fue natural.de. Teruel^ 
monge icister cíense- del monasterip de Pie-* 
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dra , exeí citado con muchas y grávcr ttSui* 
laciones. jLpéaas tomó posesión de m silla^ 
con el .favor, del Rey D. Jayme, puiific^ 
la mezquita! JBjiyoi:. de esfa ciudad* .ápóit 
dmé/oU. á..-.$W María, y edifica en elar'^ 
rubial una ermita dedicada. á S.. P*dro,:.la 
gual p^no^aec» hoy dia harto bien. conseiíí 
yada (4). En, estas y otf^ saitfas.ocUpacio-ft 
nesr Ift'cttgié l*; tribulacíoh que sobrevine 
por parte de vP. .Arnao de Peralta, Obispo 
dj^ Valencia, «1 «jual .pretendiendo que su 
diócesi, segu». la. division.de Waihba, $0 
extendía hasU^Alpuente , y que por consi-t 
gUiente le perteriecia la Iglesia de Segor-, 
ve, arrojó de eUa- con yiolenciá á «ste Píe? 
kdo, lías «ircunstancias d^^l Jiecho , .que fue 
á principios de s 248 .- feft.pueden ver. «a 
yiU^grwacCfan Ips .documentos que le .acre-: 
ditan. A esto aluden algiinasí d« las- ¿flaatí-» 
mciones deJá Catedral diOiTíOcncia, en que 
se adjudicf n al Deany otras Dignidades' lo* 
diezmos de atgunot lugares, de esfa.dióeet 
si. PorJo que. toca á Segorve , duró esta** 

ia) ^Alguno» t<¿tígo$' del ,**Tengo por mas wert^que ¿1 
¿¡lado proceso suponen ya la edificó su <l"'f T 
^ilte' k^ériniu "cft-esre persuade; y los treílW'rc* 

eiu'fiie.irraiadoiel.0b¡spo. iaLnoiiificBdtóoq?'»* 
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testaciony veinte y siete aoos con poca d¿« 
ferencia, como se verá én el numero siguien* 
te. No conuibuyó poco á «ja restitucioa et* 
te Prelado, que habiendo recibido la Bula 
de única de esta Iglesia con la de Albar* 
racin, expedida por Alexandro IV en el 
año I s 5 8 , cuya copia incluyo (a) , partió 
á Homa en el de 1 266 para tratar de su re* , 
cobro. Mas no pudo ver cumplidos sus de- 
seos, ^pues de vuelta de aquella corte, mxt^ 
rió en Anguita (no Enguieta como dice Vi* 
llagrasa}^ xliócesi dé Sigfienza, un Jueyes 
á I? de Diciembre de 1271 , y fue enterra^^ 
do en su. monasterio da Piedra á 1 5 del mii^ 
mo y año. Debe, la Iglesia de Segor-* 
ve á éste Obispo la; creación de sus canoí» 
nicatos y la del arcedianato de Alpuente¿ 
Otras muchas cosas^ debió de ordenar perte<« 
nocientes al culto y gobierno de esta Igljp*» 
sia y aunque es regular que no se pusiesen 
luego ^n ejcecucion^ 

A este Prelado escribió D. Sancho, elec- 
to de Toledo ) mandándole restituir al Dean 
y otros de su Capítulo ciertas porciones que 
soliati apercibir,. las qual¿s se había reser^ 

vado el . Obispo para remediar la pobrera 

, • * • " . • • . 

♦ * 
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de su Iglesia. También le jnando que se, 
abstuviese de las molestias que causaba á su 
Capítulo » quas (dice) C4t indeccns nu^rrar^, 
vidilicct j quod aves non eant ad Ecchsiam 
Caihidralm pro henedictimüms reapie$utís ^ H 
pro sepuUuris ibidem eligcndis , quod esf tnor 
^ nifesú emita jus. Bueno fuera texiear i pre«^ 
sentes los papeles^. que escribió el Obispo 
sobre esta materia. La fecha de la carta que 
^he visto original , es.de Valladolidá i.a da 
Marzo , era 1296 (año 1258) (a). 

Muerto. est« Prelado » dice jel Señor Pé- 
rez que los Canónigos quisieron elegir á 
Saacho Muñoz , clérigo de Teruel; p^o que 
él lo rehusó propUr tenuitatem imens^^s episí^ 
copaUs. Villagrasa da pór hecha esta elec* 
cion. £ien pudo ello ser así; mas. nada cons- 
ta*en;la escritura de elección del Prelado 
siguiente i .... 

» • VIIL D. Pedro Ximenez dp Segura, 
electo por el Cabildo en; Albarracin X>oBiin- 
go á 26 de Febrero de 12721 de cuyA ins- 
trumento • envió • copia , porque comprueba 
varios puntos que \se han tocado hasta aquí 
Era natural dé Teruel, é hijo det no- 
ble JD. Gil Ximenez de Sej;ura, el^que 

(tf) Véase el apéndice (J?) Véase el apéndice 
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Indiw edueadkt á los dos hijos de D. Jay-^ 
me I , D. Jayme de Xérica, y D. Pedro de 
Ayer|b#. £1 ¿nror que por esta* razón tenia 
en Ja coi^^'y 'y el ardor de sus años, que no 
pasaban dt * tr^iíta^ y ^inco , le -andesgáioii 
á j^cohrar la Iglesia de Segorve por el mis- 
mo medio < coh 'xpie había sido quitada -á 
su antece$orb Porque comanda consigo q&a^ 
trbcientos sóldidos de Teruel , y algunos 
de Aipueote; vmí- sú Aks^de Garda* Loy 
pÍ2 , svrrojQ de esta Catedral á tres Sacerdo* 
tes^j elk iMbÁi dexodo el Dean M 

Valencia lUxúon de Ballester (a) , y se foc^ 
taUicio quaüt^ pudo en m posesión. Oon 
igual diligencia roMbró la$ Iglesias de^ Xét 
rica, Toro y íiiía. Fue esto^ el* alió 1 273; 
^Us instancias^ <|itt hiao-sóbce-estoia Igle^i^ 
SJ9 de Valencia/ y las censuras del Lega- 

;c(^. Asi ic Wmsm co» . eo.'Srgom fattfoJRrcfil)(tc^ 

ANHunéiite los escritores. losWvm^Áo&DtmingoVaHst 
Mas en el compromiso , de Pedro de Tárrega , Bernarda 
que se habhrá hiep> l-íS&z ' Kms^u y ftára Z 'acdpí* 
diiÍ8|n6.^J{r i^<]9#A$r/#rÍ^jfiM'<>eri»' testigo rfrma que 
fe clproccso,<íe.J3f Sanohó ¡ el DWipotXimcnc? no en» 
})uU , «l^te^ígo. 3^ ^ pig^ COQtró.iibgiin Clérigo €^.e«r 
>}9 dice, que por estqsmis- ta Ig^lesia , que h tuviese por 
• íftos años I 2/4 el Dean de parte de Valencia. Lo qiial 
^dkocia éta Jaftne Zaro' es de lodo punto invero^ 



do apostólico Araaldo , Obispo, de T,otíg)U4 
tkíigÍTon á imestró D* Pedro quatro It&ot 
después^ á ¿cmar uor cftmproimKi.CQii.^ 4^ 
Valencia D.. JaspertQ de.Botpnac, en quo 
Suéxon .iiofliifarii4os jueo^es' árbicros; Qailler^ 
'Sño de AUjsricov Arcediano de Yalencia-i y 
SedtoiMfurtiaóz, iAií^í|>CMte 4oDX«nife^ £ki 
visto copiado el instri^mí^tocqiw. lííatistQ 

«bJa..^st£a»% ;dfcaqttel.tÍQinp9«, Í9i ^WcA 
sehtendároftiáf 1 3 de Julio:^ gk i'^í '^y^ qn^ 
los ixfiintay «cúiLÍUgiUd%tfoto^ litit 

gftha., solo pertenecían ác^es^Ussilla S^gorv^^ 

jéknra^ C^$fn97H>iybB/tm^ J^t:^ la 
* tencia. que el Papa Inp<^^ÍQiYI llajcQÓ de$t 
-goti injusta'^ qm«ílajS|is.#aditpni$ .réstkú^. 
}^oh casi: todos ks iugaiM^ didr 

€ft^'^e'gc)l>fárasfi0»DAftte^ 4ii^t^"^^^74 

ya se halló nuestro D. Pedro en León á la 
¿elébracroF ffgl^Cdñca» ^íJ^ íbir^c* >el 
Papa, Gregorio X, á cuya corte quiso vóú 
yer los aiiQs §iguieAíes pgira í.r^íar del,- tpí^4 
. Mcobro de su idiÓ€yesÍ4.tf!«fpvie :ai:j^já..la 
muerte en Teruel á 31 deOctúbberde 
Comiinmeiite és téprebeftdiiio' ¿Ste Obis|K> 
por haber consentido ep eí CQmpromiso ar^ 
rjba dicho, y por haber^^e^,íi44<> a su pa» 
dre Gil Ximenei;¡.«jLii}(|^d^«l.i;4n3^g^4sd£^ 



■ 
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X LAS IGLESIAS PE £SPAÑA. 59 

ftoe.eM de esta Iglesia, por preció de cia* 

. co mil jsueldos. Mas^n lo primeio le pue- 
den excusar las amenazas del Legádo pon^f 
tüicio , y «en lo segundo la escasez de sus 
fentfts^ y la necesidad de dineto para, liti^ 
g%x sobre el recobro de sus derechos , y en 
lü* turbacKm y circunstancial críticas 
de aquellos tiempos. ^£s digno de memoria 
el riage que el año primero de su pontifi-^ 
Mdo hiaó .este. Obisfio ¿ Granada ^^enviado 
por el Rey D. Jayme I de Aragón^ para 
persuadir á cieortos ¿nobles casteUaíooe qué 
Tolviesea ¿ la pbediencia de su Rey Al^ 

- IX* ID. Miguel Sánchez 9 natural d^ 
Navarra , y Canónigo dé esta Iglesiá , f at 
electo en 1278 por la mayor parte de su 
Cabildo en discordia con D. Fr. Pedro Za* 
costa 9 de quien .se ludaáacá luego. £1 favor 
que este último tenia con el Rey de Aragón 
obligó á nuestro D. Migüel , aun^pie^yr coi^ 
sagrado por el metropolitano de Toledo, a 
ibandonor^esta Iglesiaial principia de in goí> 
t)ierno,.y retixarsp como fugitivo á'Castidlai 
Murió jfiuialmehte én ^ pats t^l .-añcniisiSSi 
siti dexarnos otra memoria de/ siLiponl^ifica» 
do que la paciencia con* que %cf Vió'^priva* 
^0 de>iélcpor un intruso f qual fue^eL^dicho 



• 

Digitized by Google 



6o VIAGE LITERARIO 

D. Fx. Pedro Zacosta ó de la Costa , de 

la orden de S. Francisco , natural de Da- . 
roca» y Guardian del conrrento de Valea^ 
cía; grande orador, y confesor y muy fa- 
vorecid^ del Rey D. Pedro: lil de^ Aswgoa 
el Grande. De. este poder se valió para lo 
que no debiera» Un 9ok> ¥Ócal éfe 'ca- 
pítulo le nombró Obispo, eligiendo los de- 
más uíiánimemente al dicho D. Miguel. 
Así lo asegura el Papa Inocencio VI en 
la Bula que dixe arriba hablando de D. Fr. 
Pedro Gároés* A peskrxle estaiiulidad'^'acu-. 
dio al Arzobispo de Tarragona D; Bernar^ 
do de Olivella para que le consagrase / «Ne^ 
góse este , pretextando que ^taba pendien- 
te la lid sobre jurisdicción con el . Ar:Mbi^ 
po de Tolefio. Sin embargo, en* calidad de 
Obispo electo , arrojó de Albarracin í sxt 
COTLpeiidar ya\!cé»agrado, y gpbernó esta 
Iglesia miéatras vivió, dexando memorial 
luirto funestas* en la enagenacion de hietM 
Y privilegios auténticps y otros daños, fn-^ 
tre ellos* se cuenta la.cooboirdia qae és&i^ 
conD..Jayme de Xéricaj hijo de/l>.ijay^ 
nie I de Aragón, sobre los diezmos dé 
lida ,* Aynv:^Veye,:Zuera y Janzara, fecha 
en 1 2;8o. Hallóse aoiL el dicho Rey D. Pe- 
dro enleliuámpillq en* los tratadqslde :paz^ 
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ftie se asentáron el año 1 281 con D. Alón- 
so X de Castilla. Asistió también á su Hey, 
y con espada en mano alentó á los solda- 
dos en la toma del monte llamado MUa de 
Mantesa, de <\¡xt. se habían apoderado los 
moros. No sé^-qué pleyto tuvo con Jay- 
me Pérez, primer señor de Segorve,- por- 
que su muger Doña Sancha Fernandez^ 
rehusando asistir en la Catedral á los ofi- 
cios divinos , oía misa en su oratorio priva* 
do. JDe estos y otros hechos particulares de« 
ponen varios testigos en el citado procesp. 
Finalmente, estando en Aviñon litigando 
contra ja justicia de su competidor, y sabi- 
da su muerte , por mas que apresuró su via- 
ge, no pudo volver antes que se conclu- 
yesen los nueve meses de vacante, en los 
guales , no conviniéndose el Capítulo en ele- 
gir sucesor, el metropolitano de Toledo, 
que miraba á Zacosta como cismático , nom* 
bró luego á 

X. , D. Aparicio á fines de 1288. Era 
este natural de Atienza en Castilla , y Ar< 
dpreste de la Iglesia de Sigfienza. Consa* 
grado por su metropolitano D. Gonzalo 
Gudiel logró que su contrario Zacosta fue« 
se arrojado del puesto que no merecía. Así 
pudo tranquilamente emplear su doctrina j 
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piedad en el gobierno de su diócesi. Era 

docto en la medicina ; y así le tildaban sus 
émulos^ porque observaba la orina de los 
enfermos; motejábanle también de viejo ^ coa 
otras personalidades, según resulta <ie los 
testigo» ddL prnegaft- yi^ Iml viste* iDe él 
consta que este desprecio con que le trata- 
ron algunos y nacia de «la -extrema pobreza 
á que le reduxo el pago de los créditos que 
le dezó el buen Zacosta:,iademas d^ la ü' 
minucion y menoscabo de sus rentas (4). 

(a) En el citado pro- «cusaret*. et .ibidem de die 

ceso el testigo XII Miguel .«juxta tgocm redifiabat « 

Sánchez de Sadornra depone • ín quadam plbmacui/' Otro 

de esta pobreza lo siguiente: dice que le vio en Albar- 

m Quod tam in ci vítate Se- racin ponerse fuandam ftl' 

«gobtic. quam in aliis locts ttciam ^ fUéC n&n vaMat 

» gentes , tam clcrici , quám XII denarios Jaecen, Por 

«laycif YÜipendet^nt Do> el testimonio de otros, sa- 

m minum Aparicíuni Epis- bemos que entre los enenú* 

» copum pro eo quod íbai gos y burladores de la díg- 

m equitando se tertio tantum» nidad episcopal era común 

i»ct cum dttobus pedítibus, esta expresión: Lo Buh di 

m et quod morabatur quam- Alharrazi com dust fñuiaí, 

«diu.erat in civitate Spgobr* et un rozi. Así es que por 

m ín quadam camera módica la ignorancia de aquellos 

» juxta Ecclesiam , quam mo- tiempos llegó i desestimar* 

¿do unusCapcUanuscappel- se lo que tan digno es d» 

I» lanías stmplicis*pro defunc- aprecio en el oficio pasto* 

ittis'atatutas.infaabittre re> ni* - • . 
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hcMú ptír esta causa vivid larga tiempo ea 

su patria. Hallóse en el Concilio de Valla- 
dolid de £29 lyif :inurió en Albarracin car- 
gado de años en el de 1301, décimo^uin^ 
to de su poátificado » y fue sepultado aUi 
xuismo. ' 

XI. D. Antonio Muñoz, profesor do 
derecho canónico en Salamanca , y varón do 
gran crédito en su tiempo , el <jual siendo 
Canónigo de esta santa Iglesia acompañó á 
líi' Obispo D. Pedro Ximenez de Segura 
%l Concilio Lugdunense ; fue elegido pot 
ti Capítulo el año 1302, y consagrado por 
tt\ Arzobispo de Toledo Gonzalo Pa^* 
lomeque. Gobernó . ambas Iglesias por es* 
pació de diez y siete afios, de los quaie^ 
pasó -la mayor parte en Ayiñon, tratando 
con el Papa.de los derechos de su silla. Mu- ' 
rió en Teruel » su patrja, 4 i? de Setiem* 
bre de 131^; y su sepulcro se conserva eii 
la Iglesia de S. Andrés de la misma ciu« 
dad en la capilla de nuestra Señora del Pi* 
lar, que es de la ilustre familia de los Mu*» 
ñozes. Así se afirma comunmente» mas yQ 
tío sé cómo componer con esta época de 
su muerte lo que escribe Carrillo (ibtfi^ 
toria de S. Vakro ^ fág. Sí ¿8?)^ que á 13 
de Diciembre del mismo año 131-8 asist 



.64 TIAGB Vm-AMO' ' 

tió al Concilio provincial celebrado por 
primer Arzobispo de Zaragoza , jDomingo 
Abad , Arcediano de Segonre » procurador 
del Obispo D. Antonio , junto con Ro- 
mera Coronal , procurador del; Cabildo de 
la misma Iglesia. Lo cierto es que yivien* 
4o aun este Obispo se veriftcii la erec-* 
cíon de Zaragoza en metropo^itanaL» que fue 
á 1 4 de Julio de 1 3 1 8 , y que las consti* 
cuciones del Concilio prpyincial de aquel 
año existen en un códice antiguo de estg 
Catedral de Segorve, de donde las e$coy 
copiando y porque son inéditas. Volyiendp 
4 nuestro Obispo» es creibb que' su larga 
residencia en Aviñon le proporcionase asis- 
tir al Concilio Vienense , celebrado por Cíe» 
mente V en 1311» al qual asistió también 
I>. Fr. Raymundo de Ponte , Obispo de 
Valencia. £1 Chantre de esu Iglesia Ko* 
mero Sánchez , uno de los testigos en el 
proceso que tantas veces he citado , dice 
que este Obispo ordenó que hubiese doce 
Canónigos , seis en Albarracin , y seis en Se- 
gorve. Otras constituciones le atribuyen que 
ya no se observan en esta Iglesia. £n su 
tiempo se instituyó la Orden de Caballé* 
ría de Montesa, que tantos y tan reñidos 
pleytos sostuvo con los Obispos sucesores 
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sobre diezmos. Muerto nuestro D. Aato-^ 

nio quiso el Capítulo elegir á un Fr. Joan* 
Eernondez» de la orden de Predicadttes, 
natural de Murviedro. £1 Señor Pérez di- 
ce que sus parientes se opusieron 'f»or la po- 
breza de la mensa episcopal. Sea de esto 
lo que fuere y el sucésor de D; Antomo fue 
uno de los Prelados mas ilustres , y de mas 
gloriosa memoria de esta Iglesia. Llamábase 
• XII. D. Fr. Sc^ncho Pulí, nacido en 
Real , diócesi de Pamplona , y de la or- 
den de nuestra Señora del Carmen. Había 
ya nueve años que era penitenciario pon- 
tificio en Aviñon quando fue elegido pot 
este Cabildo , y consagrado en la Domini- 
ca Latiere de k Quaresma de- 13 19. Su 
primer cuidado fue el bien espiritual de 
sus ovejas , proporcionóles desde luego el 
pasto y consuelo de los sínodos; cosa has* 
ta entonces no vista en esta diócesi. Dos 
se conservan celebrados por • c^ste Obispa^ 
uno el año 1320 en Albarracin , y otro 
en Segorye en 1 3 2 3 , de los quales bablaifés 
en su lugar. No descuidó tampoco los inte- 
reses temporales de, su Iglesia, antes á ¿os* 
ta de crecidos ¿astos^y de treinta y tres 
años de residencia continua en 4a C€t\.t de 
Aviñon» logsó jreool^par gran parte de los 

TOKO IJI. . s 
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diezmos y derechos que le disputaban las 
órdenes de Santiago , Montesa y Calatrava, 
D. Jayme de X.érica, y los Obispos de Za^ 
ragoza, Tortosa y Valencia. La ocasión del 
pleyto coa este último queda ya insinúa-' 
da^ £1 objeto de D. Sancho era impugnar j 
#1 compromiso hecho por D. Pedro «Xime* 
nez de Segura en 1 277, alegando que so- 
lo fue efecto del temor , é insuficiente para, i 
iundar. título de prescripción. He visto eu es^ 1 
te archivo copia del primer proceso que for- 
mo R^ymundo, Obispo de Lérida, por co*- 
misión del Papa Juan XXII. Terminóse el 
pleyto por tercera sentencia f n el año 1347» | 
recobrando esta silla los lugares de Alpuen- ) 
te, X^rica, Chelva, Andilla y otros hasta 
el número de diez. Por hallarse ausente de 
su diócesi no pudo asistir al segundo Con^ 
cilio provincial que celebró en Zaragoza 
su Arzobispo D* Pedro López de Luna en 
1328. J^ra ya nuestra Iglesia , como dixe, 
de aquella provincia; y así permanece hoy 
la de Albarracin; la de Segorve en la des-^ 
membracion se adjudicó á Vale^acia. £n 
fuerza de este decreto pontificio , y de lo 
mandado en el Concilio provincial Tar- 
raconense del año 1240 se opuso nuestro 
ÍD. Sancho con el Obispo de Valencia Don 
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Raymtindo Gastón á la entrada que el Ar« 

zobispo de Toledo D. Juan de Aragón hi* 
20 con cruz alta por el lugar de Siete* 
aguas junto á Resuena. Trata de ^sto Luis 
Ponz de Icart en sus Antigüedadis di Tm^ 
rogona i Zwcit^ en sus Indices latinos iiac« 
memoria de una carta que sobre esta ma** 
teria. escribió el Papa Juan XXXI al Rey 
D. Jayme , padre de dicho Arzobispo de 
Toledo.' Murió ^nuestro D. Sancho en Avi^ 
ñon, año i^S^, i los (reinta y ocho de un 
pontificado de que tanto bien resultó. á su 
Iglesia.' 

Basta por hoy : estas menudencias mo«* 
lestan al que lee y al que escribe; pero son 
agradables al que busca exáctitud en los 
hechos ; por falta de esta luz andan á tíen« 
tas muchos historiadores. Mas ya que en 
este Prelado se acaba la serié de Obispos 
elegidos por el Cabildo , cortaré aquí el ca- 
tálogo dexando para el siguiente correó el 
de los nombrados por los Sumos Pontífices, 
en que confio ditrte noticias harto ciufiosatf ^ 

J^ios te guarde. Segorve &c; 

V 

9 

fia 



1 



Digitized by Google 



^8 VIAGE UISEA&IO 

Prosigue la msm4 materia. 

Jyli querido hermano : No me detendré en 
av«ri^ar aquí la éppca ciexta de las resar- 
paciones. pontiñcias : punto obscuro por la 
lentitud con que se fue alterando esta par* 
te de .la disciplina, consintiendo en ello al' 
gunos de nuestros Reyes , y resistiendo otras. 
jLo qu^ $é es que en esta Iglesia comenzó 
esta práctica á mediados del siglo XIV por 
bgber fallecido in Curia: el último Obispo. 
Duró esta reservación hasta los tiempos de 
Adriano, yi 9 en que quedó adjudicada la 
provisión de obispados al Patronato Real, 
pe £nes d^l .inismo siglo XIV he visto aquí 
provisiones del degnato y., otras dignidades 
hectias ;^r el Papa , porque vacároñ intra sUi^ 
tam. Vamos pues coa mi-n^rracion adelante. 

Al último Obispo D. Fr. Sancho DuJl, 
de.que «.hgbi^ .en mi Carta anterior , sucedió 
XIIL ,JD. Elias, francés de nación, de 
la diócesi de Perigeuz (ó Petragorien* 
se), residente en Avifion% Fue elegido por 
el Papa Inocencio VI en el mes de Abril 
de 1357* £ste Obispo es distinto de otro 
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£lias , Cardenal francés , y residente en la 
corte' de Ariñan, que iat juéir'éii las ins* 
tandas del nuestro para xompletar la obra 
de m antecesor: Míí los seis años de su ponr 
tificado dexó algunas memorias de su zelo 
á ilustración, ^^í en el aumeitibiáe canoni- 
catos- y creación 4e oficios ^ que ya dixe en 
la Carta XVIII, como en el dnodo qué 
Cielebró el año 1 3 5 S en Gasteifabib , dondé 
se venera el cuerpo de un S. Guillermo ^ue 
miíihóS' trera^Mf* iel íle Á^kKiita^ de: lo 
qual hablaremos otro dia. Murió éste Pre- 
lüdo el año de> t363 en la provincia de Td^ 
losai) 44ude exercia el oficio de Kuncio del 
PapaTnocéndí^ VI.'^ ; . ' ^ ^ -^^'-'^^ ; • 
" ' ^ XIV. Sucedióle O. Juan de Barcelo^ 
na , elegido por Urbano V el mismo añó; 
£ias'^'^á'pudo^/Sd:¥ir tráñqüiláiÉeñte su di^ 
cío hasta el año 1366, en ^ue luéron arro^ 
fádas de Segonre Iks *trópai 'de ]>. Pedí» 
el Cruel. En el siguiente á'üi de Mayo 
telebró sínodb eñ k Ifü^Úa etMid; £n ''M¿ 
yo de X 370 le trasladó Urbaiio V á la silla 
db Huesca. Una de las cosáis qtié Imás le 
agradece esta Iglesia |>s la diligencia qué 
puso en recobrar todos los papeles '^ue Don 
Sancho Dull habia dexado^ en Aviñon per- 
teAecioíites á los intereses de la diócesi. 
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: XVk *r JSn Julio del mismo año traslada 

el dicho- Papa á D. Iñigo Valterra dq la 
silla dev GeiroBa á esta de^Segorvé. Así el* 
- §epor Pere^, cpmo Vülggíq^a refierqn. jcoii 
extensión los accrntecimientlos de este poin? 
tificad^. Apitptaj;é Iq df^tO^a^or interés á la 
|u$toria de JGspaña; Tgl es .la. embaxada de 
este Óbispojcoi^ su r^xQM^ Andiids Yal-^ 
terraja! jP?pa Gregorio XI, pidiéndole. la 

investidura rydfl.^yn^* (de SádUa p«ra, el 

Jijey de.^?g9Jí^;P-,:P?4j^Q^i?l/JV (^>nFxttft 
esto, en 1 37¡7,;vy mBriw4o fj^ el siguióte 

l^^de ^nof fH^dftr, term causá.^e liti-[ 

gaba contra el Obispo dei V4eí«<i^. J&t ¿fcayi 
me de, Aragón sqbre losipaelblpsi dehíipMi- 
jve?,, Itfaypr ^lefidg repibiqolíi Igles^t» uní* 
vprsal con .?*ta ocasip/i j>or el cisma. rentre. 
Urbano VI y.,iCle|nQnjse ¡VIL, h^^^ix^^r^ 
rancia ea.qup se manfiiva largo tiejppoLsJí 
jSLey! de Arggon dio ocasión, á que nuestra 
Pj,Iñigp|, |r^$)t^4^o por;eí, Papa Clwx^nv^ 
á la Iglesi;i 4e^ Tarragona -el íño de: ig &pír 

no p^jdiese tq©ai?,poseyan,.4^ su nueva si^ 
lla.)iasta.:Ol;de 1387, reservándose en estos 

l^e ajaps:ei goW^o,.4e ia,dft Segof vfr.coft 

. (a) Vkiic 7imt$, ^nah lih'S^ 
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ti título de fUcto Tarr acúñense^. £a tiempo 
de este Prelado ser cnee haber predicado 
en ^Segorve S. Vicente Fcrrer llamado por 
cJ Infante D. Martin, entónces^ señor dé 
fest^ ciudad 9 como lo da á entender la^ car- 
ta del Santo, de que liacé mención en su 
vida el Maestro Antist (fop. x^.). Fundo* 
se también por entonces junto á esta ciu- 
dad la Gartuza de Val de Cristo , de que 
•hablaré adelante. Otras dos cosas hizo es- 
te Prelado, en que cads qual halla que 4da* 
bar o que censurar &e¿un sus ideas. La una 
fue crear una nueva dignidad , llamada Pr#- 
fú4Üura j .úa mas carga que la de dar cien 
sueldos á un presbítero que diga la misa de 
4a. aurora, y apuntar la asistencia 4c ios re» 
sidentes en esta Iglesia para dar cuenta al 
¿Obispo. Cmidecoró^onellaalDr. Pedro Ser- 
ra,. natural de Xátiva, que después fue Car« 
demd Obispo* de Catania. Suprimid ^estli 
dignidad el sucesor I>. JDiego como inútil^ 
y creada, solamente paraf remunerar los tra« 
bajos de Serr^ en defensa de los derechos de 
esta silla. La otra fiie confirmar en 1381 
la división de las prebendas y disolución 
de la masa común : causam , dice el Señor 
Pérez , tnukarum títí$m^ st jéohmUe faulaim 
Tisid^tUiéi. Acaso. el zelo de nuestro D. Iñi- 



,go nb; {nülo resistir i las* circunstancias de 
Jos tiempos y como Olí tampoco el Cardenal 
Pedro de Luna, <^ue se vio obligado á apro- 
bar diclu. resolución, el afio siguiente en- 
vió copia! de este documento. Murió aquel 
jPrelado 'en Febrero -de* 1407, despúei^ de. 
l)áb^ gobernado diez y siete años esta 6Ílla 
y ^Jdiate la de* Tiarragona. Obra suya es la | 
capilU/ de S. Salvador del claustro, de esta j 
Iglesia*; doade se ven sepulcros de sus den- 
4ps« £iji lasi auseaciasLque.rÍ2Ízo de esta Igle** | 
sia consta haber si do> gobernada por un Juaá { 
Otjspb JDoliense'. Sucedióle- | 

* XVÍI. ' D. Diego de Heredia electo por 
elementé VII en , 1 3 87, Juego qüe>su> an- 
tecesor, pasó á la Iglesia de Tarragona. Si- I 
guió . con & Vicente. Felpen el partido de 
Benedicto. XIII, con^eL^ual se hallaba eá ! 
Avimm el año de 1398 guando sitiaran, sn 
palacio* ilos .i£ranceses«../£ni premio) de sm 
delidad le trasladó este Anti-Papa al obis- * j 
<pado de • Vique eli^ afio át 1400. .Fue^sn 
Vicario general el Arcediano D; Salvador | 
fie Gerp , liombre de gran cuenta , cuya lá** 
pida sepulcral se lee en el claustro de esta 
Iglesia frente la capilla de S. Sabrsdari 

XVII. D. Francisco Regner, natural ¡ 
delB^celona^ electo el mismo año por Se^ 
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sedicto XIIL £n crl siguiente á 1 3 de No* 
vienihre ya . asistió á la consagración de la 

Iglesia antigua de la Cartuxa de Val de 
Cristo. £nt.el de 140a hizo constitución 
de que el Obispo ^ los Canónigos y Digni- 
dades pagasen' lina capa dentro del año de 
su posesiqn. Debió de sei esta* confirmación 
dé }a que he hallado sobre lo mismo entre 
las >establecidas:por eL Obispo D. Elias y , 
su Cabildo en 1358. Hallóse nuestro Prei- 
Jado, en el Cbncílk^ qveuel año ,1408 jun* 
to Benedicta XIII em Perpiñan contra el 
CoiKilio Pismb , y Im •eWdcion «pie en él so 
hizo ^ del Papa Ale^^^^&d^^ V. Otros muchos 
Prelados españoles asistiéronla esta junta^ 
Pedro lAina^' Arzobispo^ de Toledo, só* 
brino del Papa, D. Alonso de Xea, Arzo* 
bíspo de Serille, I>« l^adio -Zagarrlga , dm 
Xarragona.| García Fernandez de IdLere* 
día, de Zaragoza, y otros. Murió este Pre- 
lado a Enes del año slgáieiue 1409 , dezani* 
do ordenadas ;muchas cosas para bien de. sus 
mrjtj^s^ y perfección del ciilta^(i;). > Parece 
ser el primero que mandó se pusiese ce- 
pillo en las Iglesias con el fin de recoger ^ 
limosna para la/fábrica^' porque liasta este 
tiempo se halla solo memoria de qüestores 

ó demafidMtii ^2). 
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- XVHL D/Fr; Jíuu» de T4ihmt thm 
Jádado á esta silla por Beiiedix:to XIII de 
la de. Huesca. al principio de 141 o. Fué 
seXigiosQ.de la orden, de nuestsa Sieñora dd 
la Merced. No debe equivocarse con su tio 
Fr. Jayme de Tahust, 6eiteral> de dicha 
orden, que murió el año de 1405. He vis^ 
to/en este archivo una caita de este Obis** 
po aL General 9 que. era entonces. Fr. JBcxí 
nardo Dezplá , fecha á 22 de Diciembre 
á&: 14171, «ea que^confiesa .habér recibidé 
quinientos lescudos.de.su .tio. con la obligan 
cion'de restituirlos á sta'-^rd!efr'*^eiijdonpü^ 
diese« Documento .donde . parcela i regular 
que hiciese mención de> haber ^ido- 5U in- 
dividup: y másctratándo^.dis la pi^texision 
que tenia ¿1 Real Fisco aobre ..dicha canti- 
dad. Ma&.'no lochizb pó(r .seií aotorio eiitrér 
los suyos i. quienes escribía/ Fue hombre 
de gran. cEÓditb y. confesor del Rey Di J^iaiv- 
ÚM^^ GpberfiQ esta : Igle^a Jiasu el año. dé 
ÍI427 en que murió : en los postreros años 
suecesitó ""pojr su¿anciaáidí»l jquieii; le zjíuíb» 
se jen el gobierno :de la dii^ce^i. £n su tiemr 
po sucedió la Tftcaste dé la corona de <Aráf 
gon por. muerte, de .su JEUy , Db. Martin*. £1 
Señor Tahust defendió el derecho del Conde 
de Luna D< f^adrique de i^agM» íueto* del 
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QusiM'^Iley , el qital .al . tietnpa fl6 morir se 
le dexp eocomeBdaxio quando apénas era 
de cinco años. • Tuvo sínodo en esta cindad 
á 35 di» Abril de 1417. De muchas apocas^ 
qUfs se conservan en este archivo consta 
que wn siendo Obispo de Huesca ya pa« 
gaba anualmente á ja cámara, de Benedic* 
t0 ciertas pensiones Uamadaa servidot 
comunes j y también serviría minuta. Hay al- 
gimes..del año 14^6. Por donde se ve que 
aun .durante el Concilio de Constanza se 
nantuVo en la obediencia de estie Anti-Papa, 
la qual d^bió negarle á principios de x 4 1 7^ 
desde cuya época no se hallan tales docu* 
J^mprendio este Prelada la fabrica 
<lel ailla capitular , sobre cuya puerta, anti- 
g94.^c;ai¿w en urna mna sus. huesos » que 
$e ii^lliron enterrados en la capilla de su 
ÍQtñpQjemigo S. Vicente Fetrer, fabricada 
.IRÍsmo claustro* Se hizo esta trasla- 
ción, eLaño de .1608^ como dke Villagra* 
sa. S}xcfi4ÍQh^:;xmQ de^us coadjiitores.^ : 

XIX. D. Francisco Aguilon , natiural 
ie Valencia , hijo, de D. Francisco. Agui- 
lon y JOtcÁt Leonor de Muñoz,, señores de 
^^a^^ iCWP asegure» Vicianar en sus Ge- 
nealogías. Habi^ y4 sido Canónigo de Ma- 

Marc;t y 3obei»a<k)r de esta. Iglesia quandc^ 
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el Papa Martíno V le nombró su-'Olfispo 
én I42£. Luego que s« consagró » celebró 
sínodbr k*i^ de Octubre del mismo ano eft 
el Moaasterio de Val de Oisto rbueá pr^in* 
cipio de otras cosas memorables que debió 
establecet , de que no qüiNla memoritfi Ht^ 
lióse en la villa de S. Mateo dia 14 de 
Agosto^dü' X429 9 7 asistió á la renudiclrqilé 
hizo de . su supuesto pontiácado Gil Mu- 
ñoz en manos del Cardenal Pedro de Fox^ 
Legado tift 'Martino V. Mas por alguba 'ifl^ 
disposición corporal dexó de asistir al Con* 
cilio de Tortosa , que pobos dias despües, ct- 
lebró-el BÚsmo Legado. Firma en 41 Vüd* 
rius g^ncraUs ' ££Ís£opi Segobric. , como 

puede veij en. Aguirre;* Hállate mti esM ár^^ 
chivo la convocatoria para aquel Concilio, 
cuya copia envió > por íib hdlarla ed ditbri 
escritor^. Nuestro J^relado gobernó está^IgU* 
sia hasta el año de 1437 en murió. 
' \ ' ' Coh €8tft >oca)»on , y la que^ ofre" 
cia el Concilio £asileense , y aun dicen que 
¿oft' decreto ^prnicvlú' 1 éa\ - mismo y ' eíigíó 
el Cabildo un Canónigo y- Chantre de 
esta Iglesia, llamaüio Jacobo GÜardy ó' ifíáti 
bie¿ ^raráy como le: llaman todas ¿os do- 
cumentos de ese tiempo, hombre de cr^ídito, 

y ^el-CoiifóejQ del Rey dé Aragoií D, Al^ft* 
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s6 V.«iCon .el favor de este príncipe , y de 
los que. estaban por el Basileense pudo pre- 
valecer contra D. Gísberta Pardo de la 
Casta y nombrado por Eugenio IV» y tomó 
pQsesion de esta silla á i o de Noviembre 
de 14 3 8 9 habiendo sido consagrado por tí 
Metropolitano de iZaragoza X>. Dalmacio. 
Por esta última razón me ha parecido con* 
tade. entre los Prelados de esta silla; lo 
^ual . no hiciera si en. tiempos mas quietos 
y pacíficos hubiera querido alterar la dis« 
ciplina contradiciendo á la elección pont¿ 
ficia f que ya cerca de uní siglo estaba en 
uso .con casi general consientinoiento de to-v 
das nuestras Iglesias. Mas el cisma turba- 
ba los; ánimos de nuestros Reyes , y el dé 
Aragón estuvo largos años sin poderse conn 
ventir con el Papa- £ugeiiio IV. Finalmen^ 
te 9 trasladado D. Jayme Geraxd a JBaccelona 
en 1445 , tomó luego posesión de esta silla 
. XXI. D. Gisberto Pardo de la Casta, 
•y la gobernó hasta el 1454^ en que murió 
en Homa. Los hechos de estos dos Obispos 
están harto confusos aun en el episcopolo^ 
gio del Señor Pérez , dexándonos con la in- 
certidumbre de no sab^r á quál de. ellos per< 
tenecen. Se reducen á haber acompañado 

al £ey D« Alonso Y cu las gumas de Ná* 
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poles como sus Consejeros , y manejado al^ 
¿unos otros negocios políticos. Poco gana- 
ría esta* Iglesia cpn la ausencia de $a pas- 
tor en tiempos tan difíciles. 

XXII. D. Luis Juan del Milá , natural 
de Xátiv a , sobrino de Calixto III , fue pro« 
movido á esta silla el mismo año que su 
m¿ kk de S» Pe4co« En el siguiente 1456 
fue creado Cardenal título SS. quatuor ca^ 
TMoíorum, Y hecho Legado de Botoaia y 
del Exarcado de Ravena. Yillagrasa, <jue 
copió esto del Señor Pérez , leyó equivó* 
cadamente la legacía de Bohemia y del Exdt^ 
cado de Baviera. También se equivocó Pan- 
vinio en llamarle Obispo Segtndeftu^ y aun 
Platina que en lugar de Ltds le llamó Lu- 
rio^. Durante su ausencia gobernó esta silla 
el Obispo DoUense Julián Anadón. Muer« 
to su tio volvió á España, y fue trasladado 
á'la Iglesia de Lérida el ano de 1461. Mu** 
rió muy viejo en Bélgida, y está . enterra* 
ció en el convento de Santa Ana , que es 
de nú órden, fuera de la villa de Albayda. 
Antes de su regresa de Italia debió asistir 
al Concilio de Mantua celebrado por el Pa* 
pa Pío II; y este es el que por equivoca- 
ción llamó Zurita (lib. XVL c. 5 8) Frath 
ríseo. Obispo de Segarve ^ pues no hay por 
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tfoeUos años ningan, Obispo de tal nombr^ 

€n esta Iglesia. 

^ XXin.. ^ D. Fr. Pedro Baldó, Abad dei 
aionasterio de Valldigna , parece valencia-^ 
no, aunque el. Obispo Balaguer dice que. 
nació ea.Albarracin. Fue elegido por Pío 
II en 146 1 , y tomó posesión á 15 de Ju« 
nio. del mismo año* Apénas queda memoria 
de los hechos de este Prelado. Es verosí- 
aul que se hallase en el Concilio nacional 
deXérida, convocado el año de 146 1 de 
¿rden del . Papa Pió II por el Arzobispo de 
Tarragona y Obispo de £lpa ^ con el ñu 
de tratar det subsidio para la guerra con- 
tra los turcos. Murió á 9 de Julio de 1473 
en AlbarracJn, donde está sepultado. £n la 
vacante , que fue de cinco años , intentó 
el Capítulo recobrar sus derechos antiguos, 
eligiendo á D. Gonzalo Fernandez de He- 
redia, hermano de Juan Fernandez de He- 
redia , señor de Mora ; pero al cabo de mu«> 
chos debates tuyo este que ^eder la silla al 
elegido por el Papa Sixto IV, el qual fue . 

XXIV. D. Bartolomé. Marti, natural 
de Xátiva y mayordomo del Cardenal Don 
Hodrigo de Borja. A pesar de ser legítima 
su elección, y de haberse verificado el año 
de 1474 , no pudo tomar posesión hasta pa^ 
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sjido un auo , y aun el Señor Perea; alarga 
esta época hasta el a de Mayoide 1478. 
£L estorbo que oponía el dlclio X>, Gonza- 
lo, no pudo vencerse hasta que D. Barto- 
lomé le prometió una penáon de veinte 
jnil sueldos. Hallábase ya en su Iglesia el 
año de 1479 # en el quai firmó el juramea^* 
to de fidelidad hecho en Valencia, al Rey 
J>. Fernando el Católico.-.Del mismo 'año 
es el sínodo, que dicen, haberse celebrado eaf 
Segorve , en el qual se le señaló el subsi- 
4Íio caritiltiyo de ocho mil Neldos. De yoel- 
« ta de un viage que hizo á Roma, celebró 
otro sínodo en Xérica á 8 de Junio de 148^. 
Partió otra vez de allí á dos. años á la mis* 
j^a corte , donde permaneció hasta su muer- 
te, acaecida á 22 de Enero de 1500, dis- 
frutando solos quatro años de la dignidad 
de Cardenal con el título de Santa Ague- 
da, á que le promovió. el Papa Alexandro 
VI. Conservó el gobierno de esta silla has«« 
ta el año 1^498, en que renunciando con 
facultad de regreso, fue elegido á 27 de 
Noviembre del mismo año. 

XXV. D. Juan Marradas , natural de 
Valencia. Tomó posesión en Febrero de 
1499, y de allí á dos meses murió antes 
de salir de Roma , donde habia servido al 
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9ip9, Akxandro -VI siendour^nnik Vo>» 
vio luego á tomar posesioa . dk e^a Iglesia 
^licárdenal Aíirtii y á podo tiempo la re- 
-en fxfop de su* sdbrino llanuuloi i • * 
XXVI. Fr.-Gilaberto Marti, nai- 
«iu^al tde Alcira ,^Imofige gienlÍDÍiM cob- 
c^ntO' de Santa/ María de laLMxirta:. -Tomo 
poseskDn 4^ i«€t«< Iglesiar át(>i6í tfe Setient* 
'hs^iiif/'ii^jc^iiifOyiXjmxió^k ;^i4Íev£ixero do 
• *5 3^ Valenciu^,;, donde cpásór.gran parte 
-di iu tp€iiittficad6>{>¿r 1m dbsatveiieiifias.icaa 
*¡y. Alíonso de*^Aragpn, duque de. Segor- 

-éad cpu motivo de la peste y de las. revx>« 
-^hioiDner ^üé '4fligiéfDn' i tsfsfíréynvi ; - Ut* 

'gr andes sumsts e» el reparo' y ¿adorno de s)u 
.¿Iglesia yicasn ^it^c^pal. £xen^iqueJu¡a 
.seguid^ con^ventaj^s otroá Prelados.. Obta 
-mtfw as 'la MpxdWf^^^ dbude» kmí boy se éd* 
^^rran los ObispQsX y la^£Dvma¿4)u^< hasta 
^ocm añok^ Ie;^ teüija^ la ¿apilla yi akar ma- 
*jy^r xloüde se- 'tolMáro|i ^Váiioa quadces» 
- que algunos»' equivocad ameate - atribuyen á 
«^antttüe ' jMnek/Eii tí¿mf>o iide"est6.d>rak- 
-^doV-es á saber,;to ,*diceft que se^des- 
nairinrió b^dos' lagtiáé dt^rmv^ ciudad iar'imé- 

TOMO 111. F 
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-Ca^a santa fÁe que hablaré otro dia» Sáür 

itedióle en eli^gobierno * 
-y: XXVII.- D. Gaspar, Jofire de Borja, 
el primera de esta Iglesia ea quien los JGLe* 
-yes de España exerciéren su patronato , se^ 
-gua lo».cooy^eflido con eJUP^pa Adriano YL 
cJEra natural de' Valencia y Arcediano de 
MqaeWsL cátedial, y el mismo á quien juum» 
'.to su Arzobispo D« Alfonso de. Aragón .eli* 
rgió el .¿GabiUp jen 1520 para, su sucesor* 
ioMas. quedó todo sin efectQ » .porque el Pa* 
-pa León X nombró para Arzobispo de Va^^ 
lencia a-D* £rardo. de la^Marca a^presei^ 
tacion.de C^los V. Fue después provis- 
to: poT' el iPapt Clemeiit0:!VJI en eáta si- 
Jla, de la.qual tomó posesión , á 6 de Ea- 
«¿reto de I53i. £n el «usm^ áfio y« ce« 
lebró sínodo. emChelva á 30 ,de Agosto. 
:Í?uje Prelado iliberal y de gran corazón. 
•Consagra la Iglesia mayor. ;quis su antece-> 
sor habia reparado; y.P9r haberse hecho 
-esta* ceremonia Doniíngo á *7 de Maya.de 
,1534 I mando que anu^niente se celebi;a- 
se esta dedicación en- 14 dominica de ACa- 

r 

yo mas próxima, á laiáe^a de S. JEitaois* 
. lao. Confirmó el año de 1548 la constitu- 
ción de las insignias ó; arnfiñoá blancos. en 

las capas de los Canoni^o^^ la qual a^üco- 

# - •« 

i 

1 
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bó después^ Julio III ^ porque hasta esta 
tiempo, solo habían usado de pieles de co* 
lor grísv Obedeciendo á la convocatoria de 
Julio III se halló en . la continuación del 
Concilio Tridentino el año de 1551, lle^- 
Tando consigo al Dr. Jayme Feiiuz ^ yalcn* 
ciaijo. De este teólogo por equivovacion 
dixo Callar icino que acompañó al Obispo 
de S6gavia-(a}. Pocos gños se detuvo allá^ 
pues sabeínosv que murió de apoplexía en 
.'Valencia á 1 8 de Febrero de 1 5 5 ó. £1 mis-» 
mo año se imprimió en Valencia el bre.viario 
segobricense que él había corregido y es la 
imica memoria de este genero que se conser- 
va« Sucedióle el mismo año y á.6 de-Setiembre, 
XXVIII. D. Bí. Juan de Muñatones, 
'X\atural de Bríviesca, del órden de S. Agus- 
tim Asistió á la conclusión del Concilio 
Tridentino, y subscribió en él. De vuelta á 
.jSspañase halló en el Concilio provincial de 
Zaragoza» que celebró sai Arzobispo Don 
Femando de Aragón en 1 5 6 5 ; y el año si- 
guiente tuvo sínodo diocesano ^n:, Vivéis 
de Junio» Entre Varias muestras quede- 
xó este PreIado.de su (caridad episcopal, es 
muy digna de ser imitada la. fábrica del 

• • . V 
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puente qae construyó, junto i X4rica en 

el camino real de Zaragoza^ gastando en 
-^ella tres mil y quinientos ducados* Hízose 
el año de 1 570 , como lo testifica la inscrip- 
ción que en él se püso y publicó Pons ( to- 
mo IFl Carta 7. mim. jü.}. Murió final^leJ^ 
te en Valencia á i $ de Abril de i ^jx i^u 
cuerpo fiie trasladado < primero á^S^gorye' y 
después á su patria , donde yace en la Igle- 
sia Colegial. 'Fuei 'hombre muy docto ^d^S;* 
pues de varios cargos jde su orden se hallaba 
.de maestro del Príncipe D. Carlos , primogé- 
.aito de Felipe Il^^uando le hiciéroa Qbis- 
po« No contribuyó poco con sus luces Á.la 
formacion-de las nüeiras constituciones que 
se hiciéron en Valencia para los .moriscos 
recien convertidos ;::dGaide se junto el año 
jde 1 568 cén el Arzobispo de aquella sdlla 
!D. Fernando Loazes , el de Orikuela -Don 
Gregorio Gallo , el de Tortosa D.^M^in 
. de Córdoba, y el Licenciado Miranda, Co- 
misario inquisidor len la cauisa de los morís* 
. COS. £ra grande am%o de Santo /Tomas de 
• Villanueva, cuyos sermones recogió é ilus- 
tró con uqa docta prefación, que se aballa 
en la primera edición de 1572. ; • * 
. XXIX. D. Francisco de Soto Salazur, 

natural d^ Avila ^ Castilla la. vieja. ^ se 
* I 
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hallaba de Consejero de la Inquisición quan* 
do, á presentación de Felipe II, fue nom- 
brado por S-Fio V para este Obispado el año 
de 1571. Pocos meses después fue hecho 
Comisario general de la santa Cruzada: des* 
tino que le obligó á residir continuamente 
en la corte j y á dexar pocas memorias de su 
zelo y beneficencia entre sus feligreses. So* 
lo sabemos que en el año segundo de su 
pontificado publicó .el decreto de S. Fio V 
sobre la uniformidad de los oficios eclesiás* « 
ticos, expedido ya quatro años habia. Tam- 
bién es memorable este Obispo por acabar- 
se en él la época de la unión de las Igle« 
sias de Segorve y Albarracin« Fue asi que 
trasladado nuestrp D. Francisco á la de Sa* 
lamanca á 21 de Julio de 1576, el Fapa 
Gregorio XIII, a instancias del Rey Feli- 
pe IJ, dividió estás Iglesias, que desde los 
tiempos de Alexandro IV permanecieron 
unidas por espacio.de trescientos diez y ocho 
años. Expidió su Bula á 21 de Julio de 
I 5 77. En la copia que envió verás las cau- 
sas que le movieron á ello , y las nuevas dis- 
posiciones que se tomáron para el decoro 
y mayor ornato de ésta Iglesia (a) ^ la qual 

Qt) Véale el apéndice ^///. 
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fue ¿echa sufragánea de la de Valencia/ 
quedando Albarracin en la jurisdicción an- 
tigua de Zaragoza. «Nuevo orden de cosas 
y nueva serie de Prelados, que pide nuevos 
alientos s veremos si los tendré para conti- | 
nuar el correo siguiente. 

Dios te guarde. Segorve &c. 

MOTAS T OBSERVACIONES. ' 

' I 

I 

C') Parece ser el primero que mandó se pusiese ce* í 
pUh en las Iglesias, ean el Jin de recoger limosna para \ 
Ufáhrtca* La necesidad tie recoger para este fin limosoá 
en cepillos , ó por medio de demandantes, nació de ha- 
berse olvidado los cánones en que se prescribía á los 
Obispos el uso de las rentas eclesiásticas « en cuya distri- 
bución , que llama S. Gregorio M. canónica partitio^ 
por decreto del Concilio romano , celebrado en tiempo 
de S. Silvestre Papa, se asignó I la fíbrica de las Igle* 
sias la quarta parle , y en España la tercera, como cons- 
ta del Concilio Tarraconense del año 516 (pam. Vlll^% 
át los Toledanos IV icaf. XXXIL^ y IX (cap. F/Ot 

7 de otros. ' - ' • . . . ^ * 

No fue este el primer plan de la Iglesia en el repár* 
tfauento de los bienes edesiísticos. Porque en los primé» 

ros tiempos se dexaba esto al juicio de los Obispos , co* 
mo consta de los. cánones llamados apostólicos (ean* 
XIV,) i donde se lee: Prétcipimut tit in petestaie suá 
Episcopus EccUsia res habeat\ y ántes (can, V.) se pre- 
viene tanabien que los dones de los fieles se lleven á 
la casa del Obispo 7 del Presbítero , para que á su juicio 
se dbiribuyan entre los Diáconos j los demás Clérigos. So- 

1 
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Ira fo^Qtl escribió una sabia y piadosa carta i todos loa 
Obispos Urbano I (V. Loaysa iV«/. ad can. VJJL Cm^ 
a&i Tarracon. ému DXVJ.')^ 

Sía duda te observároii algunos defectos «n h distfi»^. 
bucion de estas rentas « j descuido en ios puntos princi- 
pales á que^debian destimne, guando 7a hbLCoücí ü ó XVI 
de Toledo» celebrado en 693 , se queja de qtte-ae echaba- 
de ver quorundam consuetudo inordinata Sacerdotum , qut 
taneUas mas ulíra modum dtvmü ixoiiimutus vil an^ 
gams emñffhmm$9 wel f$dd quáimfkins Eecksiét des* 
$ittitít fersUtunt (can. V.)« Para precaver estos males- 
snandój u$ titíias, fUáu ámiifui eaamus ,de Psmkiii 
i$Us hahindas Episcapis emnteruni^ ¿i tas esigmUi crt^ 
diderint , ab ipsis Episcopls dirupta EccUsiéC reparentur: 
ii vero em maUufitü redden , ab tavundem EceUsiarum 
mlimrihti « svi atrd ii i^llieUudim jui PtUifieis , nfs^ 
rath ehdem adhibenda est hasilicis* 
' Separada la tercera parte de estas rentas para la fSbrici 
por decreto del primer Gwcilio de Braga , se encomendó, 
su administración al Arcediano ó al Arcipreste con la 
obligación de dar cuenta de ello al Obispo ; cuyo plan» 
observado primero en toda Galicia » le adoptáron adelaa- 
le las otras provmdas de España. 

Sin embargo de esta ley general , el citado Concilio 
XVI de Toledo di6 Ucencia á los Obispos para que ea 
el caso de estar bien conservadas 6 reparadas las Iglesias, 
.dispusiesen de la tercera parte de la fabrica. Quod // am* 
mtEccUsiétt ^lice, muí incoUnms fuirlnt , aut. qua di* 
fupíéf nani, fepofoi^ éxtlteríni, seeundum ataíqmrtm 
íananum imtituta^ tertias sibi debitas unusquisque Epis'^ 
f$put astequi 41 V9Ííuri$,/acidtM Uii mnmmoda ^rii. Ha 
lUtUeit , ut eiira iptas Urtiat , nuUut Spttcúpcrum quíp* 
jpiam fro He^is míuUiimibMf ^ ParoquiÉanis EfcU- 
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siís exigat y fiihtlque dé pr^eátii ipianmv Ecehstimm ¿ui" '* 
^uatn allquid ^ausa stlpendii dartfrasumat (Conc. To«> 
let. XVI* c. V.)* Algún defecto pfUdo caber en el tu6' 
de está licencia; quándo eñ.lós siglos posterims sé ha ob- . 
servado desigualdad en las dotaciones para la fábrica de' 
algunas' Iglesias, j ' ^ otras;, extrema necesidad de sosté*; 
nersé 7 repararse)con'limosnás; ' . 

(2) Hasta fse tiempo se halla solo memoria de qüeS" ' 
i9fei ó dmdfuUtUg/» A estos qüestores ó demandante 
pudo dar ocasion en Espajyi h>£dta que hizo ]nira' la 
paracíon de los templos la tercera parte de las rentas^ 
edesiásticás, otofgadfi por la silla apostólica á D. Aloa-* 
s6'X, Rtf de Castilla 7 de León ^ hfcia loa afios i a 
para ayuda á los gastos de la guerra contra los moros* 
iMarian. hist; de España, lib. XllL cap. XXIL^ No' 
Iníblo de los ^liiftmpós anterims , en qve los Reyes de Es* 
paña^, señaladamente los tic León, conservando los dere»- 
dios de la tíionarquía goda , fuéron dueaos de los.diez* 
shos ecleñástíbos ; /al» pmr kabn ganada la tierra de' 
hs moros , dice Sandoval ( Cron, de D. Alonso Vil cap. 
ÓÓJ)^ pues antes 'fue se perdiese España usaban de este 
dereehú » > después de perdida ¡e tküiéren en tierras qm 
nunca los moros ganaron , y en otras que colrúron de lot" 
ehWes^ mttes fue ks Papas diesen las bulas á los Reyes de 
JÍ3^ag9hM>t esto hay Tarbs memorias. En el privilegio 
otorgado por D. Alonso el Sabio á la Catedral de Sc- 
g9yia á 1 3 de Setiembre de 1258, se ve que pertenecía 
á la real hacienda la percepción del dieznoorde todo el 
áccytc del Alxarafe de Sevilla , y los diezmos de los do»: 
nadioa hechos en la conquista de Sevilla á los Obispos* 
RJcoshotobres 7 órdenes Militaros ( Vi el Buetrader d§^ 
Mariana t, V» png, 12^.)* Duró este señorío de nuestror 
Reyer por lo menos hasta^cl reinado de D« Aionsa VIt 
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«1 quál habiendo eonquiitado á Toledo» fnttiiclo de res. 
taurar 7 dotar so Iglesk metropolitana , entre otras dona* 

cienes le concedió tertiam partem decimarum omnium- 
JSesUáiémm qua m ijus^dimcisifimin$ cmuitféK^ée. Publi» 
eiroñ este do^inClito los editores de la hutona de Ma» 
riana en Valencia. T* V, apénd. L fd¿. j^^. 

La concesbn de estas tercias hecha á D. Alonso X 
en el siglo Xm la confirmó el Papa iMartíno V/ des- 
tinándolas al mismo objeto de la guerra contra infieles, 
con la eondidoii de que de veinte en veinte afioa se par* 
líese aquella tercera parte entre la fSbrica de las Ighsiar 
y la Cámara apostóltca. Revocó después esta concesíoa 
Sixto IV* Peio hacia los años 1475 volviéros las co\ 
ana al estado que describe Odorico Rajnaldo (ad 
X^7^. #>. jg. 20.), quedando xnuchas de nuestras Igle- 
aias en el pie de las de c|ros reyiios, donde no se destina 
parte de los diezmos para la fSbrica. Meréi^en' leerse so- 
brc esto Tomasíno ( Vet, et nov. EccL dtscipL p, IIL lib» 
IL €0f. XXXVL n.íX.)y nuestro Salgado CéU rég. 
fréitci. p. IIL cap, Fi). 

Separada de su institución la parte destinada para I4 
fíbr¡ca*7 reparación de las Iglesias » hubo necesidad de su« 
pHr esta filta con las limosnas particulares de los fieles* 
Para este fin los Prelados y los Cabildos nombraban de 
Mtre el pueUo recaudadores y tesoreros de aqitál caudal^ 
templando en algún modo lo prevenido por el Concillo 
Cajcedonense acerca de esta intervención de los seglarea 
en la administración délos bienes eclesiásticos. (JTomashu 
loe* laúd. n. VI, ). Este fue el principio de las que aho- 
ra llamamos juntas de fábrica , presididas regularmente 
por loe Párrocos ú otras personas eclesiásticas oonstU 
luidas en dignidad. Es verosímil que pao^a evitar las mo* 
lesbias que trae consiso toda xccaudacíoii comenzasen 
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i pooerse estos cepos «ó ^uUhs en las J^m donde 
acuden los fieles « para que se recogiese la limosna de 
la fabrica sin incomodar á nadie del pueblo» 

• CARTA XXI. 

« • 

Ctmcluyese el caíáhgo de ¡os Obispos 

Segobrüeuses^ 

M i .querido hermano : No me canso de 
alabar la conducta del Papa Gregorio XIII 
en la división de estas dos Iglesias de Se- 
gorve y Atbarracin. Las quales desde aque* 
lia, época han gozado de los bienes que dis* 
fruta una grey pequeña, á quien puede re- 
gistrar de una ojeada su pastor; quando án? 
tes , divididas casi por una jornada interme- 
dia dé agena jurisdicción , padecían íre- 
qüentemente los daños que trae consigo la 
ausencia del Prelado. Estos y otros refiere 
dicho Pontífice en üu bula que tendrás ya 
vistos : no me he propuesto hoy sino acá-* 
bar el catálogo de los Prelados de la yz 
única silla de Segorve. £n virtud pues de 
dicha división £ae nombrado Obispo de 
Segorvc 

XXX. D. Francisco Sancho , natural de 
Morella en este reyúo, siendo canónigo de 
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Salamanca y decano de la facultad de teo* 
logia en aquella Universidad. Su ciencia le 
habia hecho digno de ser escogido por el 
Obispo D. Pedro González de Mendoza^ 
para que le acompañase al Concilio de Tren- 
to el año de 1563. Tomó posesión de esta 
silla á 2 3 de Diciembre dé 1 5 77 siendo ya 
muy anciano ; la gobernó hasta el 2 3 de Ju- 
nio del: año siguiente , en que murió. Por 1a 
hi'evedad de su pontificado y otras causas 
q^ue debiéron sobrevenir, no pudo poner 
por obra todo lo mandado en la bula del 
Papa acerca de los quatro canonicatos qua 
erigia de nuevo , de los quales solo provey6 
dos; y acerca de la masa común canonical^ 
establecida después en el ano 1594* PocQ 
mas vivió en esta silla su sucesor 

XXXI. D. Gil Ruiz de Liori , el qual 
tomó posesión de ella en Junio de i$79f 
y murió á ló de Agosto de 158a á los 
cincuenta y seis de edad. Era natural do 
Gandesa en Cataluña ^ de donde ííie tam- 
bién cura, y después canónigo y arcedia- 
no de Culla en la Iglesia de Torcosa. No 
se conserva otra memoria señalada de este 
Obispo sino su resistencia á la pretensión 
del de Albarracin D. Martin de Salvatier* 
x^^ el ^ual aprovechando la ocasión de la 
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vacante de D. Francisco Sancho se apo- 
éeró de' quatro lugares llamadps Out'Oí^ 
Alovras^ Tramacasiid y Tormon\ como per- 
tenecientes &'sn Iglesia , siendo así (añade 
el Señor Pérez) que siempre habían perte* 
tííícido ai Arcedianato y Vicariato de Segor- 
Td: Mas los Tribunales Reales inclinados á 
fttrorecerá la Iglesia de Albarracin por su po- 
héezz y jamas oyéron la solicitud <le la de Se** 
gorve j aun quando abogaba por ella el mismo 
que le habia disputado este derecho , que fue 
XXXIL D; Martin ':d^ . Saly atierra^ 
&a^ladado á esta silla de la de Albarracin 
£ 23 de Marzo de 1583. £ra natural de 
Vitoria en la provincia de Alava» antes de 
ser promovido al obispado había sido In- 
quisidor en Valencia , y Promotor fiscal e& 
la Suprema. .Gelebró en esta ciudad á 30 
4^ Akrü^ dé : 1 5 8:6 • un sínodo , que no he 
podido. hállar; y al cabo de cinco años fue 
trasladado al obispado dé Ciudad-Rodrigo 
portel mismo Papa. Gregorio XIII á 15 de 
Mayo de 1591. Hallóse en las cortes que 
celebró ea Mcuizon Felipe II. el año i 5 84.^ 
Fue muy zeloso en defender las rentas, se- 
ñaladamente ' de las fábriccB. Con igual ar* 
dor disputó ai Cabildo ciertos derechos, de 
que se originaron muchos pleyto$« Parece 
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ihabor permitido J>íqs estas inquietudes 
jra qtie campease mas el ¿lorioso pontificar 
do del grande Obispo; ' 
. XXXIII. D. Juan .Bautista Pérez , de 
^uyos escritos y hechos antericses hablaré 
jDtro dia/iie:piopósito, ya que he teaido^^lfi 
suerte de reconocer gran parte de sus MSSL 
Hoy i por Boiinternunpir el catálogo coioeá* 
zado, me contentaré con referir brevemei^ 
•te algunas memorias de stt tiempo; No coni- 
•ta el año en que nació este Prelado ; pecb 
sí que nació en Valencia,: y i.íue bautizado 
(tn la I^oq^ÍA.de Santa Catarina.. Sus graft- 
des talentos le hriciéron estimable al Arza* 
hispo D. Martin de* Ayala^ y le^ hierecíé'* 
jcon la elección que de iél hizo . el Cardo- 
mal "Quiroga para que ^.trabajase en .la^:xó- 
•leccion-de: los. Coacilios de ^páfia^ytasát* 
tiese como secretario al que xelebró en> To* 
«ledo el año 1^83. Era ya^..«ntÓQces.a]ií- 
Jnigo de aquella Iglesia; y loiue hasta qóe 
•jen 1 5 9 1 , á a I de Noviembre ,Me norabió 
.el Papa. Inocencio IX para; dbiobisp«daj[ée 
Segorve , cuya posesión tomó por: su pro- 
curador el. Arcediano de Alpuente J^^* 
chor Ocaña á* (.en^uibstámebto/dicpí 
ai) dé Fdbrero'^de^i 5921 Gonsagrádo .por 
«el Cardenal,. vinotá su dióceiij^áiJii x, de JS^^* 
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ao siguiente. Halló á su esposa lastimada 
con los pleytos de Quince años, que habia 
producido la dicha erección de quatro ca- 
nonicatos , y la institución de la masa co- 
jaun canonical.: ambos artículos mandados 
jy>i^ Gggg&rio XIII y de difícil execucion» 
jKías la prudencia y doctruui del naevo Pre< 
Jado allanaron tpdos los estorbos: tuvo ei 
gozo de ver verificadas ámbas cosas , y apro- 
badas pcA: .Clemente VIII í i.^ de Novíem- 
ture de 1 593* No contribuyo poco á recoi> 
ciliar y preparar los ánimos para esta, que 
¿ algunos parecería mudanza dañosa, el 
-nodo que celebró en 28 de Octubre de 
1592. Dos veces visitó su Iglesia Catedral, 
es á saber, en el dicho año y en 1596. 
-Los libros que acerca óc esto se comérvan 
*ca el archivo , están descubriendo su incan- 
sable solicitud en desenterrar todas las ins* 
titnciones , .patronatos , cargas y dotacioner 
.de los beaéficio? , y quanto concierne al 
ségunen' de' una Iglesia. Igual . diligencia 
;}tplico en los beneñcios de toda la diócesi. 
-Habla en su testamento de estos libros, ,que 
legó, al archivp episcopal' ^' como Itambkn el 
.. cpiscopologio de esta Iglesia. Así, dedican- 
. dose á ilustrar las antiguas memorias de su 
Iglesia, cumplía con la conservación de ellas, 
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tan recomendada á los Obispos por S. Cár* 
los Bonomeo ^ jnayormente en la qae toen 
á los hechos y providencias gubernativas de 
los. Prelados anteriores {a). A esta guerra 
jurada contra el ocio , y á la suma parsimo- 
nia, con que se trataba, se siguiéron ve- 
lienieniteis dolores de estómago , que al ca* 
bo dieron lia á su preciosa vida en Valen^ 
,ck'i addndé había ido á convalecéis. Mu- 
flió en la alquería vecina al convento de 
Jesús , extramuros de dicha ciudad , que 
4Bfa.de. Antonio Paii Font, el día 8 de l^o^ 
viembre de 1597 á los sesenta años de su 
.edad , j sexto, .de su obispado. Enviaré co- 
«pia .de . su testamento .para e;x:cusarme de 
.contar el fondo de su caridad^ zelo y otras 

• - # 

• •, ,«i .... 

(jo) m Epíscopus id quod • brum ccrtum refcrri cu— 
iottio atmntM.ficclé** .»ret ; nt «rauti liieinoits 
m s« ¡os'titutom fiiit y ur re« • conserretar ; ~ et qu« ab . 
itium episcopalium studío » eodem acta yei imütiUi 
atcttriujtte gestariun' moni- usunt» 'a4 anqaaín' eccíe* 
tt taeíili eituterent , conqui* • slasdcafc dísaplínae normaln 

• ri díligcatissime cureti tum « perpetuo usui esse possín 

» jtngttlorvni episcoporoaiv ' j» Hquct^ivinci^tir jo Uiá Bc- 
míjfÁ pneoesaerunt t nomi« iiclesiabeoeg9reiida."(^^, 
.•na, genus, et pastorales Eccl^ Mediolati. lib. V 

• eorumdem actioiics¡ Qiue epiacopalibi» gest» memo- 
' n ómnía litterís consignatís, ' rtae conimcndandís inmm 

i^ordioc^ccoQSGriptsiiiU- /s*} • - ' — 
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virtudes^ Eneiqueció eita Iglesia CM$a^ 

^iosa biblioteca y muchos ^SS. , que bas^ 
tfan -ellos solos para, hacerla insigne y cú*^ 
jXQQÍd^ eii ia. £uropa^ A^istioie en w muére- 
te , y díxole la recomendación del alma eíl 
Sí^ Juaaíde íRibera; Sil cuerpo ^ traslado 
luego á Segorye,.y yace en Ja .sepukujáa 
d:e. loi Obispos» Sucedióle ^ > u '^ú 
.XXXIV« • IX. Felkidiu> de Figuejre^» 
.jiatural .de £brnos, diócesi de Sevilla, se- 
tcnt^fkiutAtijdicho B. libera; y chaittf^fy 
-canónigo dé^ Valencia. Tomó posesión ¿ 28 
ide Jkbrillde.ü 599. Recibió en esta ¿cío^aii 
-al&e^. £diipe. ilL, que, pasaba á la á^ iZ^ 
ragpzja!:4jespues de celebrar sus bodas en 
,yale^GÍ^;Copi <DoAa Mar|[arita dé /AuMria. 
En los diez años que le duró el gobierno 
4}^ rosift sttkv let. Uevóula rprimera/ateflíciion 
4a -salud ^espiritual de los moriscos que ' re^ 
cientemente hablan vuelto cgmo perros al 
* vómítdrCói^* este oBjeto fímdó nuevUs Igle- 
^sias pari:oqmales,^dividió algunas de.l^s uni- 
^:das;.y como para su dotación le ñteselpre- 
- ciso echar mano de algunas rentas de la iba- 
triz , se origináron de ello alguna? cotíteá- 
taciones , i^p puestas al fin' en ^l^nos del 

. cido á favor de tós.nuiEíYt>s cjristiaaqsui Otros 
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liugios se suscitaron coa el Cabildo» tantos 
y-Aé tanta entidad, que no pudiéndo este 
ilustre cuerpo sufrir tan pesadla: carga , pi- 
dió al Rey que antimase á su Prelado la 
ODKtordia táii ^séada; A la menor' insinuad 
cion: del Key renunció el Obispo á todos 
hi pleytos, y junto ton su Cabildo canté 
SOleMneniente el 2> Diumpox la paz. Accióii 
digna de uff Píelado que^supo cedci'; tem- 
piando^u naMirlü.''ftt¿rte por evitar mayo-i 
res daños. Fue estb' hacia él año i6oyí 
I^esdeí^ Octubre^ <lél'siguieiit¿füásta el pr6-^ 
iktta Marzo . se celebró en Valencia una 
€ákigi^egat:io»i'%ú'^e se estal>lécié:on nueí^ 
Tas oirdinaciones para los moriscos. Asistió 
á^lelte^^esfalo' Obispo con tós'ffe'^Tortbsai 
y^Oirihuela » y uno de los Inquisidores. Po^ 
CQ mas sobrevivió; ál emprender su visita' 
aurló en Chelira á 125 de «H^io de 1609; 
sesenta y ocho de su edad: Sú cuerpo se 
trasladó poto dH^ües á está' Catedral. Etté 
Prelado dio principio al convento de San 
Martin de religiosas eñ esta ciudad, dónX 
de-dicen hubo una ermita dei Sanito coni^ 
truida por el Rey D. Martin de , Aragón J 
Ctticluyó esta fandacien sié ntcdór 

-XXXV. D. Pedro Cines de Casano-* 
Ta, que de Vicario general dé Valencia; 
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^onde habla nacido el año 1555» fue prja*^ 
movido á esta silla por. Paulo V á finesa 
de 1609. Gobernóla coi:^ mucha paz has-, 
ta 27 de Marzo de 163 5 en que miirió*, 
y.ace w cuerpo en el dicho monasterio^ igi^ 
^oncluyó y dotó liberalísimamente á 14 de 
£nero de 1613, plantando él la obserr 
yancia religiosa ^ue en nuestros dia^ 
llegado á su perfección , permáneciendc^.^l^ 
jeto al Ordinario. Traxo para fundadoras 
cinco religiosas del convento de Santa Mí* 
Sttla de Yalenciai vistea ..el hábito de Saa 
Agustín, y viven baxo la regla de Santa 
Teresa.r La Iglesia del conveAto es obm dfi 
este Prelado, construida con tanta i^iteji^ 
gencia como prontitud* JDe ella, y mas dft 
sus pinturas muy buenas , habla Vouz en 
su Viage (Tomo IP^. Carta VIL 
No fue este el único objeto del ^zelo. y 
amor de nuestro Obispo. £r^ liberal sobr^ 
manera, soconria francamente á los pobres; 
a quienes trataba y ola con mausedumbrei 
y^amor de padre. Visito ^piatro Veces/l4 
diócesi por sí ó por visitadores. Celebra 
un sínodo en Segorve por el mes de No- 
viembre de 16 Jt i , el 4|ual s$^ imprimió d& 
allí á dos años en Valencia por Crisóstomo 

Garriz. Algunas ocurrencias, hubo en . sor 
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ííempo í en que parece haber favorecido de- 
claradamente los derechos del nuevo Du- 
c[ue de Segorve D. Henriq^ue de Cardona. 
Cosa' qüe indispuso los ánimos de algunos, 
y enturbió en cierta manera los dias ale- 
greil de su pontificado. Murió muy viejo, 
generalmente fue< de todos sentida su falta, 
mucho mas que la del sucesor 
' XXXVI. Juan Bautista Pelliccr, 
Canónigo de Valencia, promovido á esta 
Iglesia por Urbano 'VIII á 18 de Fet>rero 
de 163697 muerto á 22 de Diciembre de 
1638. Gobierno corto y lleno dé contesta- 
ciones con su Cabildo , por ser hombre de 
conciencia tímida y de aprehensión inflezi* 
ble 9 según le pinta V illagrasa; aunque en 
lo demás era virtuosísimo y de exemplo 
singular* Su cuerpo le lleváron á la sepul*- 
tuja de su familia en la parroquia de San* 
ta Cruz- de Valencia* 

XXXVII* D. Fr. Diego Serrano, na- 
tuíál de Chillón, diócesi de Córdoba, y 
Religioso de la orden de la Merced , fue 
trasladado á esta silla de la de Solsona por 
el Papá Urbano VIII á 30 de Mayo d^ 
1639* Pasáronle después á la de Guadix, 
donde murió á su llegada en el año de 
1652. Su cuerpo se depositó en el con- 

oa 
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vento de su orden, de Granada, y sobre^ 
el sepulcro dicen que mandó grabar es« 
te modesto y sencillo epitafio :. 
un Obispo ^ hijo de esta casa. En los. trecQ 
años que gobernó esta diócesi , consejnró 
reformado el Clero , y mostró en su per- 
sona la h^oderacioii de simple religioso. A 
xhi juicio nada descubre .mejor su sinceri- 
dad y zelo por el bien de ius' ovejas , que 
el Sínodo que celebró por el mes de Junio 
/ de 1 644. Le he visto impreso en Valencia 
en 8.^ por Bernardo Nogues el año siguiente. 
De él diré algo otro dia. Hizo varias dona- ' . 
Clones -á su Iglesia , fundó en ella -algunos 
exercicios piadosos , de los quales he visto 
todavía en práctica el solemne rosario que 
se reza todos los Domingos después de com- 
pletas, por quincQ .eclesiásticos con capas 
pluviales. En la peste que afligió esM rey- 
no el año 1648 estuvo pronto á sacrificar- 
se como buen pastor: sobre no abandonar la 
ciudad , expendió grandes sumas é hizo ptros 
esfuerzos para consuelo de los enfermos % 
precaución de los ¿anos> Dos ye^es visitó 
por sí mismo el obispado y tercef a, jpor me-, 
dio dé un visitador. £n el santuario de la 
Cueva santa mandó labrar la capilla nue- 

va; ñindando en ella dgs capellam'as. Otras 



Digitized by Google 



/ 



X LAS IGLESIAS D£ £SP ASA* lOI 

muclias cosas refiere del tiempo de su pre« 

lacia Villagrasa , que le conoció y trató co- 
mo su Vicario general. Mas brevemente 
habló este escritor , y creo que con justo 
motivo de las cosas del sucesor 

XXXVIII. D. Fr. Francisco Gabalda, 
natural de Gabanes, pueblo de este rey- 
no. Era General de la orden de S. Geró- 
nimo quando fue elevado á esta silla en 14 
de Octubre de 1652. Llamado á Valencia 
al cabo de oclio años para asistir á la con* 
sagracion del Obispo de Orihuela D. Fr. 
Acasio March » murió dia 1 9 de Mayo de 
1660 en el convento de S. Miguel de 
los Keyes^ donde habia recibido el hábi* 
to. Dicen que este Prelado muy sabio pa- 
ra las escuelas, no lo füe tanto para el 
gobierno prudente y pacífico que exige la 
dignidad episcopal. En él se acabkn las me* 
morías publicadas de los Obispos Segob(i- 
censes. De los restantes insinuaré lo que 
resulta de los documentos de este archivo: 
gracias al ilustrado zelo del actual Prela- 
do y de algunos doctos individuos de este 
Cabildo. Prosiguiendo pues nuestro cata-' 
logo , al difunto Obispo sucedió 

XXXIX. D. Fr. Atanasio Vives de 
Aocamora , natural 4^ Orihuela , Carmeli- 
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ta calcado. Había ya sido Proviacial en la 
corona de Aragón , guando á presentacioa 
de Felipe IV fue promovido á esta silla por 
el Papa Alexandrp. YII á 30 de M^yo de 
1661 , de la (jual tomó posesión á 19 del 
Agosto siguiente. . Quedan d^ su gobierno 
vestigios que honran su nombre. Constru- 
yó á sus expensas el atrio y portada de la 
Catedral. Llevado mas del zelo pastoral que 
del afecto al hábito que había vestido , pro- 
tegió la nueva fundación de Carmelitas 
descalzas de la villa de Candiel. Los so- 
brinos de D. Pedro Miralles » fundador de 
aquella casa , pretendían para sí su patro- 
nato y administración. Previendo el Prela-- 
do los daños que de esto pudieran seguir^ . 
se , se opuso á está pretensión , logrando que 
quedase todo á cargo del Obispo. Concluí* 
da la fábrica del convento, tuvo el gozo d^ 
recibir las religiosas fundadoras que ve- 
nían del de Santa Teresa de Zaragoza^ y 
darles posesión de la nueva casa á 21 de 
Octubre de 1 67 1 . Débele también esta di6« 
cesí ademas de sus visitas, la celebracíoii 
de. un Sínodo ^ que así por ser el ültímo de . 
los de esta Iglesia , como por la claridad y 
buen órden de sus decisiones , es el que ri* 
ge hoy día. Túvose á.12 de Abril de i.6ó8| 
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y se imprimió en Valencia por Gerónimo 

Villagrasa el año siguiente en 4,^ Renun- 
ció la mitra el año ele 1672 , y se retiró al 
convento de su orden en la villa de Onda» 

« 

dexánddle la tercera parte- de sus frutos , y 
lo restante á la Catedral. Muerto en 1674 
fuéron trasladados sus huesos á esta Iglesia 
á 7 de Junio ^el año siguiente , y deposi- 
tados en una capilla que habia erigido , de- 
dicada á nuestra Señora del Carmen , don^ 
de el actual Prelado ha construido el altar 
de S. Lorenzo. Las exequias que le mandó 
celebrar el Cabildo y los servicios que le 
hizo durante su enfermedad en Onda , mos« 
tráron bien el amor que le profesaban , y 
su reconocimiento al zelo , beneiicencia , y 
otras prendas de aquel digno Prelado. Fue • 
su sucesor^ 

XL. D. Fr. Josef Sanchis, natural dé 
Valencia , y bautizado en la Parroquia de 
los Santos Joanes á 19 de Diciembre de 
1621. Entró en la órden de nuestra Seño* 
ra de la Merced en 17 de Setiembre de 
1636, y profesó dos años después. Estudió 
en Salamanca, recibió los grados de maes^ 
tro en artes y doctor de teología en la Unh 
vérsidad de Valencia , donde obtuvo cate*' 
dra de ¿losofía. Fue electo Provincial de 



Digitized by Google 



I04 -VIAGU UT£ilAJL^O' - 

Valencia en el convento del Puig á 25 de 
Abril de 1659, y en 18 de Octuhre de 
1664 General de toda su orden: concluido 
este oficio la keyna madre de Cáríos II le 
promovió, al obispado de Ampuria en C^r de- 
lia; pero ántes de pasar allá fue trasladado 
gl de Segorye» del qual tomó posesión á 
18 de Setiembre de 1673. Al cabo de seis 
años, en 6 de Marzo de 1679, fue pfomo* 
vido á la metropolitana de Tarragona »^don* 
de murió á 26 de Marzo de 1694. Dex6 
este Prelado ilustres monumentos de su pie? 
dad y magnificencia. . . • 

XLI. D* Crisóstomo Royo de Castel^ 
vi, natural de Valencia, y Pavordre en 
aquella Universidad por espacio de veinte y 
ocho años , á los cincuenta y uno de su edsd 
fue elevado á esta silla, de que tomó pose- 
sión á II de Marzo de i68o. Fue pací* 
fico i consultando cop ^1 ^verdadero carác- 
' ter de su dignidad mas que con las etique- 
tas de un decoro á veces mal entendido, 
hizo varias concordias con su Cabildo so- 
Jbre el acompañamiento y ceremonias que 
se debian guardar guando :el Prelado baxa 
» la Catedral , y en otros aoros. En corres- 
pondencia debió al Cabildo ^n el ano i 691 
1^ mas yiy^ demostraciones ^ de piedad p% 
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ya implorar el reistahlecimiento de su salud* 
Mas llegada su hora murió esc «fio. á '3 dt. 
Julio. Sucedióle 

. « XLII. D. Antonio Ferrer y Milán , na- 
tural de Valencia: tomó posesión de esta 
sillada i6 de Marzo de 1692. En tiempo 
de este Prelado se renovó el presbiterio de 
la Catedral, quedando el altar mayor como 
lo habla construido su antecesor D. Fr. Gi- 
laberto Marti. Resplandcciéroa sus virtudes 
pastorales en las guerras llamadas de suce- 
sión. A pesar de las revueltas y males dé 
aquellos tiempos , nacidos mas de la dis- 
cordia ciyil que del furor de lof exércitós, 
supo conservar la capital y toda la diócesi 
eu paz y obediencia. Prueba de esto es el 
usilo que buscaron en ella las veinte y qua- 
tro religiosas de mi orden de Villa-Real, 
arrancadas de su convento por el estrepita 
de las armas. Dispuso el Prelado que saHe- 
sen á recibirlas á distancia de una legua 
el Cabildo , el Aynntanieato y la Noble-r 
za . de Segprvé , que las conduxéroa al mo- 
nasterio de S. Martin, de donde ialiendo 
quatro.dias después, y visitando. la Cate- 
dral y. sus reliquias y el convento de Do- 
minicos, pasaron con él misn>o acompaña- 
miemo al de Carmelitas, descalzas de Cau- 
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diel; de las quales se separaron con lá^ 
grimas, ptni volver al suyo seis meses des*^ 
pues á $ de Setiembre de 1706. Poco so^ 
brevivió el I^ado ! á esta época : pues 
murió á 29 de Octubre de 1707. Suce<^ 
dióle • 
XLIH. D. Rodrigo Mario, y Ru-» 
bio y natural de la villa de Tíxola , diócesi 
de Almería* Habia sido canónigo le¿tóral 
de aquella Iglesia, magistral y maestrees* 
cuela de la de Granada , catedrático de 
prima, y dos veces rector de la Universi^^ 
dad de la misma ciudad , y visitador gene-^ 
* ral de sa msobispado , predicador y cápe^ 
> lian de honor del Rey. De su prelacia solo 
sabemos que la sirvió desde 16 de Dicienl^ 
bre. de 1 708 , á los quarenta y nueve años 
de su edad^ hasta 28 de Mayo de 17x4 en 
que fue trasladado á Jaén. Tan escasa es lü 
memoria que queda de.su sucesor ' 
. XLIV. D. Diego: Muñoz Baquerizo> 
natural de Pinto junto a Madrid , colegial 
mayor de Cuenca en Salamanca, é Inquisi^ 
dor de Cataluña , Navarra , Murcia y Vz^ 
lencia. Fue promovido, á esta silla en 1 7 1 4 
á los quarenta y nueve * de su edad : tomó 
posesión á a $ de Octubre, del mismo año: 
visitó la Catedral, y murió á 19 de No^ 
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irienibre de 1730. Ninguna memoria suya 
se conserva. 

XLV. D. Francisco Zepeda y Guer* 
rere, natural de Cádiz , canónigo de aque^ 
lia Iglesia, visitador y examinador sino*^ 
dal de su obispado , fue electo Obispo de 
Segorve en 1731» tomó posesión á a$ de 
Febrero del siguiente. Por su devoción a 
Sanu Teresa de Jesús estableció y doto 
su fiesta en el convento de religiosas de 
Caudiel; y también en el de S. Martin de 
esta ciudad , donde ademas fundó la cape-^ 
Uanía para el confesor ordinario. Esto sa«, 
bemos de su gobierno » que duró diez y seis 
años y medios muriendo á 24 de Setiem* 
bre de 1748. 

XLVL D. Francisco Quartero y Lunif 
breras, natural de Tabuenca^ diócesi de 
Tarazonaj tomó posesión de esta silla á 9 
de Marzo de 1749 ; y su pronta muerte^ 
acaecida en 20 de Febrero de 17$! f im* 
pidió que continuara las pruebas que ha- 
bía empezado á dar de su actividad y ze^, 
lo. Había sido colegial en el de Aragón , y 
en el Mayor de Ildefonso de Alcalá , ca* 
tedrático en aquella Universidad, confe* . 
sor en la Encarnación de Madrid, caiió«^ 
fugo penit^ngLaxio de la Iglesia . de JLeon, < 



*lt>8 • ' - VIAGE UTE&ARIO ^ 

I 

¿záxninador^ visitador y gobernadór de- su 
obispado. 

• XLVII- D. Pedro Fernandez de Ve- 
Itrde tomó posesión en i6 xle Agosto dé 
175 1, y murió de allí á seis años á los 
sesenta y siete de edad el día 9 de Octu<- 
bie. Falta su retrato ea U aula capitular, 
y soló sabemos de él que era natural de 
Coítes 9 diócesi de Salamanca » y dignidad 
de maestreescuela de aquella Iglesia. Al- 
gunas memorias quedan aun de su genió 
nimiamente bondoso. £n el mismo año 1757 
fue promovido á esta silla , y tomó posesión 
de ella 4 a8 de Abril del sigi^iente 
- XLVIII. D. Fr. Blas de Arganda, en 
el siglo Roldan ^ monge gerónimo , natairal 
éc la villa de Arganda. HabJá sido tres ve- 
oes Prior del Real monasterio de S. JLbren- 
20 y General de toda su órden« Fue prela* 
do liberal con esta Iglesia ^ y con casi todas 
las de la diócesi: á la primera regaló una 
alfombra magnífica. Comenzó á destinar pa- 
fz seminario clerical la tasa de los e:^pulsos 
Je^uitas , fundando en él algunas becas. Pe- 
ro :habiendo muerto fn 6 de Abril de 1770, 
no pudo. ver cumplida esta grande obra, c^ue 
estaba reservada para su sucesor 

, ' XLZX* D. Fr» Alonso Cano, natural 
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dcvU: > Mota del aaetm , Tcinicario . cilkM^ 

(j0.j; ;de .gusto¿y finur^ en las. buenas letra**'. 
Tuyo varios eárgos honrosos en -su orden^ 

U Supxiema» censor. d«L 
libro3^, y ao^déinico de la Historia. Fue 
electo Obispo en 22 de Junio de 1770, y 
toínp posesipn. de esta silla en a/ de Oc- • 
mbri^ del nmmo «fio. Su primer cuidado fue* 
la erección del Seminario conciliar , pzso 
mu^ aventajado p^á la reforma del clero;^ 
suyas son las- constic^cipnes., pl«ade efi% 
indios ^ . y del gobierno interior en lo espi-« 
tkuai y.-'t^mpo^sd*? mejoró y aumentó sttr 
fincas , obteniendo privilegios de amortiza-* 
Clon y y socorriéndole con crecidas sumas 
en sus urgencias. Fi¡ie exafto ei\la ob$^-« 
v.ancia de .Ips, cánones sobre dispensas 4e. 
proclamas ) y ao llevar derechos mi las éP^-^ 
denes y licencias : alivió los gastos en las^ 
iriiítás de la diócesi, estando pírbnto á mán*** 

tenerse á sus ex{)ensas si se. lo. hubiera p^r-v 
mítido la generosidad del clero.. Coopeip. 
4 las ifábritías de varias Igleéiaf v y á que 4» 
hiciesen según el gusto de la sólida y sen- 
tilla arqúitécíhira. Cuidó miicho de las ri¡^ 
ligiosas de Caudiel , á quienes regaló 
oros, y les dexó fundadas dos fiestas. £n« 
ellas y en las $e celelvabaa én>esta du*^ 
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dad y manifestó quanto deseaba promover 

la sólida devoción Qi^. Fue muy limitado 
tn sus gastos por socorrer á los pobres: pro- 
iiift¥kfctkii agrifíUilnira » fomentando el plan* 
tío de olivos , Y ps^aada tiea. d q^uatro rea« 



• {d) Copiaré acerca de 
cfito.las palabras dej. P. Fr. 
Manuel Denche , Trini^rio 
calzado, ea su oración fu- 

* liebre* «Reconoció (dice) 

• etertta ftátiridadts de los 
srSantos, que llamaban de 

fiólas ^4//í^9 y se cstrei|iec¡6 
ft en sa reconocimiento; por* 
m que halló que por un con- 
«cepto equivocado de la 
«viBrdadera ptedad, ó tú- 
j» ganados de una falsa ¡dea 
ffuikl culto veidadero » en és^ 
mJt^% profanidades de;dan- 

• zas, comedías, corridas de 
m toros» j ot^ semejantesj 
«se maiognibiii'iíó ttiénoft 
m que noventa y seis dias de 
nepida uSo ; j ^^^^ ^ 

• daba femento í la desen- 
«voltura, ocasión á con- 

• tiendas peligrosas # moti- 
•ve á los alborotos' arries- 
» gados ; y embebidos en es- 
m\Q% abusos, lastimosos / 



«malogros lamentables éét 
m tiempo , los miserabljts se 

• badanf mas infisUces , y 
N crecía insensiblemente el 
» descuido de las haciendas 
»f' él abandono de lis fi* 
m millas, principio y raiz de 

• mvichos males. Abominó 
m estas festividades , realmoi* 
m te profanas , aunque d¡sl< 
«muladas con el pretexta 
» de piedad.... y en una car* 
«ta circular llena de doc- 
» trina santa y. de zelosa* 
«* grado las prohibió con aih 
n toridad episcopal , y baxo 
#de graves penas, mezclan* 
« do en esta' pastoral algu« 
«nos rasgos y expresiones 
» de indignacien y de ili^ 
*« go / bien semejantps i kft 
« otras cpo qu^ prohibió Sí^a 
« ^edro Crisólelo ios jus« 
« gos que se hacian en Ra* 
«vena en las calendas de 

• Enero.'' 
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ks .pot/ cada uao que se plantase de . nue- 
vo : estableció, en varios pueblos escuelas 
4e jffijftexaís letias, y lts.pusO(ba9K> ia'priH 
t^ccion real : formalizó^y concluyó el plaa 
benefidal de la catedral y delobiipado; f 
formó una biblioteca episcopal publica^ que 
acredita su buen gusto y el deseo de la 
instru ocian que queria íbmentar en la capi<» 
tal y diócesi. Murió este gran Prelado en 
^.de Jüurilde 1780 4 los sesenta-y nQey0 
de su edad , dexan^o un nombre correspon-» 
diente á sus talentos,- viftidl y-sélo. Escri- 
bió ua méiado . desestudias numastüo^ $ uaa^ 
disertación sobre \^ cabana real y ó ganados 
ttdsbmnámtis , la to^ografíade^iArgtl, y Qtaoet 
papeles ;eruditos. o.^^r.-jr: : ..J 

} X¿ ' Fn Jbof enzo Lay y Anzkfie , na-^ 
t^ral.de Huesca^ religioso dominico , tras*^ 
lacado del obispado de Albarracin^ toma 
posesiolL de este -en 4 de Marzo 
Su temprana muerte , ocurrida en.J4 jle Ju** 
llortdei mismo aña -á lo» sesenta^ y qaatr^y da^ 
SiUc edad^ privó á ^ta diócesi ^de 'las espe^ 
lanzase que tenia fundadas en su buen ta-^: 
Isiittr^y stt distinguida carrera en la Uniyer-<> 
sidad de Huesca, y en el gobierno acertado 
y pacíficQ'dé la diócesi de Albavraciav Suce^ 
diále ei actual.Prelado • . ; . l 
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XiL D. Lorenzo Gómez de Jlaedo.Na* 
ció en icl Valle de; Carranaut del Senoríd 
de V4éccay4iy.diqcesi da Santander*, á a3 
¿e Octubre de i/j^i Cursó el derecho ca- 
nónico ea. Alcalá ^ y.-jconoliiidos sus estu*^ 
dios , merec^ la doctoral de Burgos , á pe- 
9ar de sus pocos años , que no llegaban a ios- 
veinte y U^Sh Ji los ix^ta. y seis de su edad 
Je nombró .eL Rey Auditc»: de la Rota es^ 
paaola,,qnüe se eri§^ió eü .17739 de da&d<i( 
sienda l%Uj decano fue> promovido al cabo 
de onecí 1SÍ60S Á sata síUaviCuya posesión tú* 
móiá, 3^ de Marzo.de , hai>ieaido sí- 

do consagrado en Madri'd á de Febre- 
iS^.tlol^^is]^ jaño/.C^n; ;l%4arga viacantéiia- 
bian nacido en el Seminario coaciüait cpii 
nienoac^bo* de su- Ojpiinkm vaiios pansidos en 
que terrón interés nmchos del pueblo» f 
aun algunos capitulares. B\ieria ocasión pa- 
ra I)UQ descubriera aeLnuevo Prelado su ta*, 
lex^to pacdñcadar » su doctrina y su qaridad. 
Adquttrió ¿ esta casa- nu^icás fincas , y «me» 
joro- ias.iantiguasy dando sumas quantiosas 
para qué 00 decayese . «it decoro áe un es* 
t^bleciiuiento que .siempre debe m^r^cer^el 
amor y zelo episcopal. Mejoro el plan de 
estudios 9 -coa lo qual y con el esmero 4e 
la educación , ha logizado ya servirse para 
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AÍtiistrós de las Iglesias de los nusmas quo 
Qoc^o tiernas plantas crecieron baxo su di* 

lección. 

. Pespues de esto- volvió toda su aten« 

cíon á la Iglesia catedral , cuya fábrica y 
escasa dotación de sus beneficiados no po» 
dia ver con ojos serenos. Hizo una visita 
en ^e-no delíó que deseai" k los sucesores 
acerca de las reducciones de misas , liquir 
dácion de obligaciones, dotación de minis* 
prtf s > y otras cosas^ pertenecientes ai gobier- 
ao. interior, aprovechándose de.la buena ar- 
mmía ^on su cabildo para que este ilustre 
cuerpo aplicase algunos fondos de su men- 
sa á la congrua de los beneficiados. No le 
Julio -m^nos^ pronto á gastar < gruesas cantil 
4dades para la renovación de la catedral de 
^ue ya hablé en mis cartas anteriores: edi* 
£cio hermoso, fruto de una paz larga, que 
femará época^eu esta Iglesia. • 

No son ménos deudoras á su largueza la^ 
religiosas de esta ciudad y las de Caudiel> 
donde estableció y mantiene la vida común, 
supliendo freqüentemente lo que falta pa* 
ra. su total asistencia* fin el convento de 
Caudiel ha costeado los reparos del edificio, 
la sillería del coro, rejas, tribunas, sacris-^ 
tia, pisos y conductos de agua, mejorando 

. TOMO III. K 
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la heredad que llaman de Pina , d&ndolet 

aniialmeAte CQn.-que cubrir el atraso de quaf 
trocientos pesos, que hubieran padecido ea 
cada uno de los diez anos últimos. Ha con* 
tribuido también á la mejora de la easeáaa* 
za de primeras letras» erigiendo nuevas es* 
cuelas y aumentando la dotación escasa de 
los antiguos' maestros : ha tomado baxo sa 
protección á los expósitos y á los enfermosi 
porción la mas acreedora ¿ la beneficencia. 
£s de mucha edificación su humanidad j 
llaneza, especialmente con los pobres , á 
quienes socorre á manos llenas , y tambíet 
su amor á la paz y su tino y prudencia ea 
establecerla. Pocas diócesis de España po- 
drán lisonjearse de lo que veo aquí i y es, 
que en los veinte años de esta prelacia, no 
se ha conocido el uso de los procesos cri« 
mínales. 

Otras memorias de este pontificado con- 
tairá la posteridad en los fastos de esta Igle* 
sia, como el tiempo de la caridad, de h 
ilustración y de la paz y armonía tan'con<» 
forme al espíritu del evangelio. 

Píos te guarde muchos años. Segorve &c* 
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CARTA XXU. 

- * • ^ • • :X 

Sínodos de la Iglesia de Segorve. . ^ 

M i querido hermano: En el há^zgp 4f 
los Sínodos de Segorve no he, .sido tan fer 
liz (;omo me, promi^ti^ A pesgr del b\iea 
.astado de este archivo, no he pudiJü copi- 
pletar basta ahora la colección , d,e ;;Vi|9f 
documentos tan gloriosp^ para esta .ígl|i}7 
sía. Diré algo de los que se hallan, gqi^ at-^ 
gUAd» . noticia de lo, mas notable ^quf f9%> 

X ::J¿aí;«W$l*»ft;y«acion^ que suiriér 
ron los Obispos ^ Sp¿ft^riceja(íes dyr^ n^te el 
siglo XIII. y los; pleytps *con los jpomajrjpar 
nos . sobre la paseisií)^,, ,Wchos lug^r^^ 
fíiéron tal ve2 k cansa d^ i|0 haberse ce; 
Cebrado en todo fse tifípfipo^.Sii^odo 
jtto en estas Iglesias.,. pl ,prim^rfl Xp^ 
do^f como lo indiea su aóirdi^,: es. plaque 
tuvo D. Sancho Dull en Aljb.aaacjij añp 
1320 en la dominica' sum fostof^-.^ 
^* <Qued^ en est^ ar^^h^v^. ,?^f^^ 
res de este y de ios tre^ siguientes^,. e^gri- 
tos según parece á fines 4^1 siglo;, Y. 
Hállame tambieu en jslW^ 1^^ P^^^fl^K^Vl^^^ 
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del Sínodo provincial 9 que celebró en Za- 
ragoza su primer Arzobispo D. Pedro de 
Luna; las quales por ser inéditas he copia- 
do y envió. Viniendo ahora á nuestro Sí- 
nodo f §e manda en su primer capítulo ^qut 
tódos Izanos haya Sínodo en la ciudad 
dé Albarracín ^ ' sí ño fuere mas conveniente 
señalar otro lugar para su <:elebracion ; al 
qual adudan todos los clérigos beneñciado^ 
ttíam non vocati, i excepción de los pocos 
que debian permanecer en las Iglesias para 
el culto Y administración de los> sacramen* 
tos (i)* Así se veriñcaba á la letra la ex- 
presión generaUm Sfnodum que se ve usada 
en su exordio. Poco duró esta práctica : y 
acaso los gastos y otros inconvenientes le 
obligáron 'á declarar en el Sínodo siguien' 
té que esta convocación solo se extendia 
. €íd h^ncfidatfíi cnrdtt^s forrochiahs , pues- 
to que á ellos solos pertenecía anunciar al 
pueblo los mandatos sinodales y cuidar de 
su observancia. Sin embargo » aun sin esta 
•concurrencia de todos los clérigos al Sí- 
nodo ^ se prosiguió W^ináoít' generad has* 
la principios del siglo XIV, como lo ve- 
rás en el fragmento del que celebró D. Fr. 
Juan de Tahust. Mas volvamos al muestro: 
previénese también allí mismo .^ue todgs 
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ai^tAii^tlí Sínodo coa sohreptUiMk*! . 

de Aragón lleva ^dr DclAQQ ^í^psidá á la. .mu- 
ceta i lanuqile no sé 3Í k-^ptáctica'de .M cu* 
bric: jCQA( dia; k C9Í:t$^í*^<iiA dos a^to^ rejigio'i» 

§ps, .debej:á jatribtóács«i.á>ia. época de esta y 

ta2i.£ícilbd¡6iavedgiiar fti «uorresficmdia á lo 
qfieg|liO|fttfcQS:)íal|oiQa , iKlüiftt^ «1 - s^ideo. 
Por las varias ag^ÍQ^fl^ ^^e;^ . jpaUbra 
í^e tpeiiDue^pgp. qn su Glosario, podrás 

forimtei^cio' do itftfti^yo: «atíeiidajquo.de^ 

bi^ie^^rofi boftfti^ el qual a^p^.eja.los. tiwn-j 

l^s<j|init«ipim^ S9Í H{ifróf>^iirtfiiifii( «iempre 

cion de^^kft >beAQÍia*iPSi^ltoiástÍ9oa,.^i^ . 
por los doiMwei«0St«>d#^;iKta^^c4UiM.ti^ M 

4Up désde princ¡pJ¡íp|^y^4lSÍ&|9-XVItáP Ü- 

t4dáxp9 i^Jií^cia fier an^uli tradimnm. Aví)á.7 
0^ pf ÍacifkÍQ$\4eil siglo XXV. hallo que 

prinjer modo , j^sflfto. cofista de. 1^ .colaci^HL 
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al presbítero Fm^cisco Pkh dé líiift edpe- 
llaoía limdada por Güillemo S^i^u en la 
Iglesia mayor de Xátiva , intitulada de San 
FóUx Mi Fud^^sto á 8 de Seii«^ilvre de 

i ji j.^cuya escritmra he visto copiada en 
él'M$J''dé^^é^ d«pD; Mnui^l Jordany 
dw^iUú bable ea otra carta»- : . • - 

^olWéndo á muestro Sínodo en el ca- 
p^Mllo ' M>II * ( 2 ) > l0tríplea toda' su potestad 
pata desterrar la costumbre de enterrarse 
los ^^liM' ittdistíktdmeirte en las Iglesias; 
mpotíietídd i los curas la pena^de pdva^ 
cio¿ de síís beneficios, y á los legos ia^de 

e3é*tó»nídií>y^íenaTedicíio»' ' ^^'^ ^^-^ i 
' /ibáSI XVT/ dfesípües de prohibir -que s^^ 
firbsWíppl^a-iS^ta» éectíhiKres'las iaqrtilias y 
orii^éiíitGri oclesiásticós y i para úso ser*^ 
rlQlo^' ttelNiha» lo^ lo son de^hmibf es( 
i^^^^^fiúabfilicíi^^^U&ule: JsT^^ mdi^ ^saírm 
k^^íf/j^nf ^ séd M fratíó illorüm nova 

•íf^ í n et''capi>ul¿- 5¿IX..prohibiendó qu^ 

i* érij^á '«ilE«r^ l!)pn)ktfm^{a*«*dé|'^^^^ 
diiéé-^h AláHi'\u6que p9r muHa^ ^¡ina^ 
nes (j^Uast revelaMñis homníütíj eéHSítja j>ro* 

ink-pteedec^ess6rürik WttrHi4ii(i tínintiam utur. 
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bras que muestran quan arraygada estaba 
jfot entónces en d pueblo la vant orqduli^ 

dad y superstición. 

* £a él capítulo XXIII llama ^iritat 
imirahetuium á las palabras con que expre- 
san su consentimiento los desposados, las 
quales manda á los curas que aq las f éci* 
bau sino en presencia de muchos y á son do 
campana. * * 

"^- *El XXV es muy br-eve (3). Omms cíh 
rail, dice, nobis confiteantur peccata sua, 

fessons ^nisi in injirmiiate vcl necessitatc fue* 
fini ^M>/^/ií/i. Eií eV Sínodo , que diré lúe* 
go de 1 3 5 8 , se concede á los curas la fa« 
tultad de elegirse cobfeW. 

* i ^ Mas extxañeza causa lo quo ^maoda en 
el siguiente á los mismos , y es que tengan 
tÉ^ '1419o del cumplimiento de iglesia de 
süs^ feligreses , en cuyo principio escriban 
Ib'^iguknto: Annó'H ¡He taU, ego taMs nrtor, 
^hP^arius tali^ iCcUsiéi scribo nomÍM faro* 
(¡hianorufn meorutn, virorum, DÍdelicet^ et mu^ 
¡imím d XIF' annts ukira qui sutu in pan* 
tíiid ma. G. A. tali loao confe^sus est mihi^ 

^fimeidedi. * ^ • • t' - ■ ' * 

^ '^^11. ^ No pudo^ cumplir este prelado su 
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dleseo de celebrar Sínodo todos los- afio^ 
tres pasároa ha^ta el s^tuidp que. tuy^ 
Segorve martes día de S. Lúcas.i. De;ia 
mudanza de lugar da razón en el cajpítu- 
lo I : Attendentcs , dice , fUo4 pari rations, 
deba iu cMtatlf Segobr ,^ ctañ sU Gath^dr0Ji$ 

ramis divisimj ti aksfnu(x wisihus ofm 
apud civitaim Segohr. alio armo apuí fk(Á^ 
íat. Mari^ d§ Albam^cfn &noduú:^cek' 

;Kada ti^xie de T^m^nl^ estcí ^od^ 
en sii$ doc^e . capítulos por.io perteneGien- 
te á nj^í^trQ;fpbjeto. Su;prji>cipal mira^ gó-> 
xao taiubi^ü la del antiec^dente^ ej refor- 
mar los abusos .d^yi^icrl^^o .y: del'piieblo;^!» 
^osas g^ei^lps y y,^ j^s^y^niá^$.QXK lo^ cá- 
nones; o ■ • , .n^-íf rr J.-- 

III. ' • £n t eli s^gméb{Ñ¿Os de ;suc.p«4t^ 
•tcado, esteres, á 28 >de Mí^yo de 1358 ee-^ 
lebró** Sínodo en la Iglo^M^ide .Ciiscíel,£abib 
el Obispo. D. jEUas., íor. j^l primer capítulo 
se ve que. ánt^s de éi ^lo el^Ojb^ispo S^an* 
cbo habla ceU|^rad€^t¿ijiiHil«s ; y^as^ 9ía4a 
averigiiadq que el primero de estí.jái6í?p,si 

íiie.eliqvti diic;üiii0^4e.. h^»^- , : -a ' • , - , 
Los capítulos II y III son d^V>s-49 
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hcncficiatí nostréC dioc. defcrant in B^cUsiis al* 
'mMtUf, mH Urrii^.wi» i it cum^dianí 

mismas aifas hahcMí cUricum cum sup^r.p^Ui^ 

líitUus'^ skrinu. au bw^fiaaíus fortit ultra 
unwn j^almum cí^ul^ifi/afuiio. 

IV« Pasáro0 algunos afios sin Sínodi]!, 
hasta .qufi «a 13367, á 4i Mayo le ce- . 
Idbré cstSégDCvé su' Obispo D. Jjuaade Bar», 
celonai diTÍdiénciole eiu cinco iibroisu £n ti 
CÁroeiíotlconcede indulgencias á los que se ar? 
ffld j] Wcn^nandoen la misa se diga; GííMias 
agamus Domino &c. , y á los qué de rodilla^í . 

NazarcHÍ cruxifid, et gloriosie fHatwyjus^ 
'úmflirque virginit jMétiíf mimc.'téii^vitifnMi 
§i u^dijáMun ^ cQn.ttB.Fateit y * Ay ^ Marías 
Manda éambieñ^qti¿ sei celefaf é* con^fito do<; 
tiWla-^es^ .de^ J$iiiiaquio'«3f ^ coií^^ 
ínáiüiresi JCIII kaL Junii ^ por no poderse ce% 
lebrar en el dia que padeciéfoni^X// itéam^ 
fír^nonas) mtnsts ^bíownbru 

drca aniniarum }t(din^at^ 

breviario de esta Iglesia de 1^56 señala 

para su ¿esta eltfsisiMrdiaí M^» en;^! xnarf 
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Ao$r hallo^ ^ue' ^aasumároB^ sa« martirio'^ 

los que coman carnes ínuer^as porvJo^ «ju»^ 

kay cQntra ¿os qüestpr^s (}ue correa dos pue«. 
blos con campanilla /.relicarios j pre4icaa^ 
¿ie>^Aic/' • : • */" 'í .Vi 

Al íi{i hay un ¿revé, ^atedsnsa.^e^-laá 
ctwas que debusn aprender éo9 líimmd ¿non 
tilas ^sCa la confesión awU^msstm famnduj 
Por- t^a mties^ra yernos >lo que por Jritsrite 
ródíces^ sacramentaiFios ii¡n(irábamofi:»'08LaIw. 
ber y que la liturgia de^ e^ta Iglesia eraea^e 
tiempo ¿oAlbiiM -coá^la^^ten V«leiocm;>i>lí 
así : Sancti Spwitm ^sHt nobís gratid. \Amen: 
B$ inmüi éY.^Br. ;fiu^ m l>eus éry d i ^ w^ 
iHibo in:-^ Dignara jy^nUne^dü isUki^Süu^fC9^ 
cato. AbfscndÉÍr> zMftpabrulimit f^pari/^ 

eonjiteor omnípoí€fUÍ D¿L Grc*^ Mísí^^iUur^ > tui 
úmñif0ti DfSu ér^4 -b>,q sx:r c*^ no ifi iví 
^ ^ " Los^^ÍQodos hasta aqaí referidos i tgdúi 

donde )ie4(acada >la .copia ia^nta^yXOA las 
variaciones que ofieceij^í los deferentes exenní 
pkrest que a<^ seicowefmd^ i •< li £ir.q 
- . Vi a Oxalá hubiera podido ij^aUi^ iuaa 



k UÁ XOISSIiS DS SSPAftA. 12} 

s}qTiiera de los cinco Sínodos siguientes que 
celebraron D¿ fr.- Juan de Xahuste en Se* 
gorve á 25 d^ Abril de 14 17, D. Fran* 
dscor Aguilon en el monatterio de Val dé 
Cristo ¿18 de Octubre de 1428^ el Car- 
ctenal D. Bartblome Marti *én Scgorve poí 
eivues ^dei'^Jbíarzo de 2479^» y otro en Xé« 
rica á 8 de Junio de 1485 , y D. Gaspar 
Jcxfre 4Íe Bofjar'en "Chébra 4 de Agosto 
de 15^31. He visto en los códices que án- 
Ieé>deci«/la'a]>r0k^íon y 'confirmación tíá^ 
ginal que^ hizo este Prelado denlas consX 
tilucloiíes hasta aquí referidas , fecha en 
el Sínodo 4l«^©ti¿lyiL X>e eftc^'^^nodos'^^ 
em^^áh^^^alj^luliis 'Constituciones suel^^ y 

VI. El año 1566 á 1? de Juríib télé- 

fiodí^¿iodD^V4«bttl'Ó^ Ft. Jtian 

derMuñatones. Este es el Sínodo ^ue qiie- 
danennesra 'Iglesiía nii^s «omípleto , porqué 

conserva todas sixs act^ V y l^ forma con 
qae se intimó y celebró, con el nombra- 
mienta de^ todas* las personas eiyecificii-» 
cion de todas las comisiones. La copia qüe 
enTHx t^ hará##iMiiiejoif' ^k- ¿Xtráctoi 
el zelo de esigPrefJ^^ ^é-fue^ tínó de los 
que "ármároñlas^^étas ^el '$}IAtoidtt&^ Sé^ 
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gUQ el esfMjritu y letra de^ este Contilióf 
txjitá de reformax el clero y desterrar toda 
• especie/de abusos. Solo, tharé^ .memoriarde^ 
capitu^ XXIX f «en que prohibiendo los aib 
twjes y contumelia con que sgliaa sértrar» 
tados los que , contraían fregandas nupd^ 
dicj^ ^tre otr^s c;^$as ; rumores cornmm, 
s^uiUarpmqui.fulfatumfs m^títnSMj^é cnoi 
Que sea aut^ripr¿jal siglp ,XVi-.esta .cost. 
tumbre, que a^ii hoy dWf'^'de. izimsbai: 

ppfclas. iiftf*i«S-í»-^9». W íM*«aeii,9óguiida« 
XaíSV^í^s íhpd^&i Cp?a por gigrío . afrento^ 
^e nl!G^>hijos de';la IgIesí|i)4Hlrl«i.<de lo 
a^^^ jijílftajire aprueba y., auteíi^ ' . n i¿ : 3 

3,E1 capítulo->XXXV, ^-tf«ffw/í^ 
vÍfy^vW^?fJ^^^^^^:f^9Wfhht^ pa»da¿ 
alguna noción de las variantes curio$^:>quq 

r ^tXy • * • í)<J^«tiji. dq SAlvaiaerraaMkbr» 
&Íj|\o4o w SegwYí^ 3p dcFAgosto de il^Sfiy 

íispguraiv.%ug¡ n9 ll^gft.g c|^bii4^ei.7i 

de/ su ppntifi^a4Q .(;<^lQj^ó. S^^^ en eua 

¡spo. , 4).., Juaa Bajltlflit* ¿Pees» 
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^Ue aun se resentía de la desmembración 
4e Albarracin. ' £1 único Sínodo - que des^ 
pues de. ella se había celebrado , que es el 
antecedente; léjos de curar los males, los 
había agravado por la fortaleza que mostró 
Aquel Obispó en disputar al cabildo y* k 
algunas Parroquias ciertos privilegios y ju- 
TÍsdiccíones , cuya conservación, sin degrá* 
iiax en nada el carácter episcopal , mantie^ 
Be la paz , y ayuda á conseguir cosas de ma- 
yor importancia. Hallábanse olvidadas lak 
rentas y obligaciones de varios beneilcios, 
desunida la ñiasa canonical , que obligaba á 
cada uno á cuidar de sus frutos; tampoco 
faltaban daños en las costumbres. Buena 
t>casion se le presentaba al zelo ilustrado 
de este Obispo , que como tan docto en la 
disciplina de la Iglesia , y tan diestro en el 
onanejode los negocios eclesiásticos ^ y en 
el modo prudente y discreto de proceder 
en los Sínodos » tomando exemplo del pro- 
vincial toledano .de 1583, cuyo secretario 
fbe y móvil , ordenó el de su Iglesia de 
Segprve con grande acierto y prudencia. 
No me acabo de admirar cómo pudo quedar 
inédito y sepultado en el archivo. He visto 
nn exemplar original firmado de su mano , y * 
escrito por su secretario Andrés de la Parra. 
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Está en lengua vulgar ^ y consta de ochentj« 

icapítulos, inclusos los mandatos que hiw 
para los legos. £nvio copia de él , que mer 
^ece ponerse al lado del de Santo T^m^s 
de Villanueva. Repara como en el capítu^ 
jlo reprueba la costumbre de llevar 
el viático á los enfermos v^ue no le podiaa 
recibir 7 solo para que le adorasen: profat** 
J>icion que se repite después en algunos Sí* 
jiodos hasta mediados del siglo XVII« Re« 
^ziona también las palabras del capítulo 
XVI: Mandamos (dice) d los rectores que 
al tiempo de la cmunion no den al pueblo las 
abluciones en cáliz ^ pues no k pueden tocar 
Jús legos, sino es en vaso de vidrio 6 tierra» 
fii notable l.'' la costumbre de esta ablu** 
cion, la qual no quedó como reliquia de 
la comunión sub specie vini ( como dixo de* 
.Vert), sino para purificar la boca ó para 
acabar de tragar las partículas de la .hos>> 
.tia. Lo 2? la causal que da de ello. Otros 
Concilios I dice Krazer , prohibiéron en esh 
tQ el uso del cáliz para que el pueblo no 
creyese que recibía la sangre del Señoir. 
£ste documento nuestro merece lugar en- 
,tre otros semejantes extranjeros del mismo 
tiempo* 

£n el capítulo XXX, se manda que al 
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f}XQ\Aoi» ¿é lá paz aun en las misás rezadas 
C0n porna^ paz » no con patena. - j 
^•j Por.íel LIV yernos ^ue duraban aun en 
este .iéyno las vigilias, en ks Iglesias ^ dm 
que bahlé.en el. Smodo.de Santo Tomas de 
Vlllánueya. Item:^ la costnmbffe de. estar pa- 
tente la Iglesia para los hombres solos la 
aoche del Jueves Santo. - 

* Jgn el'JLiXyiIIise vptohibe abrir las tieár 
das .ttab.^aj: los Domingos y fiestas án- 
tes ¿eri acabar la misa ití^yoti Acaso debió 
ü^ootentarse con esto solo por < la condición 
dé su tiempo. í • 

: IX. Bu s^ ano i6ix por el mes da 

Noviembre celebró Sínodo D. Pedro Gines 
de Casanova ; el qüal imprimió de allí é 
dos años Crlsóstomo . Garrís en Valencia. 
Consta de tres sesiones y ciento y once ca- 
pítulos en todo , con las or dinaciones fro 
ihoro y arancel de derechos funerales. Aun* 
que es muy docto este Sínodo ^ tiene pocas 
noticias concernientes á la historia de los 
ritos, y lo que de ello trata es muy parecí* 
do á los demás de aquel tiempo. £n el ca- 
pítulo LXII prohibe que el l^ater noster se 
diga en secreto en los Domingos y fiestas 
solemnes. Acaso se había ya introducido la 
costumbre , que todavía vemos en algunas 
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partes 9* descantarse algunas letras en ¿1 cor 

ro ü órgano desde el alzar hasta la co^* 
fnunicNi; Práctica que. <Í€ttruy:e una parte 
2iotable de la solemnidad del sacri£cioj y 
se opone al espíritu de la Iglesia en el 
establecimiento de las ceremonias de la 
misa. . ' . • . - ^ • 

X. Algo mas dilatado que este Sino* 
do es el que celebró D. Fr. Diego Serré* 
no en 1644 por el mes de Junio: el qual 
jhe visto también impreso en Valencia en 
8? por Bernardo Nogues el año siguiente. 
Al fin de él se publicáron varias bulas de Tí^ 
. pas relativas á los puntos que en el Sínodo 
se todan f lo qual convendri4 que se hubiere 
hecho en todos los modernos de España* £s* 
te Sínodo se divide en doce libros breves» 
que comprehenden lo mas esencial de la 
disciplina. £1 décimo ^ que es de Processio^ 
nibus $t Imagimbus , reprehende , y (4) pro** 



m 


1 


m 


• 



danzas f comparsás en las procesiones do 
las fiestas de Jesucristo , en las quales füí* 
res (dice) incedunt vestibus diabolicis, ac mu^ 
tiibribus induti^ ac doemmmn instar gesticu^ 
lationibus representantes y quibus ad risumpo^ 
tius hrc. £n el II prohibe que en la del 
Corpus se lleven mas imágenes qu^ la cus* 
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todia del Señor: lo .mismo prescribe^ en el 
III respecto de las de semana santa , en las 
quales manda que sólo se lleven los slmu* 
lacros pertenecientes á la pasión del Señor, 
y esos sin luxo ni ornato de fiesta, sin flo« 
res naturales ni artificiales , sino con la 
decencia y honestidad correspondientes al 
objeto. 

XL D. Fr. Francisco Gabalda ce- 
lebró un Sínodo poco antes que murie* 
se 9 esta ^es la única noticia que de él ter 
neines. , . , 

-XII. El último Sínodo de esta. Iglesia 
le celebró Fr. Anastasio Vives de Ro- 
camora en 12 de ^S^bril del año. 1668. Se 
imprimió en Valencia el siguiente por Ge-^ 
xónimo Villagrasa en 4? Consta de qua- 
renta y siete títulos , y es el que rige aho- 
ra en esta lelesia. De estos Sínodos im- 
presos no he podido recoger ningún exem- 
plar; y así me he visto precisado á- sacar 
la^ apuntaciones y extractos pertenecientes 
á los ritos de esta' diócesi , con lo qual hay 
lo necesario para tu obra principal de la 
Xíiturgia española. 1 

Para mas puntual y pronto conociihien- 
to de estos Smodos pondré el estado si- 
guiente: ^ 

TOMO III, I 



4 
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P. Sancho Dull 2 a 

D. Elias.! I 1 

D. Juan de Barcelona I l 

D. Juan de Tahust I 

Sp. Francisco Aguilon.... ... I 

D. Bartolomé Martí 2 

D. Gaspar Jofre de Borja. l 

D. Fr. Juan de Muñatones. I I 

D. Martin de Salvatierra., i 

D. Juan Bautista Pérez...» t i 

T>. Pedro Gilíes Casanova. I . i X 

J>. Fr. Diego Serrano......* i i l 

D. Fr. Francisco Gabalda. I 
Fr. Anastasio Vives de 

&o<;aniora • • i i i 

. , » 



Total 16 9 3 

Dios te guarde muchos años. Segorve &c. 

NOTAS Y OBSERVACIONES. 

» 

(O verificaba tm^ á, la letra la exfreueñ 

genendem Synodum , que se ve usada en su exSrdI». Pot 
▼entura este y otros pocos Sínodos diocesanos de esta 
Iglesia en el siglo XIV serán los tínicos en toda la anti« 
güedad eclesUitíca que le hayan llamado generales» El 
sentido de esta palabra es aquí obvio, considerada su 
aplicación á la asistencia de todos los clérigos., beneficia* 
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dos de la diócesi, á los guales se les manda asistir 1 ctiatn 
nannoeafi. ' 

¿Es este mismo sentido se ha dado tal qual vez nom* 

bre de universales i los Concilios nacionales, no con res- 
pecto á toda la Iglesia , sino á los Arzobispos, j Obispos 
de an rey no ó nación , ))Ub asistiéron á ellos, presididos 
por su Patriarca ó Primado. Así dice el III Concilio lo- 
ledanp (cap. XIX) statuit sancta , et univer salís Syno^ 
áms bien e» algunos de estos Concilios se añadió i 
esta palabra alguna limitación , como se ve en el Carta- 
ginense lUt llamado utúversale anniversarium , para de- 
notar chrainentet como. advierto Benedicto. XIV (<<r 
S^nod» diüec. Ith» /. cap, /.), que era el que debían cele- 
brar anualmente todos los Obispos.^ de Africa. Con la 
mtsna linMtaiuon lejltó tamUen nombce de. fUnarh a( 
segundo Concilio de Africa celebrado en tiempo del Pa- 
pa Zósimo.á principios del siglo V ^VlHaí* AUx, 
Hi4$. 4cck uu. IJL diiiért. XXIV,.^ 

( 2 ) Emfká^ thdd su frutad fma inHrtar la cos- 
tumbre de enterrarse ios Jieles indistintamente en las Igle-» - 
sia$ finios piimerds tiempos de la Iglesia ni aun 4 
los sacerdotes se les/ daba tindisüntaa^ente sepultura den« 
tro del templo , como consta de un Párroco, muy santo^ 
ée quien dice S. Gregorio Papa: Supifvemetife auitm vo* 
es$hnh sUit^die defuntfus est, atque antt EcsUstam jr- 
fultus (Dial, lib, II L cap. XX IL). Otro tanto puede 
afirmarse de los Obiipofti siendo derto lo que & Grego- 
rbTutünense dfirma de S« Servacio, Obispo de Torigres) 
A^latmque ^ Jidelibus juxta ipsum aggerem publicum- 
upukui tit iJUk. IL cap. XLJIL} , y de. otro 9bíspo 
que había sido casado: Ipu queque saardos' cvm cmjugel 
et filia in crypta Cantobennensi juxta aggerem publicum 
(ta icfukm (jük. i. cap. XJUV. ct libi lL cap^V*^ 

12 
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Mas adelante « extetnUda i todo d clefo h -fteóltad 

de enterrarse en las Iglesias , comenzó á darse parte cu 
ello i los Príncipes católicos^ de lo qual iiay vinas Jne- 
morías en el vákmo ¿. Gregorio 'Toronenfie jr otros' Íú%^ 
toríadores eclesiásticos» • , * ' ' • ^ 

Esta lkencia dispertó igual> deseo «a los iiio&ges« jr 
así á ímítactoii >de santa Paula .» sepultadi en mcdib .de la 
Iglesia del Pesebre del Salvador , y de santa Marcelisa» 
que se 'mand^ enterrar jiinto^ ai cuerpo Je sn ^faétóuna 
S. Ambrosio, S. Cesarlo» Obispo de Arlés «ten un con^ 
vento que fundó de religiosas: ut ajfcrreí ^ dicen los -es* 
critpre^ de su vidi t tacnsvifgkúhm^ quas tmfregaiünuip 
atram necesfa^a sepuliui^ , ^Me^ anas ewfmibüs Imn 
manáis aptissimas^ saxis ingentibus noviter ftdt m^ 
€uüt quas pet wfme pa9imintum BasHicée e$»ttif¡aí'at 
stemi feeti erdlni. De esto hay vario&txeniplos. . 

Por aquí fue poco á poco introduciéndose la facilidad 
de sepultar también en los templos á los seglares. Ja qual 
Icostutñbre, cómenzada 7a á introdiictRe en tiempo de 
S- Agustín , con el fin de dispertar en los fieles vivos, co- 
mo dice este Padre , la memoria de los difuntos para fue 
ruegUen por eUos , flegó á ocasionar- varios abusós, mten- 
tados desterrar por Teodosio el Mayor , en una de sus le^ 
yes , donde dice : Aírma Apostolorum vel Martyrum st^ 
dim humandu e^rporibus esofstmgt' essi emictsíanu Esta 
ley fue después revocada^ y sucesivamente sfe expidieron 
otras , cuyo catálogo formó Xomasino. Alteróse la pro*^ 
hibicion Con las oblaciones espontáneas de.^. <qne: de- 
seaban septritarse en el templo, cuya multitud díó moti- 
vo á que se inventase la colocación de Jos padávcrca eit 
los pórticos de las Igleaias* w^un/est^s^.Uputes $e tra^asi* 
ron luego dando ocasiotf á loa Obispos á reservarse el se- 
ñalamiento de las perdonas que debiau esit^eriarsc .doptro 
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de la Iglesia , como lo húo Hmanaro* el Arzobispo de 
Reiins, dícietfdo: l/t nemo presbyteromm quemquam in 
Ecctesld septliat , únt ctnuuUu Eplscopi , exceptis hujus" 
mM'dumáLtsBi ffrmitis% faa9 sigUUUim. et frmatim m 

- '(3) Omnes Curati nohis confite arUur peccata sua^ 
stU jp$eiaiitir nMr^posiu/Uni ut^ 9btifHtan$ tm^uswtu 
E)teiQ0ta<i9eterfdad de la antigua dtscípl&ia, que obligaba 
á los Párrocos á confesarse con cl propio Obispo , ó ea 
ciertos, ci9oa^ ó toIo<€¿ii el presbítero qiie él les señala- 
sé, quedafrTariasmmoTiss en la historia eclesiástica (^)» / 
Las constituciones sinodales de Troycs dicen ; Ise credarUi 

wtimmtéiU\ titá ^l.^ligtrt cm^ttswtm^ qui tuarum cu» 

ratn habeat animavum. Hoc enim soUs Efiscopis , et qui^ 
kusdam aiiis exampíls est.concesstm. Et qui petunt^ak 
Eplscopo C0rrfess9te4% dibint f^tm prpukUi ^ 0$ konestMs, 
(Bochel. Decret. ecel^ géllid pag, 24 j»'). Esta exencíooí 
de los Obispos alude ai decreto de Gregorio IX , que di* 
ce : iít pro tUiatnüt'ptemitntia , firi€ulum imnuneai mí^ 
fnartm, pmntttimns Episcopls , et alih superiorihus , nec* 
nm minóribus pr^latis exemptis , ut ftiam prestir sui m- 
pmmrit Ucmtiam , frmíidum tt diunium 4iéí f^ssmf 
¿ere 'Confessorem. 

Teníase por tan necesaria esta licencia de los Prelados 
pera Ja elección de con&>or«* qve lleg4 á 4ítc\t el Papa 
BonifScio Vnit Nulls quippe potest eéfuuetudfne intro^ 
ékici fuod aliquis pr^eter.iuijupcriaris Ikentuim possit jii^/i 

u Episcopus inV^I de-PtmUinti^^*' - / 

Comenzó á templarse este rigor , primero pcrnaiiiéa-p. 
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4pse á Jos clér^os>qiie el^eseá coofesores á su arbitrio, 

con tal que am vez en él «ño* manifestasen el cststdQ-át 

su conciencia y su tenor de vid^ . al Obispo ó ¿ su penis 

tendario. lidüis adelante 8G.aaiplió lesta Jicencia» ccmdo tfóaa» 

ta del Concilio Tarraconense del año 13 29. 

« Duró esta práctica hasta el Concilio de Tiento» que 

la revocó en la sesión XXIII mandando que en jdelas** 

fe solos los conftsores aprobados por el Obispo 'Ojresen 

Jas confesiones de los presbíteros. j ' , 

(4) Pfokibi**..U cüstumkrá di Imdanzasy etmfaraái 
tn las procesiones 'irc* Esta prácHc»' parece haber tenido 
principio en la que el tercer Concilio Toledano llama 
kreligioim tmt$uíuá», fuam w^us fer umeUntm sdmmik 
tates ágete consuevit , ut fopuli quf iebéht offieits divrnts 
attendere » saltationibus , et turpibus invigilent ^anticis 
(Cnk. TékK II J. eap. XXUL^ Ya anteriorniente babee 
pasado este abuso á otras festividades , como de la Pascua 
lo dice S. Basilio, reprehendiendo á unas miigeres que ea 
ella babian baylado públicamente: Servitutts Christiatem^ 
so Jugo , vefaimentis hone'stath ¿ capite rejeetis , contempt» 
Dio^ sf retís ¡psius angelis , virilem omnesn.aspectumxi'^ 
t¥a pudofiS9ifif entes «- comas é^ianitr^ Éraktítíis, fttmr^ 
cas, ac pedibus sirml ltkiei^esi^*\mmariynm''hasitiei9' 
pro manibus civitatis choros constítuentes , loca sancta 
efjicmam obscefutailp su^ iffeeirun$ (S*fiasiKiÍNit«^jr(^ 
in ehrtBSoÁ op. tJ, pag. J2j.). 

' Fácil era que' la continuación de es^s males ^ de que 
hacen memoriar S. Gragerio 'Kaaanzeae, S. A^uatin^. 
otros Padres f Gmbilios posteriores , llegase á quitar á los 
fieles parte de su horror; y aun que tratasen algunos da 
darles'cotoido'lioliisto, plntandoxoiiioiparte del cuko ex* 
terior lo que se opone á la adoración en verdad 7 en espí- 
ritu, iotnlú máqoa no £dtaniB9m:aa|^ros que digau ex hac 
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jolemniorihus processionihus , //r/í/V fVíeire solent ferso* 
fuUi ¡wm/uSf trifudiis, it laitaiionibus prarms ineondU 
tis pUhm ai risum patios, fuam ad pietatnn nmentn 
(Catalani in Can, XXIII, Conctl. ToUt. IILy Con- 
vendría que estos abusos , si los hay» se cortasen entena 
mente , para qneias pioeesioQes se hagan con mpeeto i 
los fínes intentados por la s^nta' Iglesia conforme á sus le- 
yes ; de Jo qual trató dignamente el docto Jesuit^ Serario 
en sus libros de Sacris Eeeiuiéc taíMicée ff9€isíümkus% 

CART^ XXIII. 
Inseripeums antiguas inéditas. Milagro di ¡as 

fuentes bautismales de Os sen. Autoridad de 
S* Ildefonso^ Arzobispo ds Tolsdo^ sohrs 
sstc hecho. 

M i querido hermano : En una breve ex- 
cursión que hice dias pasados por los lu* 
gares inmediatos á esta ciudad ^ he visto al- 
gunas antigüedades romanas que quedan por 
acá , con cuya relación descansaremos héf 
de. las otras tareas. Muchos pueblos y algu« 
ñas fortalezas ocupó Roma en este distrito. 
Convidaban á ello la proximidad del mar, 
la fertilidad del terreno y lo áspero de sus 
montes. Pero á los historiadores de este rey** 
no acaeció en su descripción lo que á los 
de otras provincias ; que el amor de la patria 



Digitized by Google 



136 VIAGE LlTERAmO 

^ hace abultar ciertos objetos que apénas tie* 

nen ser , ó son otra cosa de lo que parecen. 
Mas esto importa poco, con tal que sean, 
' " como lo son I incontestables los rastros que 
4e sus familias y costumbres dexáron aquí 
los romanos , los quales he visto y copiado 
en los lugares siguientes. 

£n Vivel, patria del historiador Dia- 
go , se hallan varias inscripciones , parte de 
las quales publicó é\ mismo en sus Anales 
de este reyno, de donde las tomó Masdeu 
para su colección i pero»quedan todavía iné«- 
ditas las tres siguientes»; . 

'I. ... . . 

P. DOMITIO SABINO 
F FABIAE ATTICA$L 
. STATVAS POSUIX.... 

Esta inscripción I. que se halla en la pla^ 
za en la, pared de la casa de Ayuntamien- 
to ^ está grabada. en una piedra ^^^uq tiienet 
de elevación conip dos quartas y media con 
su bocelete en la parte -superior^ inferior y 
derecha del que. mirar pQf la.^/:estra está 
cortada , donde d^bia estar eL nombre del 
que dedicó las estatuas y la. causa . d^ de- 
dicwion. Eran sin duda personas ilustres. 
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Sabino y AttUa, así por lo que indican sus 
nombres, como por haber merecido esta hon- 
ra. Me acuerdo haber visto en el conven- 
tó de mi orden de Omteniente una diserta- 
ción del P. Fr. Luis Galiana sobre esta lá- 
pida, descubierta quandó él pasaba por es- 
te lugar para recibjir el subdiaconado en 
Teruel. La trabajó á los veinte y dos años 
de su edadi rieMa sipla> sin contar otros es« 
critos suyos que allí se conservan, es^baw* 
prueba de: su. erodicion.; La - primera leU4» 
medio b(y:j:ada,;de la línea segunda la. tu- 
vo Galiana pot C , interpretártdlpU Cwj^gh 
y .aun conjetoroiy qiiÁ§o probar, coa dQCUn 
mejfttí^ qi^e elLj?jí^^í^íf alu4iaf, ^1 itñaáo. Xó^ 
do es adivinar , estando como está quebrar 
da y falta la. piedra; (el írag%^ la di- 

cha letra es el ;j^o ; :suj»rfor 4» í 

ao otra. cesa. . ' • lt ♦ í j - » • • 

i . / 11 - - ,u ,>w. 

LVCVSLflt^lfc::; . . .%2Ík 

AN VIIII 
r: GRAECIhUí . a 
^\ . » ^LiN XX* Jl ' I 

Esta inscripción se .h^iauLcn la misma 
plaza , y parece ser lápida sepulcral de doa 

niñas;, dfi^W quale^ 1^ pTtm&tfh^i^.^^* 
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• iir. 

•• i - .'.C. AVRELIVS •■ : i 

REBVíaNVS. 
- . . AN. LX. CASSIA 

AGILfi* AN. XXX. . i 

^ > Esta se halla €ñ la pdwta Á^ la casa | 
del señor Cura, con otras muchas publica*' ' 
das por Diago. El apellido de lá Cassia ei 
dudoso por estar comida la parte inferior \ 
de la que parece C; y así pu^de leerse a¿i- j 
U.á adh. El Rihiifúlui es diminutivo del 
Rjíburrus muy conocido en varias inscrip- 
cioiies publicadaís'por Masdeu y otros anti** 
^dffios» 

. - " En Candiel , lugar distante una legua 

del antericn: , vi una lápida recién hallada 

sobre una cavidad , donde habia - algunas 

huesos , que eran sin- duda de. la que dice 

el letrero sigúientef¿ * * '^-^ 
• * . • • 

AEMILIAE. T£R 

TVLLAE. AN. LX 
S£RGIA. REPEN 

:;.r.J;.-. ' r TINA. MATRL ■ • ■ 

» Vi en la^misnia vjlla , en ^1 convento de 
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AgXLstinós. Recoletos 9 la capilla der la Vír* 
gen ^ <{ue^ llaman' del Niño firdida^ untua-^ 

rio que seria mas magnífico si pudiera qui- 
társele :OTmalax escáltura. Hay en la misma 
Iglf sia (juadro de Santo Tomas de Villa* 
nue^,!y fatro de S« Gerónimo , ámbosá mi 
juicio de .Gasp^'de4a^ Huerta ) que pintó 
á^Hnos^ lienzos ^n la iíglesia xle .las^ religio- 
Msr.úa Si jttisma; irUla« Xa Parroquial es re« 
cien renovada ppr harta buen. gusto : asistí 
en» ella/ á^una miw de^ cuerpo presente , en 
que vi ofrecer por los fieles^ pan <y. vino, lo 
qual ya sabes lo que es. 

Al paso por Xérica obseivé con gran 
satisfacción las- .muchas reliquias de edifi- 
có antiguos, ^e. se Icónserváá en esta vi* 
lia , algunos del tiempo de los romanos , sin- 
gularmente en el castillo , que debió ser en 
los principios der.extension juas limitaidk de 
lo que >al¡lí creen* Los lienzos del müro , que^ 
de tredio( en ' treclw sé* triplicad y ^olocpniei 
.ban á^mi^p^ecer , que la fortaleza sa fue 
eattendÍ€^diX'iiácirilotf 4lano'de»' lar vega. 4. 
pmpoJTcion ; que> se^^^aum^taba eL vecindaw^ 
rio. La torre de las^aiíipanas esta separada' 
de la Iglwia en la paitt mas baxadel cas^ 
tillo , edificada sobre *un tro^so^íb^ consi- 
derable -da w»jntí^^mÁfpBm^^ Kctansádaldé 
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un reciiiCo de murallas oon sus rebelllaf s: 
obra de .moros. Hay adj&mas en esta villa 
muchas inscripciones , -casi todas publicadas 
por nuestros escritores; .Mas ni siquiera pu- 
de tener eL gusto de cotejar estas .copias 
con sus origínales 9 cubiertas por le regular 
con cal ^ que si bien Isirve para hermosear 
las porodoK, ladera el patriotismo deesas iii 
|os» que .he< oido ponderar por acá» Uü^irag- 
mentó ; de lápida que escapó de esta des- 
gracia» tiene^la de estar» maltratada y falto. 
Su íestO'dicfi a$í;..\: : ' • ¡ 

. . ,^ - , . ^ Sí . Jj f * • 

• .i : A.xxv.. . - 

r . - r • 

< . «Si ein lá última línea, que qu^dat^ 4^^^ 
como entiendo , Qmntús^Piimipihis , pudo ser 
Utteiooiopulcral de algún soldasdo;. romano. 

- i Esta . abundancia de antigüedades 
Xéricaf y. su^imuioitlnmestraa^ iqiié esta 
villa^fue en lo antiguo ^obiacionrmUy con- 
sjdcftbb. lY aun sé.deunelruditofmiiy: icre- 
ditadiJü de.. nuestra v&íúpiLk uue..soiia dear 
que.si Seg abriga t%X\xy o pos acá, eW'Siii uO* 
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tibilá eOrnipQcioii d0su nombre, pudiendo 
los* moros habei; substituido ája S sencilla, 
la S doble, como hiciéron en Sétabi^ Sativa^ 
Xdtha^ y así dar i este pueblo las traasmm 
tacioaes siguientes: Segobrica, Segorica^ Se^ 
rka , Xcrica.' Aunieiita nracbo esta sospe«< 
tíx^ la ninguna muestra de antigüedad xj¡a» 
queda en Segorve , que cierto es co^ para 
ado^irar : solo existe en la liei;edad de Don 
Salvador Valero , una legua hácia el po* 
niente de esta ciudad , una inscripción lia«> 
liada estos dias en un campo en ia partida 
que llaman di f andes , por las muchas quo 
quedan allí de tiempos atrás , aunqiie no las 
tengo por romanas, como Tulgarmente ise 
cic«e« Acompañóme al lugar Pas£aiaL£a]> 
nafe, secretario de este Ayuntamiento j.. y 
hallé una piedra, con este ietrwo :* > v «t 

. . MISEVERVS(a) : . ■ n 

AN. LXX . . lol.'l i L \t 
SEMPROÑIA -: r . .. . ^ 
ÍFANTVJLLA -j 
ANLHSS r i 

FABIA..MF. SBVEf t 
. . . RA. AN.X..H. S. Ei-, .. . . ; ' oj 

(a) Esta linca está cottada|»of el medio ^ mnt a lm e nt e. 
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i, Debe leerse así : Mércus^ Juliw (ó Tul- 
)ims ó Fulvius) S^verus annorum s$ptua* 
ginia (et) Semprmia Lnm Filia annorm 
fuinquapnta bu siii smii EaUa Mar^i Fi- 
lia üevera annorum quin^uaginta his sila est. 
De U £núliji Smrm ke Tkto ocni imforip- 
áaa ea la colección de Masdeu tom. XIX. 

.Tambieiv quise en mi expedición visi- 
tar un lugar pequeño junto á Andilla 11a- 
mado Oset^ acordándome de que Diago 
QAnnal. lii. V. 7.) parece atribuirle (i) 
el famosé :imlagro de la fuente bautismal 
en el sábado santo , que re&ere S. Grego* 
rio Turonense en varios lugares de sus obras 
comci:xosa de su tiempo. Porque na'estafi*' 
4o: dicho lugar en la Lusitania^ como supo- 
nía aquel ^Santo^ Diago'^y^ dtros escarit(»res 
se han tomado para colocarle aquí la mis- 
ma libertad que tuvieron Mariajia , Ambro- 
sio de Morales » y. el* autor del Oset bétíco 
para ponerle junto á Sevilla. El milagro 
consistía en qué cerradás y selladas en el 
jueves santo las pilas del ^bautismo , y to- 
madas las pbsibles precauciones para evitar 
toda especie de fraude, Uegatda la hoira del 
bautismo en el sábado santo se encontraban 
Ueaás de agua^-th» ^umh áUiwt r^crtamf 
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dice S. Gregorio, ut soUt supir ¥ra modiarum 
tfifUum ^ggr^gari: videasquc huc ülucqui lati- 

cesjluctuare, me fariem in adversam dejluerc 
(X>« glor, Mwt..lib. I. cap. XXIV.). Otras 
circunstancias .portentosas acompañaban á es- 
tesuceso; ^irya^wrdad niegan algunos eradi« 
tos .modernos, no. solo por la incertidumbre 
del sitio donde estuvo Oset (Osen ú Osser) , 
sino por el silemcio de los españoles de aquel 
tiempo, los guales no dexáron en sus es- 
critos noticia de- oste milagro doméstico , y 
que debia ser publico en toda España. Coa* 
fieso que es muy poderosa esta reflexión , si 
6iera verdadera,. Mas los que esto dicen , y 
pqr ello niegsyi á España la ¿loria de bar 
bejrse obrado en su seno este prodigio, que 
no niegan á otras provincias del orbe, ig*. 
noráron el testimonio dei S. Ildefonso , Ar- 
zobispo de Toledo ij el qual« en el libro de 
cognüione baftismi en los capítulos 105 y 
206 9 habla largamente y como testigo. oci^ 
lar de este milagro : videmus.^ dice, lo" 
íum fontís iünstriíctim ar entibas saxis , mar^ 
marisque obductum crustulis sicas , quem isa 
emstruentis industria juncturís tabularum gyp^ 
so^et salee, sera quqque et marmaris fulvert 
coYHfsit I et solidavit , ut nullo jfateat accesu, 

vel sferandne fermum..Amde inter saxa JaH^i 
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wK...Nudms Uríiüs miractdt hujus aer m¿h 

tius fuit...Jmge procul odor exiÜ..^.£fCf vmtum 
est in presmif et paienii óbtuiu s mmes illu^ 
admirantes infrgimus vüus^ asfúünus fonUm 
. affatim aquis ésmberantm , quem mveramus 
arinUm.Vidmu& exHUa$ttits gurgkes aura 
la commotQs. Y así prosigue haciendo una 
ete]^aiite descripción de 'todas las circuns* ^ 
táñelas del prodigio. ^ 
- * Mosdeu tn la España G^da (Ttm. XL 
S^.IIL núm. i'g^^pdg. ^13.) se J[iace carga 
ée la autoiidad de S. Ildefonso, y respon- 
de que esos^c^ítulos pudo tomarlos el Saiir 
to de otro escritor, como hizo con algunos 
del mismo libro. Parecemé débil esta sa* 
üda mientras no conste; de ^uién los to- 
mó , corno* consta de los dism^s capítulos , de** 
ben reputarse por süy os ' según las reglas de 
buena crítica, mayormente no repugnándo- 
lo el estiló vque es gótico, y nada. ageno 
de S. Ildefonso. Mas aun dado <jue no lo 
sean , híásolos suyoís hablando dé^'propia per- 
sona ^ y usando de expresiones tan ceñidas 
y terminantes , qüe jamas ^e podrán verié- 
car 9, sino suponiendo es]?e milagro en Espa- 
ña, y no lejos de Tokcio. De otro modo 
no vendiera por suyb^tui4ibró*, donde ha- 
bla como testigo ocular de lyi hecho que 



Digitized by Google 



X LAS J6USIAS DB S8PAÑA. 1 4 $ 

i^Boqa vió^ ó á lo jnjéaos no lo darla por taft 
cierto si no estuviera sabedor y plenamenT 
te convencido de él«. Si calló el lugar del 
milagro y otras puntualidades con ^ue pu-^ 
diera certificarnos mas del heqho , M^olo 
porq^ue hablaba como orador^ á quien es 
permitida cierta rapidez , que pa$a sin tocar 
ni detenerse sino en lo que le importa para 
el fin que se propuso. Decir que S. Ilde- 
fonso habló aquí como historiador', téngolo 
por equivocación manifiesta. La lectura sol<t 
del lugar citado basta para hacer ver que su 
objeto era ponderar la bondad y el poder 
d« Dios en este milagro , y que en esto em« 
plea toda su eloquencia, omitiendo las cir-. 
cunstancias históricas como sabidas en su 
tiempo. Pues en lo tocante á los otros Padreft. 
y Doctores españoles, ¿quién dirá que no es* 
cribiéron mas libros que los que han Ifega-^ 
do á nosotros ? ¿Y por qué no podrán existir 
en los perdidos algunos documentos de este 
prodigio? 

En resolución, sea qu al fuese la auto- 
ridad de S. Gregorio Turonensé : háyásé 
ó no equivocado en la situación local de 
Ossen ú OsscT f en el cómputo de la ,Pas-. 
cua, en el rey nado de Teudiselo^.y en 
lo demás que quisieren ; la autoridad de 

TOMO III. . K 
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& Ildefonso que prescinde de todas estas 
circunstancias, es de gran peso á favor de 
ttn milagro de que depone como cestígo 
ocular. 

A Dios. Segonre &c. 

NOTAS Y OBSERVAaOMES. 

(i} £1 famoso mUgro de lafuitUe baiUismal. De 
€ita especie de miltgros tenemos exemplos muy autorizad- 
dos en la antigüedad eclesiástica. De Ja fuente marsiliana 
en la Lucania escribia Ataralico, Rey de Italia , al Em- 
perador Severb que todos los afios en la noche de la Ke- 
surcccíon del Señor, al llegarse á bendecirla el sacerdote 
para administrar el bautismo , detenia sus vertientes / 
subia en alto y en arco sin denamarse, y concluida la sa« 
grada ceremonia volvía el agua á correr como ántcs (^ap» 
j Cassiodar. varioTm Uct, Ub. VIIL epist, XXXllL et 
Barón, adann, 4/7. «. LV\)» Pascasino» Obispo de TJ* 
líbeo en Sicilia , sobre cuyas ruinas se fundó después la 
cjudad de Marsala en un valle á la ribera del mar , con« 
testando á León M. sobre el dia en que de^bia celebrar* 
se la Pascua el año 444 , en prueba de que esta fiesta se 
habla de fíxar aquel año en 23 do Abril « como lo pre- 
venía el ciclo d9 Alexandria compuesto por Teófilo» jr 
no étt a 5 de Marzo como lo prevenía el ciclo de Roma» 
alega un milagro que babia sucedido en la pequeña Iglesia 
de una aldea el año 41/, en que habiendo celebrado loa 
htinos la Pascua en 9$ de Marzo, el baptisterio que mi- 
lagrosamente solía llenarse por sí la noche de la Pascua » no 
se llenó hasta la noche del 2 2 de AbriU en que la habían 
&tado loa de Alexaadría. Sus palabras son estas i m Qu«- 
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«dam vUIssitna possesio, Melttnat appellatur, ín month*. 

• bus ardu¡s> ac s^^lvís densissimis constítuta, illicque per« 
«ptm« atque ▼iti opere constmctt est Ecdeiii. lo «ujus 

• baptisterio nocte sacrosancta Paschali baptizandi hor|» 

• cum nullus canalis , nulla úl fistula, nec aqua oumino ti* 

• ctna f fbns ex se repletur , paucisque qui fíierint cotueoRi- 
litis, cum deductorium nullum habeat, ut aqua venerat 

• ex se se discedit (ai* descendií). Tone ergo » sicut suprt di- 
m ximiif , sub Sanche inemoriae Domino quondam meó , ao 
m Beatissimo Papa Zosimo , cüm apud occidentales error 
¿ortua fuisaet • consaetis lectionibus nocte sanctS disciissig; 
•*c3km presbfter'seeundum'mofem baptizandt boram re- 
tí quireret ^ usque ad lucem aqua non veniente , non con- 

• secxdti^qut baptizandi fuerant, recessemnt. Ut ergo bré« 

• viter 4ianem , illS nocte quae lucessebar in díem donlint- 
•» cam décimo ' die kalen das Maji, íbns sacer hora compe* 
étenti repletur est. Evidenti ergo noíracalo claniit occi* 
«identafiom paitlüm filiase errorem/' (Paschasam. Episc. 
¿ilybet« épUt* ad León, c, IIL op» S. León. I,f. 414»^ 

De oriente refiere otras semqantes maravSIas Sofro* 
sio por estas palabitsi Smiis vieus ^iudám ist ad radi" 
€€S montis in quo sita est Coeanensium chitas. Tn ep bap" 
iishrhm fU9d in Sunetis Eftfhamis, ^udat (baptísmiia 
enim ibi eo tempore celebrabátur) qui sudor per tnes horas 
^antinuis incrementis augetur » et post baptisma peractum 
'deeruem incipit^ it tribus aliis ¡mis sensim déficit . 
in casieUo'Csdéhraiis suJhmmte ^noandre eroitatis st* 
tum est baptisteriunt , quod in prima pasckalis .sanctát 
Hisumcfwms festvuitate , cum sit .¡apis unus, tís se ipso 
continuó impletur : duratque aqua illa usque ad PentS' 
costen ; moxque transada P entecaste , evanescit, Utraqus 
«rrd ista miracula in prwinciá fyciéc fiunt. Si quis autem 
hésc ita este non credit , usque ad Lyciam non grande 

K2 
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ffrgaf, ^ nivmáaj fdm iUifycift (Sophrctt», 
Prat. Spirit. cap. CCXIV. CCXV.). 

' S» Bpiíamo liace .nusmorúi de oU» /naravilia obrada, 
^nuaUneale en muchoa Itigarea, fiara convencer -á los que. 
no creían la maravillosa conversión del agua en vino en 
las bodas de Caná. 

^1. . Jnmmhis beh» dice aquel Padre» ur^ue m kuntdim 

hac fit , quod tum factum est , divinum signum in testi* 
nmium%in^eduUs : wehU Ustsntw m muUíj kfis f^nitSf, 
éfcfliUPii m vhutm cMiPersu^Y sigue cotifirminilo esto con 
yarios exemplos. Del qual hecho, atestiguado por toda la 
antigüedad, habla Baspo^ en sus Anales (ad an* gi, 

33') « ¿ biso tto» completa de&nsa Honorato de San- 
ta María contra algunos que intentaban rebaxar el valoi; 
de este prodigiq, ya que no pudiéron n^arlc (/» Mign 
Crit. t.JL lib. IV. diu. ÍL art. IL ILy 

Merecen leerse sobre estos y otros hechos semejantes 
las re^exiones del docto editor de las obiis de & Iidc«. 
Iboso iCúOfct. SS, PP. Tékfmn. t. L fé^^ a lo. /^.>. . 



CARTA XXIV. 



Memorias para la mida Steraría de D. Juan 
, Bautista. Pérez , Obispo de Segorve. ^ 

querido hermano: Prometí en el«pi9r 

copolpgio esta Iglesia hablar separada*» 
mente* de uno de sus grandes Prelados ^ or- 
namento de nuestra nación , es á saber , del 
Ilustrísimo D. Juan Bautista Pérez. Hubiera- 
se interrumpido aquella narracipqi con la pun* 
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tual noticia de los preciosos MSS. suyos qae 
^consérta esta Iglesia. JOarémosla ahora i por- 
'que en ella interesa la literatura nacional 
«un mas quts la memoria y crédito do este 
insigne Ej^élado. Y 'Como en los que* lo «oa 
deben apreciarse todas las circunstancias 'de ^ 
^ vida^ moral y literaria , creido coa* 
forme á mi objeto la exácta averíguacioji 
de 'svrit fechos . y ocupaciones anteriores <a 
su poná¿cado. Villagiasa. (en el cap^- 48 
de' W Antigiifdmd^s ^dt Segorve) y otros , mas 
como panegiristas que como kistoriadoros^ 
dixéron muchas cosas loables de este Obi&« 
-po* l^s' im ninguno hallo apuradas las épo- 
'cas de su vida, ni una noticia puntual de 
¿los MSSr* que dexó. Esto hago yo ahora 
teniendo la vista documentos parte busr 
cados y parte hallados por casualidad. . 

Tal; es ama nota qae encontré en eiror* 
chivo de esta Iglesia entre un montón de 
papeles inútiles /y es ek; borrador que hizo 
'el;Se.ñar Pérez para presentar al Cabildo 
^ de Toledo la noticia de su patria^ padres y 
abuelos ; la qual , aunque es de mano de su 
amanuense Andrés de la Parra, está corre* 
gida por el mismo Pérez ^ cuyo es también 
el título que dice así« 

Mis £adus ] agudos qu4 presenté in - 
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nYo el :iiiae&txo. Juaa Bautista F^rez 
*>nací en la ciudad dé Valencia /dp casaron 
Afluís padres viriétrn. jmuclio& afios «en k 
«parroquia de santa Catalina noártir, $a- 
« liendo de la fcallé de JBmtm ^^ y entrando 
9>en la calle de^la.Xouja vieja» y onJa dir 
«x:ha iglesia de santa Catalina fui yo baur 
»> tizado , y allí estan' enterrados sak padreé 
• , $y Mi padre fue Antonio P.exez ,.nacÍ9 ea 
«^el lugar de Alle^uz , que.« iioi^.l^^as 
^de la ciudad der Teruel eá ^ iij^no. de 

Aragón : murió el año 15 57^ . - 
> Mis agüelos paternos se Ilan^áxon Mar- 
j> tin Pérez y Antonia .Colas , naturales del 
' ^» mesmo lugar de Allepuz ; auoque, también 
« he oido decir que mi agüela patewa íup 
«del lugar de Gudar, qüe es una legua de 
f>;Allepuz. Hablen sesenta años qUe mu-* 
«rieron. 

' f>Mí madre iue Catalina JR^ubert y do 
«Fernós; nació. en el Jugar de Cabra» que 
«es quatro leguas de la ciudad de Tarra- 
«gona en el Principado de Cataluña: fue 
« traida á Valencia y prohijada de un tio 
.« suyo que se llamaba Jayme Fernos » por 
«no tener hijos.: murió mi madre el año 
« 1 577, y viye hoy en Valencia un her* 
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9$ mano de mi madre que se llama Antonio 
ff b^xnóSf y vive al lado de la lonjeta del 

r 9» iVlis agüelos maternos fueron Juan Ru» 

j*bert y Eulalia Fernós, naturales del di- 
ficho lugar de Cabra; aunque también he 
(f^ o^do decir que mi abuela materna nació 
j^rcn Sarreal , que es una ó dos leguas de 
fft Cab^/ Murieron mis agüelos maternos el 

«WoiS so- 
lí Tuve yo en Yalencía un hermano 
9> mió de padre y madre familiar del santo 
Oficio, que se Uamó Andrés Pérez, y mu* 
jixip.doiS años ha/', , 

Po;- aquí se ve que su patria fue Va- 
liencia » y h pgjprpquia donde fíie bautiza- 
do \sL de santa Catarina M. en ^uyo ar- 
chivo no. se há. ; podido encontrar el mote 

^or .el desconcierto de lok 
Jibros .de aqu^l tiempo : y así. se ignora la 
jéppca de su nacimiento* Cosa tanto mas para 
tócJ3ra,ñarse , ^quanto se conserv% la,nota corr 
xesppndiente á una hermana suya llamada 
Pfi^oiylia,, que después casó nn Feli- 
pe de Amaya, mei:ca4er de Valencia, d^ 
la qual ¿al4a en's% :$e$tamento^ Po^^ ma> 
te .4e su bautis9iO;^,quí .fue 4: iP; 4?. M^f: 
«9 1 5 S I , s^b^mjp que el j^ft^íc de ^u^esr 
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tro Obispo fiie sastre , y esta gente hu^ 
\mldi á^^^t descendía; coma dice JMariá* 
na Ub. V. cap, XIV, Habla también en el 
«testamento del otro hermano llamado' An- 
tires /^ue casó con Angélica Cabellos, á la 
^al ett el' mismo 'dexa doscientas libras ^ 
^s4argo 9 dice , de m conswueia, porqut 
w el discurso de mis estudios he^ gastado paf^ 
¡ti de ia Mfe de dicha Afigélka. Hijo -diePestfe 
Andrés debia ser un sobrino de nuestro 
Obispo Ikrfiado Bartolomé Pérez , ^ que 
tabla allí mismo.' ' ' ' — * 

Meditando después* de estfito ertosbéfft 
el año de su nacimiento, ke reflexionada qtié 
«ñ su parroquia de santa Catalina comien- 
zan los libfés de bautismofs^ "desde t$34;1^ 
así no hallándose el mote de este Prelado, 
cofho lo est^ IkÁ dé sus : berm'anoi tiÓM^ 
inverosímiLque naciese antes de esta époé¿ 

Acerca' dé su niñez ^ jüvéntiíd , y los 
^studío^ leu que ia^ émf>léo',^nó he podido 
hallar cosa cierta. Sábesé 'que estudió teo- 
logía y díré'cho caBÓ¿i¿6$^ áias'ño el- tiéflh 
po en que á pesar de- sU^ pobrezaí* alcanzó 
^1 gradó de * doctor t 'pórqüe - é[áfPe^ lo!? li-^ 
bros antiguos- de esta dase, >^ue están en el 
archivo' de la ciudad de Valencia, fóltaá 
los* ^ué* pérteiieeen k Ab% ftños d^sf^t i f 57 
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liasta í jtJó , qüe cféo^debíó de-íer él (iém-f 
po cfn que obtuvo el grado. Digola porque 
me consta que por entonces andaba ocupado 
mms tf5ttadios ^¿ónió^ pa)rece ^ruáosíiidi^ 
mentos de lengua hebrea-, que conservó eri 
tn iü^ iüyo ^ t^ñ^o pítséBte; düéahi; 
áÍQ¿ % ^^Petro Lodtdco RuviaU , liíüentino 
'^éSS ' y mas adelarite' despufes de unas no* 
tds VoÍ]^4o$ Saiiiios'r^ke deisu Ut^síiJnM 
^55 ^ annotatibries fgo fxcfpütam ^cüni 
'mágiAer^^noMs prdlé^etet^fsitlnwr kebrkke: ' 

j • lFre¿ años después fue provisto en la 

,^ comer ^'cbnitít de los rudnnén^ 
iBoé Kéferebs qúté seitálWétí i&l ittHm^librd 
con este epígrafe : Dictata Jihltiate ^Bajp^ 
mtSi^PefízVaiMeim Otíbbfíi'^k's s 9 : 
y mas claramente ^def í^anuálí de delibera-^ 
«te^és'^^aiií a^uem ^ffldad dcfPáife ^ i $ % 
laúm. i8 5 , 'áohde entre-'^árias pifaV»i6uM de 
cátedras se halld^el áigüífenté artículo'^. 'Jfmj 

tísfiPcrez' ah salctfi dt! s6 Uurá.^': ^'^P " 
•i^^-' -Dfe^ ^ñxiít eúnk lengüá^ gfiégá' a» 
también ' bartá^' muestras^' ¿u - qúe Pdéxó 
tráíía[ado sobre los cóñcilios griegóis.^" Del 
ésfiiáo^tíe hiiío ae?íiiárát)ígíi í Hctosa qué ño 
te -visto ^le áoribuya úadie , es Tjueñ testi- 
go^ ^-^DkcSonimo^qké' st^'c^ 
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de su maao y de que .hablaré otro d^% ; ; 

BsiteiConocímienfo en la$ lenguas <^rieiH 
tales ^ Ua necesario á qui^u-compijá^ j$e> de* 
dique al jestudio de Ips cpncilios y Aj^ci"; 
plinar eclesiástica ».y la^fp^jcia qu^, iRpiriraT 
ba en este ramo de. erudi^^oya, ^un 4^9$ 4^ 
salir de su patria, dfluierotn n^ov^r.^ ?\s^i 
nas persoi^as . á que,le:CpHe.as^a:Jo> .^ado$ 
mayores, y al doGtp^^r^bispo Msurr 
íin P^jfíia^ .4e;Ayala^4.. qii9, l^ ^adíw 
su cjii^a y familia. ^ifcho,,pudi^ra-,esperar 
de aiqu^^ Ff^Udo;,^a$(S^ j^^^abligó 
á pas^r,,4 M^4r>4:pí?^ jS^ hallaría qtfjo, Ayala 
que le^^protegiese^ .^^^Q se^, ^toi hkr 

Pfiede conjeturarse que á poco, tiempo 
fue P^^' '^^N'Pip^H^^^ j4e .Cu«ii^ Dea 

Gas^^r ^.Qüjrogayggra £ue,le.ayudjise.«ii 
la ^I(;c;i;ioa-d€ cofidlic»^^^ Pgpa i« 

t¡^^ eijfc^gada, Ei^ ftl parecer que ¿jo con? 
tra las^láfniiuis de.Gránada, dice de sí mis- 
jno que ya ifiyU ^n M^dfifL cd aM 
y aunque V no exprps^j su destino , es yerosí- 
Hiil ^úerse hallase, ea k;^afii9LÍliar áp- afuel 
Prqladíj^,, y Uabaj^¡^<^ p^^í^^^a reme^ 
sa de. J<^.^ (Concilios que .se envió ár Roma 

1.574^. :Calciüado el.tjcppQ ;npcesatia 
para estjs^ ti:abajo á^hió ^empreofifrlftj 
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4 tres años ánt^s» que época que po- 
demos señala pgra su ^t^íida ea ca^a del 
3eñor Qakog^. Pesde .entonces le nonibiQÓ 
^este jPj^elado,, xaiéAuasc^ Jp> fia? de Ci^ejjf «i^ 
fPéminadar dp la denííap A 4t ordinan^Qs^ y 

me dió salario cada^año cifn ducados 4 
mU r^ah^ sasUUakoi. Los iiiismdb oficíoji^*$iirf 
vio desd^« qiiie .hi^iéjrou Ar s^olúspo, de Xole^ 
do al Señor Quiroga en i $77 Ijasta que fue 
Diombr^do :Qt^i$pQ de Seg^vft^ iqae ^ron 
cíitoice, aSos ^ en cuyo ti^fljpo no le 
gó «1 $alariey qu<^ eta áe ^itn mü marankutí^ 
y cün hanegas di trigos y para cobrar estp^ 
atrasos (porque esiojt fiobrf » dice y dió pod« 
á. su heri^M.a Petronila... Todo e$i¡o es^ de 
su testamento, . ; 

Coa la. protección, del Señor Quifo^ 
logró también ciertos bene^iosi^^de.q^je.^l 
mismó^ da exácta noticia en una AQtq^ que 
aquí he. visto, de su leua úy dic^ así 
j9.t|2raleza|i]pLe dió el Rey D. Filipo ni^esj 
•9 tro Senos , «parai que no obstante, que yo 
9>Qací. en Valencia pueda tener seiscientos 
9$ ducados^ de beneficios ó pensiones*. Sn, da* 
»ta es en S. Lorenzo á dje.Mayo 1^75 
>»por ante Juan Vázquez de Salazar, se* , 
i>«retario de U Cámara de su Magestad, ^. 
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• $fY en virtiíd della toniá yo uiá fadhe^ 

fjficio simple en ia Iglesia Pedro de 

vyHuete , O^Mc^écr. ^¿ioc.s ▼^3^' ^ oclíeiií^ I 
Hta ducados , y otra simple ea PortakubiOi 
á> Gdnchem^'' dioé. s * de dos^teiito^ y tnitíúí 
o ducados 9 y H)txo simple en Akaoir 
y> firr^lro borrada esta palabra ; ftro af parecer 
r 41^1 ) dioc; Hispalensi^ dé ciento y >citi* 

cuenta ducados. Son poi?'tbdo¿quatrocien- 
bi^á y^e^fitk di^^6s /p0oó é^l^"^ m 
no i^2^e la remíik:ii^est<fó ¿beneficios ¡ 
dtíi le hicieron" ca^higO' denTek^^ 
. ' * desptfé».' Ayadada étfíeUdi^y más^ del 

justo apreció- qUeVmerecia á los hombre^ 

denar las tres 'rémesaá de oéneüiois que en- I 
vió el Sr. Quíroga al Papa Gf^gOf^-XIH, 
d¿ lás ^uáles hablaré otro día.. La ¿Itimaes 
<k ¿6 de Octubre de i 580/ ^ »• • • * ' | 

P Pocé táída^ésté^rekdé^éA 'piWii^ 
trabajos que'á le habían proporcionado , 
el'éíápelo. Porqáelhiego Mz<>^«m%ü prWrfeo | 
clon que se dieise á taa buen ' servidor un ¡ 
tánonicato éri la Iglesia dé Toledo, d^'la 
^ual^ ieira y á Arzobispo , habiéñáa suced:ldo 
a D. Fr. Bartoleiné de Carranca en 1 577 
<^yS\ como dicé Francisco de l^isa ^ en la 
Desvr^cion de Toledo lib. V. ea^. ^SJ)y y mas 
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claro el ml^ifto^Perez en su testamento , dqn- 
de asegura que esto fue en il am 1^7^ f A( 
</ ^^'x Sctimkre i y ea efecto, en la car- 
ta que deciamo$ de i $ 8o ya se llama dicho 
Csxden4: Arzobispo de,XQlq4o. Siepdopues 
esto así , y constando que el canonicato se^ 
le dió en 1581 9 se dei>e corregir lo. que 
dicen Ximeno y Nicolás Antonio, que 4 
Pérez se lie dió el canonicato siendo aun 
Quirpga. Qbi^po. de Cuenca. Pons siguió 4 
estos dos escritores (Tom: IV. Carta VIL^ 
á pesar de haber dicho lo contrario ea el 

Xia^época de este «soepso de Pérez cons^ 
ta por la nota de sus padres y abuelos, qu.e 
él presentó en el Cabildo de dicha Igle- 
sia d...fdc Mebrero di i¿8x^ copio^ya se Vio 
arriba, y también por la otra sobre la Jfa? 
cuitad que paifa esto Xp dló el Rey, y poir 
los poderes que otórgó para renuncia^ ios 
beneficios I donde continúa así. Después 
9> me amplió su Magestad la njiturale^^a para 
»qu.e pudiese yo retener. -los dichos beneíi- 
» cios , y mas {Midiese ser proveído de un ca* 
yrnpnicato de Toledo. Su data es en £lyas 
nde Portugal á 2 de Enero , año i 5 8 it. 

en virtud de esta naturaleza Qoucedida 
ufui proveído del canonicato, y el CabÜ- 
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$9 do la vio y aprobó. El aviso de esta nata- 
f> raleza concedida de palabra por su Aía« 
1) gestad, me le envió el secretario Gabriel 
$9 de Zayas, de Badajoz á la de Octubre 
99 i^SOf que él es el que lo trató con su ¡ 
»Magestad/' ' | 

'»í Jl)í yo poderes para renunciar mis dos 
» beneficios simples de Portairubio y Hue- 
$'f te en manos del Seáor Obispo de Cuen- 
99 ca á Francisco de Briones , beneficiado 
^de S« Nicolás de Cuenca, y á Juan de 
Titos, secretario del dicho Obispo. Paso 
99 en Madrid el poder á 2 de Hebrero 1581 
$9 ante Gerónimo Paulo , secretario del Car- 
99 denal mi señpr. 

99 Otorgué otros poderes para renunciar 
9% los dichos dos beneficios en manos del Se- ¡ 
ffñor Obispo de Cuenca al Dr. Arganda, 
99 inquisidor de Cuenca, y á Bartolomé Mu- I 
9»ñoz, canónigo de Cuenca, con revoca- 
99 cion de los primeros de arriba. La data 
99 en Toledo á....de Mayo 1581 ante Her- 
99 nando de Aguilar , clérigo notario , íam^ 
99 liar del Cardenal mi señor. 

99 Otorgué otros poderes en latín para 
•ff Roma á Juan Pérez Muñoz , escritor apos- 
99 tólico , y á Diego López de Montoya , ca- 
s>nónigo de Avila, para resignar los dichos 
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*i beneficios de Portalrubio y Huete en ma- 
f> nos de su Santidad , fun et smpKHitr: ante 
Gerónimo Paulo , secretario del Cardenal 
99 mi señor; el de Portalrubio á....de Junio 
581 y el de Huete á....de Junio 1 581/' 
Hasta aquí el Señor Pérez. De donde se 
infiere que la provisión £.eal del canónica-^ 
to de Toledo fue en 2 de Enero de 1581. 

Tomó posesión de esta prebenda k ^% 
de Abril del mismo año 9 como consta de 
los libros originales de posesiones de las 
prebenda^ de aquella santa Iglesia , los qua- 
les registró para el efecto su erudito bi- 
bliotecario D. Pedro Manuel Hernández^ 
y lo asegura en carta dirigida al Señor Don 
Nicolás Kodriguez Laso , inquisidor de Va- 
lencia, á 18 de Febrero del año pasado 

Obtuvo en aquella santa Iglesia el ofi- 
cio de obrero, como dice Mariana (^Lib. V. 
4ap. XIV^% del tiempo que le duró este 
empleo y de lo ocurrido en él acerca del 
letrero de la consagración de la Iglesia an- 
tigua de Santa María, dice el Señor Her* 
Jiandez en la citada carta lo siguiente: »»Lo 
-t» que también aqui consta indubitablemen- 
te es haber sido ( Pérez ) canónigo obre- 
»»ro desde $ de Febrero de 1585 hasta 
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91 26 del propio mes de 1^92 (Per^si^dki M 
$fsu Ustamento qui ¡labia rfsi¡gnadfi -fl :i4Mtth 
$9 catQ for el mes de Enjro de ese aáo). Este 
f»eiqpleo de mucha autoridad en la Igle- 
>9sia dan<a^uí los Prelados; y el canónigo 
>>que le ocupa tiene autoridad casi abso-* 
t> luta:4^. emprender cualesquiera, qtvras deur 
»tro y fuera del templo, si de qualquier 
»>modo le pertenecen. A$í pudo ^ Señor 

Pérez colocar en el (plaustro la famosa 
f9 columna de la consagración de esta Igle- 
»»sia en tiempo de Kecaredo» cuyo letrero 
» copió D. Antonio Pons después de otros^ 
»» aunque equivocando el año en que se 
99hallp la columna, que fue el de ^591 
^» no el de* 8 1 , y también el motivo con 
ff que se bialló. Pues no fue con el de las 

excavaciones que entonces se haciaA , co« 
i>mp dice nuestro viagero, para los funda- 
.i>m^njtos...de la Iglesia de S. Juan de la 

Penitencia. Esta Iglesia, que es de un 
t> convento, de monjas franciscanas, se con- 
-wcluyó en el año i 5 13 ó 14 , según cons- 
Mta de Ips historiadores de Toledo Pedro 
f>de Alcocer, Francisco \^isa. Pedio San- 
.Mchez, Pedro Salazar y otros que hablan 
^ diel convento. Ningupo habla del hallaz* 
,*>gft de la columna,, sin. embargo de .que 
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M los tres últimos vivian entonces, sino Sa* 
alazar de Mendoza, que escribe se jencon- 
«tró á la entrada de la dicha Iglesia; pero 
n sin. añadir el motivo ü Dcasion de haberse 

encontrado." ' • 

Obtuvo igualmente •el cargo de biblio- 
tecario de la misma Iglesia , como lo he visi- 
to en uno'ú otro sobrescrito de cartas dirigí* 
das á él , y comunmente dicen los escritor- 
res, y mas particularmente el citado Señor 
aprn^fiácz poi; estas palabras: » Acerca del 
9i empleo de bibliotecario de la misma Pri- 
^mada que se da por lo común, y a mi pa^ 
^>recer con razón al Señor Pérez , aunque 
•99 ni> se halle en el maouscrito que dice Xi- 
>s2áeno citando á Garma, debe saberse que 
» desde antes del Señor Pérez , hasta por 
pf Jos años de 1720,030, este Cabildo nom* 
» braba uno de sus canónigos para dicho 
99 empleo todos los a£os , como todavía non^ 

bra archiveros ; pues la biblioteca ,de la 
9f Iglesia fue piública hasta por los años re* 
» f exidos que dexando.de concurrir las gen* 
»j^tes se cerró; lo que no saben muchos. 
. 9f Juzgo pues que sin embargo de no 

constar del mencionado manuscrito (que 
p9 nunca ha estado en el archivo sino -en la 
9» biblioteca) haber* obtenido semejante des- 

XOMO IXI. L 
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9f tino 'el . Señor Pérez , ni tampoco áe do* 

99 cumento que yo haya visto, aunque lo he 
#» procurado ; el Cabildo le nombraría para 
99 él en virtud de su mucha erudición, y le 
9> ocuparía todo el tiempo que fue cañó* 
Muigo desde que pudo ser elegido. Por lo 
99 demás , el bibliotecario nato de esta Igle- 
M sía es la dignidad de tesorero , el qual por 
99 SU ofícío tiene la llave de la bibliote* 
»>ca &c/* 

Tpdavía fue mas ilustre el cargo que 
allí obtuvo y aunque solo le duró seis me- 
ces ; y fue el de secretario del concilio pro- 
vincial celebrado por el cardenal Quiroga, 
comenzándole á 8 de Setiembre de 1582. 
Este docto varón y Benito Arias Monta- 
no fuéron el alma y el ingenio de aquel 
concilio, último de los toledanos, el qual 
publicó Aguirre t. IVj pdg. MOst, junto con 
las notas que trabajó Pérez en defensa del 
epígrafe del (roncilio, con este título: 
téS Joaunis BapU Fncz^ Canonüi loUtani 
it postea Episcopi Segobricensis , in quibiu 
tuettar epigraphcn hujus synodi, it aánurmM 
scrupulosos quosdam ostendit canciUumprovin^ 
Hale appeUari posse sancíum. De las qualef 
no hay duda que se serviría el JDr. Dio- 
nisio Pablo Llopis, quando en 1594 de* 
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fendió de la misma nota al concilio pro- 
vincial valentino de D. Martin Pérez de 
Ayala. Y aun Ximeno añade que Pérez 
se las mandó para su instrucción. No es 
iaverisímil que sea también obra suya , co« * 
mo que era secretario de cartas latinas , la 
que escribió á JR^oma el cardenal Quiroga, 
defendiendo la memoria que se hizo en su 
concilio del Embaxador.del Rey ( Aguirre 

A pesar de su dignidad y dé cargof 
tan honoríficos hizo el Señor Pérez lo que 
todos los hombres grandes , que miran sus 
ascensos, menos >como. premio de su trabajo 
anterior, que como ocasión para adquirir 
nuevos tesoros ^e literatura , escondida á 
los talentos medianos , é inaccesible aun á 
los sublimes , quando les falta la autoridad 
y la& riquezas. Contábanse pocos en aquel 
tiempo que hubiesen leido nuestros croní- ' 
cones. y concilios. antiguos, las actas de los 
Mártirjes y las cartas de los Sumos Pontí-* 
£ces. La; imprenta no habia hécho aun pü-» 
blicas y comunes estas fuentes de.labue-t 
na Htetátura. Solos los poderosos y muy pro« 
tegidos lograban .ver algo de aquellos códi« 
CCS venerables, qué nos conservaron las me- 
morias; de la religión de nuestros mayores^ 
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Pérez fue uno de ellos: empleó sus fuer- 
zas y caudales én coplas y cotejos contsí* 
liuos todo el tiempo que le duró el caao* 
nicato. Añadía á esto la pesquisa de los do* 
cumentos peculiares de cada Iglesia , fun^ 
dacioufis de monasterios , cartas y privile-^ 
gios de' Reyes ^ vidas de hombres ilustres, 
sus testamientos j actas capitulares de cabil- 
dos, en suma todos los momiméntos de la 
historia nacional. Quien haya tenido, co^ 
mo yo, la fortuna de registrar sus MS^. , 
no dirá sina que agotó el archivo de li 
Iglesia de Toledo , ó á lo menos se quedó 
con lo mas precioso. Gran caudal , por cier* 
to para quien desea beber en las fuentes la 
historia eclesiástica de España. - 

Este fue el tiempo en que conociéroa 
los literatos español és el mérito de Pérez. 
Como era infatigable en sus investigación 
nes, se conservan entre sus papeles las car- 
tas de los que satisfacían á sus^ preguntas so- 
bre fiestas de santos,' traslación de sus re* 
liquías, enteiramientos de personas ilus» 
txe^ &c. 

En estas y otras ocupaciones le halló 
la elección que de él ise hizo para Obispo 
de Segorve. Recibió las bulas del Papa Ino- 
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de su pontificado, que fue el de i 59 las 
q^ales Ikgáron . á ras 'manos á $ de Fehre«- 
ro del siguiente , y fue consagrado por el 
cardenal Quiroga en Madrid á 9 de Mar- 
zo (no ai ^ como dixo Villagrasa); fueron 
asi^entes los Obispos de Goria y de Avila;. 
Constan estas fechas de la carta que he y» 
to original dirigida al Cabildo, enviándole 
las. bulas y los poderes ^ fecha en Toledo á 
6 de Febrero de .1592, y de la que escri- 
hiá al. Papa CUemente VIII día a a de Mar- ' 
zo del mismo año , prestando la obediencia 
á la silla Apostólica , y dándole cuenta de 
su consagración y juramento (a). Estaba ya 
entonces en Segorve. 

Si fueron tan insignes las muestras que 
dio el nuevo Obispo de zelo y prudencia 
pastoral, como ya dize en mis cartas ante- 
riores , no fueron menos esclarecidas las 
que continuó dando d» su literatura. Mien- 
tras su sínodo f visitas y papeles sobre la mar 
sa común acreditan su ilustración en el der 
* irecho ¿ánónicd; nl: trabajo que: puso en for- 
mar el episcopologio de su Iglesia , y en 
averiguar Icís benefidos de la catedral y 

diócesi, muestran . que . no se .apagó su ar- 
• • • • • • 
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dor en la investigación de las antigüedades 
eclesiásticajfy . continuando, al mismo tiempo 
sus peticiones á los literatos para certificar- 
se en puntos dudosos y. obscuros, m : * 

' Presentósele otra ocasión en que mos- 
tró .bien' sil perída.* fen ola cronología^ geo-* 
grafía é historia antigua , y quanto impor- 
tan estos y, otros conocimientos : auxiliares 
para la ciencia súbame, de la religión; JLos 
que aman solo su .corteza y pompa exte- 
rior quedan expuestos á . vilipéndiatíaik Ter¡> 
daderos intereses ,•: por el que resulta á uaa 
persona ; á lina familia y á todar íina: ióación; 
DTal fue el ^mpeño «de cierto impostor , que 
en 1594 comenzó á puUicai^ la noticia- de 
Vino^ fragmntQ¿ ^qujS disspues llgmiOi^rons- 
cortes^ como traidos de Alenianiarrjcósa sa- 
bida de todos los eruditos»^ Mas jío^ todo^ 
conocen que acaso fue* el Señor Pere:^ quien 
priméro le convenció ^ adscribiéndole^ sobre 
los dos primeros qrqnicones adjudicados i 
Pextro y Máximoi; Gonsta esto. d^ ltf carta 
«sarita ¿ aS de. £nócoj jd $ 9 ^ al biblioteca^' 
rió de. la Igl,esia de (Toledo Cristóbal do 
Palomares 9 <que ^putíicórDi. I^ícolar Jkntoí* 
nio (censffrqi.S^Q, Ub.JÍIU a. VIIi:nx í^4-^- JEn 
ella dice así nuestro Obispo : Mstos dios cs^- 
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¿ido il crónico 4e JFi^lda en nornth i$ Dex* 
tro y Máximo , ody^ copia a^uí Otigoi y fUi* 

do £rfbar ser Jingido con cien argumentos , f i* 
roM tengo higatpara eseribiUos. Parece pues 
^ue por el mismo mes de Enero escribió 
al P* . Higuera el desengafio que aquí in« 
sinua. También tengo por cierto que lle- 
gó á Extender todo' su parecer como se co* 
lige de las muestras ^e dio de ¿1 Gaspar 
£scolano IL cap. 5.), burlándose in- 
cautamente de la censuia de este gran hom« 
bre/lo qual no hiciera si fuera vivo. Aun 
se^átrevió á mas Diago ( AnncU. Val; 
lih, JFl cap. VU^ buscando salida á los ar- 
giuhentos de Yettz. Por estos efccritores , ya 
que no he visto el parecer que digo^ cons* 
tan 4 lo ménos^ algunos de los argumentos 
á que se reducía* La copia que •el Señor 
Pérez tenia , dice Ximeno (tom. i, p. ^oj.^j 
que paso á poder- de Escolando y ^omo es* 
ta es la que publicó D. Nicolás Antonio 
al fia de la Bikt. vetus, es . muy verisímit 
que sean de nuestro Obispo muclias de las 
Bot^s^marginales que allí se hallan. Me con^^ 
firmo eaiesto por no haber hallado, entre sus 
MSS* co^a que pertenezca á es^a materia. 

Y^.de^e.eiaAQ x$88..$e .hfiiHau.idoi 
descubriendo en Granada varias reliquia^fk 
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libros y planchas cUi plomo halladas pbt 
el mismp ^ue las enterró. Las noticias glo-. 
riosas que contenían , Ilaíñáron la atención 
de los espíales. P^ro . fueron muy poco$ 
los (jue oliéron la impostura, y .couociéron 
la analogía que tenían coá-ios . supuostos li«: 
bros de. Fttlda. Verdad es ique á. veces no 
vale para este discernimietito la pericia y la 
doctrina por. grande q;Ue sea ^ si no. va acomr 
panada de cierto tacto fino^ y severidad .en 
juzgar. Así jíe vio eit este, negocio ;; Jíjos, mas 
eruditos creyeron , defendieron y íjanonizá-» 
ron por divino el hallazgo hastia que la Se» 
de apostólica dixo la contrario tn,i6Sj2. \ 
Nuestrip .Obispa , iunqu«f ausente^ i la 
prixuera relación que le; enviaron de las al- 
hajas, descubiertas, ya vio la impericia del 
impoí^tor 9 que no supo disfrazarse quanto era 
necesario para vender sus fraudes impune* 
mente» Y . así, como había, sido el: primeso 
^n impugnar los falsos , cronicones de DeX'*f 
tío y Mk^moij lo también en oponerse , 
i estotraS; imposturas. Nicolás Antonio lo 
atribiiye ^a gloria (^); aunque^ ««ta pre?i 
i:ede.A$ia no puede medirse por un.aalculQ 

, y Cehfufa di kisimat ^ue fue el primero» ' 
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matemático. Lo que yo sé es que treinta y 
cincos días después •qu^ Arias Mostazo - eiir 
•yió desde Sevilla' su breve p^ecer al Ar-r 
obispo, de Granada , sin atreverse ¿ dezaf 
suxetíiroy contestó nuestro Pexesp A.un an¿> 
go suyo, que le habla dado la primera not 
ücia diel desu|>rimi^ntQ. De esta-^contesta* 
cion se conserva copia. entre los MSS. del 
Sefior. fiayer » dice así: f 9 Recibí la carta 
nde vm. con la relación de las planchas, que 
h.iñ hm hallado en Granada, y. me pide 
h.\m. .que diga mi parecer .para, enviarle 
f ral S«ñor Arzobispo de Granada. Yo cop? 
». meneé a escribicle»* y lo tenido, J;odo poc 
t>£ccion por muchos argumentos qu^ TfWn 
o:do hacer contrarreUoí fero iio. likú parece 

n^uc han pedid/QL pareceres eyjciomp; era ra? 
«'zon, en cosa tan grave antes d^/deter^ 
itmixiafise ; porque, me . escriben que; ya van 
ffiett)pracesiones, lodos al monte j Cbmo co» 
ns9^ dienta; Y. ansí nd háy para que Qii^iíar mi 
w parecer al Arzobispoi porque nó, volverá 
n^xxsá ti lo ha ptiesüp; tan adekate* Vmi 

Jo. .encomiende á£)ioS| que es bien me-/ ; 
o*nester'.; Mi parecer, ya lio servirá > ahora sit 
^üO iide ;ri£a$; y fmxchí^^ me < espanto jqud 
wvm. siendo tan platico en libros viejos, 

«>no conozca que vaqu^bs cavacte^es es ci« 
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«^te á las historias que tenemos de* a^e^ 
9>llo$ santos. 14o dexe vm. de escribirme 
si hubiere mas relación de estas cosas de 
>y Granada. Nuestro Señor guarde á vm. 
M De Segorve 8 de Junio de 159 5." • 

* Por esta carta se sabe que comenzó á 
escribir su parecer, aun(jue resuelto á no 
enviarlé al Arzobispo de Gfanada; resolu* 
cion <jue no ^abemos si lievó-adelante. Co- 
mo quiera^ por el epígrafe de este papeloiel 
Señor Pérez I consta ^ue le concluyó en el 
mismx/ag0 159$ > áuiíque no se imprimió} 
De varias copilas d^ qiJiace meAcioa-Xi-* 
meno (^loc. Iaud,y; la que yo envío es^isaca^ 
da de W MSS.^deloSeñor fiayer; .^xque 
rer las otra^ es difícil, j>or no decir impo- 
sible (¿i^; 1. * : í\o .n*^ :»» 
' A pesar de la ojeriza con que. jniro el 
Señor Pérez jestas y otrás>ifábulásf-tnctoism 
embargo con envidiable distinción, al -pa^ 
áre de^algunas de ellas , regalándole un K» 
hro preciosísimo'^ cuyo paradero nb heipo» 
dido averiguara Copiare aquí las palabras de 
su testamento': n Iten; ,1 uñ 0^0 - libro que 
^ hay de (res dedos. dei|¡orda la vida^ di 
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nk^ ArzoUsfos de TúUdo en borrador; este 

^> ruega su Señoría que se invie á Toledo, 
'9>'y te ¿6 al P* Hierónimo de la Higuera, 
99 de la Compañía de Jesús, porque escribe 
^dé esta materia , y le aprovechará mir- 
99clio/' Aquí se ve que solo el amor de la 
verdad y del bien público hacia hablar y 
i^rar>á este docto varón. £1 escrito del 
Higuera, á que se refiere aquí el Señor Pe- 
ten j sería m Histeria nksidstica di ToUdB 
US. ó su Dipíycon Toletanum. 
' • -Del año a 596 queda la colección que 
trabajó sóbre los beneficios de su catedral 
y dióeesi, de que hablaré otro día. 
^ '} £n. el siguiente enfermó-,' y para su. ali- 
vio pasó á Valencia, y se hospedó en la 
klqúerja 6 - casa propia de Antobio Pak 
Font| ciudadano, sita en la. partida llama» 
^Át^]^irrmeáipims^l^z% agravándosela eb* 
fgftíieda^', ordeno allí mismo su testamento 
íílíte' Juan Hierótiinio de JalGwmbra, dia 6 
ide-Dj^iembre de i.$^97, cuya copia envié 
sacada de -la que existe original en este arf 
'^^r^ r con M extracto de 4as^ ineinbria^, 
<inandas y legados que firmó ese mismo dia 
7 el ^siguiente (^}^ Adviertéi'quísiia que hoi 

* ^ Véas* el apéndice jiitoí^Xr//. '* ' 
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ida cié fitufi libros MSS. está copiada literal- 
mente. Son buenos documentos, que atesti- 
guan algunas épocas de su vida, y mucho 
mas su zelo, piedad é ilustración. Su muer- 
■te ponen Mayans y Ximeno á 8 de No- 
Jiriembre; Nicolás Antonio y Orti á 8 de 
Mayo; equivocáronse todos, debienda de»* 
¿k 8. de Dideinbre de i $97» como, ct^nsta 
de la publicación de su testamento hecha 
wi Segorw;Ql ;dia i o de Diciembre, donde 
se dice que habla muerto, dpi dias ántes. 
£n la edad' andan todavía ^as discordes los 
iB5critores;jde.sus memorias* ViUagrasa, Xi- 
meno , Pons y otros, comunmente dicen que 
<sü muerte fiie. á los sesenta años^ Mayans (en 
Ja vüia de^tU. Agustín) le da sesenta y qua* 

laso; Ilodriguez.>en la Bütl. n>ahfUina y Orti 
alargan¿unrida:hasu los retenta. Nadapue- 
•de saberse con certeza , pues se ignora el 
año de su nacimiento; sin embarco tengo 
por mas probable qualquiera de estas dos 
últimas opiniones», pues,. -como ya dixe> Qosr 
jeturo que nació antes del 1534* - 

; Llevóse. fcu: cadáver éj Segorvei. jTvittP 
cutorradoi en la sepultura de los. Obispas; 
lociqua^ téniapél 'maádladó ;su te^t9m^ 
' to, si ya (dice) al tiempo de mi muerte 'jO 

no huviefí k&ih9\J!:fHn^a4^ 
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ta Leocadia, di quün soy muy dnoio , / 4Ü 
pie de dicho retablo una honesta sepokara para 
mi cuerpo en la ce^piüa de Sancta Eulatia- em 
el claustro de düha Iglesia en la paret d£ las 
espaldás de la sacristía de la capilla de Sanet 
Salivador. 

Acerca del r43trato del Señor Perec, 9e 
cree que sea verdadero el publicado eu la 
colección de retratos de los varones ilus-^ 
tres españoles , quaderno 15 • £1 que exis<^ 
te en el aula capitular de esta Iglesia no es 
suyo y sino toimado caprichosamente , como 
dicen , del Arcediano Ruiz de Rigodas » en 
cuyo tiempo me han asegurado que se pin- 
taron del mismo modo los retratos de todos 
los Obispos de esta Iglesia, y que por con- 
siguiente solo son verdaderos los de. los mo- 
dernos , comenzando de D. Crisóstomp Royo. 

A Dios. Segorve &€. - : : 

CARTA XXV. 

ifoticia de la biblioteca del Seüor Pérez , y de 
SM códices que legó d la Santa Jglesia * 

* . de Segorve. 

M i querido hermano : Referidas ya y fi-? 
xadas las principales épocas 4e la .vida de 
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nuestro Obispo Pérez , pasemos á tratar de 
su mérito literario, cuya noticia es de mu- 
cho interés. Hay ciertos sainos fM sw .dh» 
zar de ser útiles á la sociedad , encierran 
por modestia sus trabajosv crejréitdolos in- 
dignos de la luz: publica: dignos por lo mh- 
mo de qüe la posterí<fci¿ ttnfM. las reliquias 
que se salváron de la injuria .del tieoipa,| 
de la avaricia, ó de la envidia. Esto inten- 
to hacer con los libros que de^ó á su Igle* 
sia aquel docto Obispo^ honrándola con la 
posesión ^« lo que tanto amo en esta vida. 
Tal era su escogida y copiosa biblioteca, de 
la qual dice en su testamento : t > Item , dexo 
$9 Y lego al Cabildo é Iglesia catedral de Se* 
99 gorve todos mis libros de varias y diver- 
99 sas facultades , misL teologales , historia* 
99 les, griegos y latinos, como.de otras qual- 
99 quier lenguas , y de qualquler género que 
99 sean , contenidos y especificados en el di- 
f9cho inventario por iñírhecho de mis bie- 
#>nes patrimoniales y hacienda que tenia 
99 ántes de ser Obispo de Segorve , como en 
99 el precedente J^cm tengo declarado i co- 
9>mo de los demás libros que yo he conv- 
99 prado después de ser Obispo de Segorre 
99 en el dia de hoy haya hecho donación 

nirrerocable^ dicha entre vivos, al dicho 
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'i^Oab^do é Iglesit de Segorve, con auto 
99 recebido por el notario infrascripto rece* 
ppbidoT del'presente.ini testamento; la ^at 
99 donación .á mayor abundancia con el pre<* 
to sente legado la ratifico y apruebo, Y ruc^ 
f>go:.y» encargo a ios. capitulare» de dídm 
j> Iglesia den algunos libros de menos im^ 
9f^pórtancia i iah nbrÍMS que los pidan pa* 

99 la estudiar, conforme al arbitrio 4el di* 

»•••• , ' 

H cho Cabildo.*^ 

/ . §upo este sabip cueirpo apreciar un do4 
de^'taáto precio, y destinó una de las pie- 
zas interiores de la Iglesia para colocarla 
donde hoy se conserva, aunque mezclado 
'con otros libros; muchos de los de Pérez 
están anotados de su mano. , 

Sin embargo, no eran todavía estos 
libros de (jue hablaba el canónigo 4® Vá-i 
lencia- D. Juan Bautista Cardona , Obispo 
después de £lna, Vique y Tortosa, quan- 
do aconsejaba al Rey Felipe II que debían 
llevarse al jBscurial los libros del Obispo 
Pere2; (a). Hablaba de sus trabajos secretos, 

« ' C^) Ea el tnitMio que • enidtlfeítnoft coatinutineii» 

compuso Cardona ¿ie Regid m te ocupados en los cstu* 

S.Launn$UkibUoíkecá^á^ «dios 4e las letras, jr ^ue 

da asíi n Por quanto hay en » siempre están , ó meditan* 

m España algunos hombres » do escribiendo algo \. / 
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copias de códices y documentos antiguos^ 
ilustrados con muchas notas. Mas no veri- 
ficándose esto , y quedando ien libertad pa- 
ra disponer de ellos el Señor Pérez, les dio 
otros destinos. £n su testamento refiere los 
volúmenes que tenia MSS. .y el destino 
^e Ies dio. Hablaré solo de los que aquí 

he registrado , porque no todos < se conser-» 

• • 

con todo eso nunca publi* » tas muchas cosas entre las 

can sus meditaciones ó es- m quales hay de Martín de 
critos; ó porque puliénd(>- - Vi Ajala » Arzobispo de Va* 
los nunca ílegan i*sat¡s&- lencú, de Antoiyo Agus- 
ccr al soberbísimo juicio *» tín , Arzobispo de Tarra- 



de los oídos , ó aunque 
los aprueben « embaraza- 
dos con cierta vergüenza y 
modestia los detienen en su 
casa$ 6 dado caso que no 
haya algunos de estos im- 
pedimentos, no tienen tan* 
to caudal, que pueda bas- 
tar para los gastos de las 
impresiones de los libros; 
por eso es menester tener 
una grande providencia pa- 
ra que las vigilias y trabajos 
desloa no perezcan, j se 
debe poner cuidado en que 
se lleven á la biblioteca 
ReaL Yo s¿ de cierto que 
en ka IÍII6CKIMÍ lia/- ocul« 



m gona^ de Diego de Covar^ 

• rubias r Obispo de S^ovia, 
1 de Aligue! Tomas, Obís- 
«po de Lérida, de Pedro 

• Cbacon , de Alvar Gómez, 
»de Alfonso Salmerón, de 

• Aquiles Estacio, de Se- 
m púlveda , de Zurita ; y tam* 

• bien de aquellos que hoy 

• viven , Benito Arias Moa* 
m taño, Pedro Juan Nufiez, 
» Juan Bautista Pérez , Juan 
«Bautista Monllor» y de 
» otros, cgyos eaierpús.no 
m tanto se alimentan de los 
»m.an jares, como sus ání- 

• moa de loa estudios.'* 
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van , ' aunque son* muchos mas que los quo 

cita Ximeno^ que solo cuenta tres tomos en 
folio existentes en su tiempo en este archi« 
vo. üay pues las obras siguientes ; 

I. Primeramente un tomito en 8? , co* 
mo de unas doscientas fojas , que contieno 
varias apuntaciones sobre la lengua hebrea, 
€s á saber : Dütata d Petro Lodaüo Ruma- 

"jaUntinoi al pri^^cipio dice: ¿íV ü¿ Gcto^ 
brts X555. Es un tratadíto de rudimentos 
de gramática hebrea^ escrito de mano del 
Sefior Pérez , quando aprendía esta lengua, 
Al ¿n dice: ü8 Februarii 1556. Sigue; Afh 
te fsalterium hebraicum prolegomena ; son sie- 
te hojas : obra también del mismo Maestro, 
pties al fin se lee : Finis dütatorum Petri Lo-- 
doici Ruidalis. Después de algunas apunta* 
cienes sueltas, sigue otro tratado con este 
^título: Rudimenta Unguée hebra¿ dutaia d 
Johatme BaftistaPínzyakniM dic 6 Octobris 
^559' No sé si bastará este MS. de letra 
de Pérez , para que se dé por cierto haber 
enseñado la lengua hebrea en la Universi- 
dad de Valencia. £n seguida hay otro opiís-* 
culo intitulado: Varietas ^vulgatiie wcrsionis 
ab hebrauá writaie in psalms. Por estas 
muestras consta que se dedicó en Valencia 
al estudio de la lengua^ebrea, y mas cía- 

TOIÍQ III. u 



Digitized by Gc) 



lyS TIAGS UTUAltIO 

raméate ^or una nota ^ue hay hacia el £u 
del libro al principio de una versión in- 
completa de los salmos » que llega hasta el 
25. Dice pues : amo i¿¿6: has annotatio* 
Ms ego excyñebam, cum magister nobis préele^ 
geret ^salmos hbraice. Nada mas resulta de 
este tomlto , que contiene los ensayos de 
aquel grande hombre en el estudio de las 
lenguas orientales. 

'II. Un volumen en folio , que contiene 
un Dictionarium arabuum. Al pie de este 
título dice : Omnis lingua ca^eatt^, quia D(h 
winus J. C. iré. Consta de quatrocientas fo- 
jas poco mas ó ménos, donde están escri* 
tos de su mano varios artículos por el ór* 
den alfabético con la correspondencia lati< 
na y espacios suficientes para añadir otros. 
Al fin se halla también de su mano : Finis 
kxüi arabüi: Jesu Christo grafías. Siguen 
luego veinte y tres hojas , en las quales 
escribió las dicciones arábigas correspondien* 
tes á los artículos que están en lo alto de 
las planas; y son los siguientes: Gramma* 
tica vocabula : BJkctorica vocabula : Diakcti^ 
€a , Physica , Mathematicarum , Astrologia^ 
Thcúlogüg f MeduÍM^ Jus cMbi nwneta: 
pondera i mensura &c. En la mayor parte 

d« €$toi wtícttles b9f coir^peadencia* 
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del árabe al hebreo y griego, 
. ' III. Otro Yolúmen éh folio , que con- 
tiene la historia del moro Rasis^ la qual^ 
áite^ tüne Ambrosio de Morales en un origi^ 
nal harto antiguo , escrito en pergamino. ^Ago-^ 
ra Hene este original Gonzalo Argote de Mo* 
Una, vecino de Sevilla. Otro original hay en 
Sania Catalina de Tokdo , donde dice que fue 
traducido de eerábigo en portugués par Gil 
JPerez, clérigo de D. Peynos (ó Peytros) Por* 
€ely por mandado de D. Dimos ^ Rey de tlor^ 
tugal, leyéndole Mahomad en arábigo. Del li- 
bro que contiene la historia del moro Ra- 
sis hizo mención Ximeno nUm. s mas ere? 
yendo que no contenia otros escritos este 
volumen , calló los siguientes opúsculos. 

Un extracto de los libros de Eterio y 
Beato contra Elipando, con varias apunta* 
clones sobre la cronología y la historia ecle* 
siástica y civil. 

Sigue en el mismo volumen ChronoJogia 
hihliorunij y entre varias cedulitas sueltas 
itii certificado original » en que reconoce ha^ 
ber recibido por mano de D. Juan López 
¿e Velasco un códice gótico de concilios 
de la libreria de S. Lorenzo el Keal , ^ 
fua¡, dice y es uno de los dos qíue envió de «fó* 
ria D. Jorge de Veteta, y que e^tQ fue á 
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petición dd Inquisidor general , mi señor, qm 
time del necesidad para sacar ciertas diligcth 
Cías, que se han de enviar d su Santidad. La 
fecha es de 3 de Junio de i $77. Este códí« 
ce de D. Jorge Veteta es el llamado somense^ 
como veremos hablando de los crmdcones de 
JEspaña , del qual se siiviéron nuestro Pe« 
rez y el P. Mariana, y cuya existencia es 
tan dudosa en el dia. 

Después de otras innumerables notas 
misceláneas , que es imposible describir , si- 
guen dos hojas y media de su letra, y son 
ilustraciones al libro de S. Isidoro de viris 
iUustribus. Comienza así : Brcvcm Isidori 
bellum de viris illustribus hrevissimis illustra^ 
bo schaUis , mmres observatumes in álbum ex* 
terius relaturus. Es papel de difícil lectu- 
ra ; pero no imposible al que tenga mas ocio 
que yo, mayormente que de estas notas di« 
ce Ximeno, ním. jf, que se diéron á la es- 
tampa en la impresión real de las obras de 
S. Isidoro , y que no reparáron en ello Don 
Nicolás Antonio ni Rodríguez. Por no te- 
ner aquí esta edición no me es posible ha* 
cer el cotejo que desearla; pero bien so 
puede asegiuar que siendo este el borrador 
de que se sinrió privadamente , se hallarán 
algunas notas mas que las impresas. Xio xes' 
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táQte de este volúmen son apuntaciones suel- 
tas y de varia erudición / en ^ue se ve que 
«u principal estudio era la cronología. 

IV. Otro tomo en folio, <jue contiena 
Jo siguiente : dmentario di cosas memorables 
que en la Eur^a han acaecido en tiempo del JBUy. 
Católico y del Emperador Carlos V y del Rey 
X>. Felipe U, nuestro Señor, Rjcyes ds Espa^ 
ña. Traducido de latin en romance por Miguel 
JBou ds ViUamva, escribano ds registro do 
su Magestad, y en afgo añadido. Comienza 
del año 1452 y acaba en i$8i> Sigue» 
luego hasta el &n copias de actas » himnos; 
y otros dócuAientos pertenecientes á los San^ 
tos de JEspaña^ .entre los quales son muy de 
apreciar algunas cartas inéditas , asi de Pe* 
xez j cojmo de otros á ^ienes consultaba so* 
bre algunos Santos, en particular , de las 
quales tengo copia, y hsiré uso qusmdo lo 
2>ida la ocasión. , ' : 
V V. Otra voliimen en folio , que con* 
tiene igualmente actas y documentos/de los 
Santos de España. En el testamento pare- 
ce dar á entender que teiil< mas volúmenet 
do actas de SS.i aquí, solo he hallado es* 
tos dp8^ ' 

/ VI. Un volumen en folio, que contic'* 
yui lacoleccioil d«:,conciUos, en que eiitenr 



1 8 2 VIAGE tlTERAMO ' ^ « 

¿ió de orden deX Cardenal JD. Gaspar dé 
Quiroga para enviar á Roma. Es el borra- 
dor original de- todo su trabajó sobre está 
materia. De él dice en el testamento : Item, 
9tír0 Ubro de coneüios góticos manda su Smo* 
ría quede fora la librería de la Seo de, Se^ 

gor^e ; en el qual libro hay correcciones de COH^ 
^¿^»^£l Cardenal Aguirre publicó una pre* 
facion de este doetq varón, y sus cronolo- 
gías^coHcüiorum efgofhmm j junto con la car- 
ta del Cardenal Quiroga á Gregorio XIII; 
pero es de sifiber que todo esto pertenece ¿ 
la segunda remesa que este Prelado envió 
á Roma, la quabse halla aquí • distinguida 
de la primera y tercera; á* estas también 
acompañaban otras prefaciones de Pere^ y 
cartas de Quiroga , piezas inéditasb'JDigamos 
de cada cosa en particular. ■ - 
' 1. < £1 Señoi? Per6z puso en la primera 
remesa esta nota : >> Este título fue en el 
f » primer libro á^Rdma : Coñcüia fíispaniensia 
9> impressa coUatacum vetustis codicibms MSS. i 
9f et fraferea hac ^ddtia , nondum impressa, 

. f » ex eisdem codipibus¡. szldber fui inseritíiun 
» Excerpta canonum , ingerto auctore.^Emrh 

^ 9» tense concüi$m.s¿Iohtana conHUa^uinque pos* 

^^^teriora, nempe XlIIi XlV.rXV, XVI 

yftXVnj^etmii^^F^á^^^^ epistold IV 
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p% ad^HispanQs.:=¿Fraffnenia iasirta quibusdam 
.s9 condliis/* Sigue luego la carta del Car- 
denal Quiroga á Gregorio XIII 1 que em- 
pieza: Cum multa quotidie bcnejicia irc, y 
la prefación de Pérez : Reveretküssmm Do^ 
fninus meus Gaspar Quiroga ^c. , piezas inédi* 
tas , cuya copia envío. • 
- II. En la segunda romesa dice : tu Es** 
j«'te tkulo fue en el segundo libro que se 
»9 envió á Koma : JCX somilia MisfonUmia 
9f ea^ v^t US ¿is codicibus- describía ^ nondum 
•>^v miii^4;i:&Toletañ. sub Gundemaro 
. *rRege 6io.s=Ca»araugust. III 69i.=C«- 
tysaraugust; II 592.s:Toletan. anno XII, 
t>JR.eccaredi 597.=:£arcinon. I, circa 540. 
«rBarcinon. II $ 9 9 .3s09ceBse 598.si£¿areif 
•f>se 6i4.=Najíb(m^8e 589. > - 
% t stHac quid^m sub gotthis habita; sequen'* 
0ftia Afero fostcepiam. tíberari ex sarrofeno" 
ti rum jugo IJisj?amam.==LegionQnsc i o 1 2 .=s 
99 Coiancense 10$ o.ssCompostellana decre- 
cí ta II i4,s=;Palentinum 1 1 29.=:Vallesole- 
•f tanuib 1 3 2 í^.ssPennifidelense 1 3oa.=To<> 
^ letan« 132 3/.:=Toletaii.. ^3^4/ s^Complu- 
*>! tense apud Alcalam 1325 .^Complutense 

3 1% d. =;Toletan« 1326. 
^ ^ 9> Et ^raterea eondlia CarthagmensiaAfru 



• 
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nologia gothorum His£ania Regum^ et ve* 
n Urum concHiorum y qua síi$$f in Mispamá luh 
99 bita f usqu& oÁsarraccnortim ingressum'' Es- 
t:as cronologías, estah publicacks* por AgmV' 
re : obia útilísima , como se !dexa bien en* 
•tender , por la exactitud cqn que se exe* 
cuto. Mayans {PnfM. áJa ^ra de España 
. de Mondejar^ reprehenda á nuestro Obis- ! 
po por < haber seguido esi. sus cronologías 
:1a opinión vulgar de que la era española 
precede t4 la: de la Natiridad de Cristo ea 
treinta, y. ocho anos solamente, debiendo 
ser, como élxxee , treinta y nueve. Mas en 
,esto ya sabes..q[ue^ otros jnodern'os han cor* ' 
jegido á Móndejar y Mayans, defendien- 
•do -el fálct\lo que siguió Pérez. Vblvien« 
do ahora á su libro, sigue-la carta de Qui* 
roga: Grata :S:V. fids^ ta etmcUia irc. , y 
la prefacion.de. Pérez : Quod.superiori Jmné \ 
feci in üs conciHis b'c. ambas publicadas por 
Aguirre. 

III. En Ja remesa tercera dice : »> Este 
#» título se puso al tercer libro de ios con* 
#9 cilios para su Santidad : Concilla gr^eca^ 
99 affmaf$a, a gaUkana cüüata.eum quafuar 
99 coddicibus gotthicis .MSS. i quorum Mí esá 
^9 caihahgiís.^ Nvmér^ídQs e$tx>s dice: in Jt^ • 
M hujus Mbri ehrMúkgia hrm 40uüimm^ 
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grétcarum, affrUanmm, ct gaUicamrum ^ no 

pubUcad.a «que yo sepa. Sigue tras esto la 
carta de Quiroga : Cüm ad GraHani $ditio^ 
nm, quam V/ S. <mendaiissimam irc.^ y la 
prefación de Pevez: Cúm jussu illusirissind 
CardinoHs ToUtani patrmdvuibrc., también 
.inéditas; y van copiadas (a). 
. . Si son apreciable^ los breves apunta- 
^mientos.de Pérez, deben serlo mucho mas 
jestos documentos. Gran bien sería para el 
püblicf) qu€ le diese una edición de es^ 
^^te Volum^en tal qual se halla, con las iaau- 
jnetables notas marginales que hay ile ma- 
»no de este sabio español, á quien podemos 
llamar el restaurador de los concilios de - 
JEspaña. . 

VII. Un volumen en folio de ahis de 
«tre$^cientgs foja3 , .que Qontieae ^opia^.d^ do? 
cumentps pertenecientes á.la Iglesia de To- 
•l^d^r y.^as' de;vEspt&a. Cóffigp sbria muy 
•pjplixo., referirlos > tou,)s;, . apuntaré ligera: 
mente' los principales, mientras se pr^paraa 
copias de la mayor parte de ^llos< 

Alphansi J^I frimkgiufn de inmmnfaie 
mqft^t.erii FosCfmdi: Uic nar^ ^tur ( dice 
iWLperez} electio . Bernardi in Abbatem , et 

(^a) Estas dos cartas y apéndice en los nn, XVJII^ 



j86 • VIAGE MTERARIO : 

sfsusceptio offidi romani in Hispaniá, oc-* 
»>tavo idus Maji, era 1118 (ann. io8o^« 

» Por este privilegio se ve que el oficio mo- 
»>zgrabe se había quitado en Castilla án- 
>>tes que fuese ganada Toledo^ era 1123; 
91 pues en la 1 1 1 8 dice que estaba quita** 
wdo. Conviene esto con lo que dice Pela- 
99 gio Ovetense que lo quitó Ricarda-Car* 
99 denal , Legado de Gregorio. VII , en 'Uü 
t> concilio de Burgos, era 1 1 19/' Sacó Pé- 
rez esta copia del mismo monasterio con 
el favor de Fr, Juan Benito Guardiola, 
archivero* 

S. Hugonis Abb, Clumacensis ad Bernar- 

m 

dttm ilectum- Anhiif. Túlttanum^ tune Mba* 
icm S. Facundia epístola^ qua ferndttít Ut 
xej^Ui' utchiepiscopatum. ■ - * , 

' Variar cartas de Reye^r tocantes á la 
dotación, primacía y otros privilegios de la 
I^ksld d^ Toledo/ con la comtitacíon de 
. X>* Cenebruno de numero cuadragenario car 
mnieorim. * 
Mrectio Ecclesi^ Qmchensis. 
Privilegio de D. Alonse VIII al monOi^ 
4erío deS. Martin de Madrid , era iigg.^ 
' Bulas de Papas desdé el año 10 88 hasta 
i^S^» MM4ti^ de dos ^bros 4^ la Saníta Igle- 
sia de Tokda , donde están, juntas muchas bur 
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de la Primada. Tras este título dice Pé- 
rez de sü mano. 9f Quatro libros hay en la 
99 Santa Iglesia de Toledo » donde están tras- 
99 ladadas las bulas de la Primacía. £1 uno 
,99 está en la librería, y le hizo escrevir el 
» Arzobispo D. Rodrigo Ximenez : llega 
99 hasta Honorio III el año 1217. 

99 El otro libro está en un caxon del 
o Sagrario : es trasladado del otro , y tiene 

añadidas unas bulas dQ Honorio III .del 
*»9 tiempo del Arzobispo D. Rodrigo , y una 
.9fde Inocencio IV en tiempo de D. San- 
99 cho , electo año 1 2 5 i , y parece se debió 
<99 escribir en su tiempo. allí hice yo 
9» trasladar estas, que allí no había mas, y 
99 las puse por el órden de Papas , que allí 
9> estaban sin óf den de antigüedad : y la$ 
>f coliiprobé yo mesmo con él original. • " * 

O tío tercero de la Primacía hay uíí • 
^el' Sagrario escrito en tiempo del Arzo- 
9» hispo elécto I>; Sancho i lüfaAte de Cas* 
f> tilla ^;año 12^3-. Este librillo tiene las 
»» firmas de Cardenales , y algunas bulas de 
i> Gregorio IX j ijue no tienen los otros dos. 
• ' ff Ótro quartd librillo-de ia Primad* 
Jb9h^y en el archivo^ arqueta 19 f en cuetó 

colorado; parece se escribió en tiempo 
iidel Arzobispo Candios' porque al ca^ 
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fi bo tiene el gasto de su camino de Roma» 
»f Parece que deste se sacó el segundo que 1 
>i escribimos arriba. Las bulas de la Prima* 
^1 cía están todas en el archivo » arqueta xp, 
99 y algunas arqueta 

Después de estas bulas sigue: Bulíée 
Pont. Romanorum , qua sunt in JUstorid ejom* 
^ostclland. 

Relaaan de la vida de D. Rodrigo JS^ 
^ meneí , Arzobispo de Toledo , que esta entera» 
rado^ en el monasterio de Huerta^ esmta por 
Fr. Luis de Estrada, Abad del mismo. Mas 
€& descripción de su sepulcro y que vjda de 
«ste Prelado : está incompleta. 

Bellum Navarum de Tolosa con este epí» 
grafe : Domiuus Garsias cognomento Las^ 
P9S0 de la Vega, tempere quo officio lega* 
f» ttonis ín rcHisaná curiá fungebatur pro Re^ 
9>gc et Kegina Dominio aostris» . adduxít 
9f sequentia Regj Alphonso pra^ntanda d« 
ji bello Navarum de Tolosa, excerpta ex 
#foriginaIibus I;niocentii Pap^ III. Et pri* 
Mmo ponitur forma proces&ionis, qu» fac? 

ipso Innocentio , ut Oeus praw» 
:M taret Regi Alphonso Tictoríam in pro* 
^ximo conflicíH. cum sarracenis/' SigU9 
.copia do la ¿arta del Rey á dicho Fap3| 
i^iit^udo el $uc^99 4e i» batalla* 



Digitized by Google 



1 LAS IGL£SIA$ PS £SPAffA. 1 89 

Piarías bulas sohrf düzmos, tnciás irc. 
de la Iglesia de Toledo.^li^m , sobre la des* 
triáeum de los Templarios. Todo esto con mu- 
chas notas suyas y extractos. 

Constituciones del Arzobispo de Toledo Dm 
Gonzalo^ era X333* 

Erección ds la Iglesia de Zaragoza en 
Metropolitana. 

Bula de Juan XXII sobre el traer cruz 
por Aragón el Arzobispo de Toledo I>oi| 
Juan de Aragón, dada en 1323. 

VIII. Otro volúmen en folio igual al 
antecedente, que es también colección de 
documentos , entre los. <juales haré mención 
de ios siguientes : 

Relación de ¡a fundación que hizo Gil 
de Albornoz del monasterio de S. Blas de Vi* 
llaviciosa de canónigos reglares ^ año ijjfS, 
y hoy es de frayles gerótnmús. Está escrita por 
algún monge de aquella casa á petición del 
Señor Pérez, siendo todavía canónigo de 
* Toledo, año de 1588.. Se reduce á que 
por las quejas que dieron contra los canó- 
nigos, el fundador dio comisión al Obis-» 
po de Sigüenza D. Juan Serrano para que 
pasase al monasterio de visitador: el qual 
viendo los males que allí habia, tuvo por 
conveniente quit^ los canónigos, y dar 
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el monasterio al de S. Gerónimo de Lu- 
piana ; lo <jual se verificó en 2 2 de Marzo 
dei396- 

Bula de Inocencio VI en que hace Legan- 
do al ndsm D. Gih Cardenal. 

< * Testamento del mismo (impreso en su vi* 
da escrita por Giaes de Sepúlveda). 

Carta de Clemente VUal Rey D. Juan I 
de Castilla, cMsohhdoh m la derrota ^ 
fodeeió. 

Carta del mismo al Consejo de Castilla, 
consolándole por la muerte de dicho Key»^ 
y animándole á la buena dirección de los 
negocios en la menor edad del Rey Hen- 

rique III. 

Carta del mismo aí dieho Henrique, con- 
solándole en la muerte de su padre. 

Carta del mismo á Pedro Lope de Ajd^ 
la 9 preeeftor del niño Henrique lU^ exlior* 
tándoie á la buena educación de él, y á 
mantenerle en paz con la casa de Francia^ 
y en la devoción á la silla apostólica. 

Carta de S. L$ds, Rey de Francia^ día 
Iglesia de Toledo t enviándoles algunas pre- 
ciosas reliquias, espina, leche de la Vir- 
gen, de la túnica purpúrea, de la toalla 
4el lavatorio , de la sábana del sepulcro. 

Asegxua ^ue e¿ta$ y gtras recibió del te« 
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SOTO del Impélalo constantmopolitaao. 

Instrumento hecho por un Juan Gonzalo, 
Sjeles de SeviUa , notario real » de la absohi^ 
cion dada por el Legado de Clemente VII^ Do- 
mingo Obispo de AUñ, al Rey D. Henrique IIl 
de las penas en que incurrió por la prisión de 
JD. Pedro Tenorio, Arzobispo de Toledo y do 
Pedro j Obispo de Osma $y de Juan, Abad do 
Fusellis de la Iglesia de Valencia, Hízose es- 
ta ceremonia en la capilla de santa Catari** 
na en la claustra de la catedral de Burgos 
á 4 de Julio de 1393. 

Acto capitular .del Arzobispo de Toledo 
JD. Pedro Tenorio , quando dió sus libros d la 
Iglesia, heeho d i¿ de Octubre de ij8o. £s 
de notar en él que para comprar el Nicolaí 
Lira , el Hemiso Boiol , y un Dieeionarh 
dió mil florines de oro. Cuenta allí gran 
parte de su vida, como estuvo desterrada 
de- España siendo arcediano de Toro &c. 

Letras de D. Sancho^ eUeto de Toledo, en 
que exime dios canónigos ^ porcioneros y capelldn 
nes hebdomadarios de su iglesia, de la obliga* 
aon de pagar la luctuosa ; y dice entre otras 
cosas : in morte ipsorum non teneantur mulasg 
seu eqidtatitras , nec cyphos argénteos nobis^ ne^ 
successoribus nostris dore* Dadas en Brihue- 

ga á 23 de Julio, 12^6 (año i;i^8)« 
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Igual gracia dice Pérez que hlciéron á los 
beneficiados de aquella Iglesia los Arzobis- 
pos D. Gil , D. Juan de Lerezuela, D. Gu- 
tierre , D. Pedro de Luna^ y D. Alonso^ 
Carrillo. 

LitUra Regis AnglU Ricardi II ad B<h 
fAfactum IXcrntra rescroátíianis Eccksiartm 
cathcdradum. 

Constitutio magna flura coniinens in fa* \ 
vorm fidH nostré^ \ et in ^rntumeliam et ofpro^ 
bríum judaica c^ecüatís. £s de Benedicto XIII 
(Luna) , expedida en Tortosa á 1 1 de Ma* 
yo , Fonnf. amo XXI (14x5). £n ella ha- 
ce memoria de las disputas que á presen- 
cia suya se tuvieron en dicha ciudad entre 
los doctores católicos y judíos, de los qua- 
les dice que se convirtieron tres mil. £1 
Señor Pérez asegura aquí que S. Vicente 
contribuyó á esta conversión : fuéron las dis- 
putas en 1413. 

Algunas bulas de la Primacía de Tole- 
do,, distintas de las contenidas en el voh 
antecedente. 

Tfstamsnfo ds D* Juan de Contrsras, Ar* 
Zúbispo de TokdOf fecho en Alcalá d z6 de 
Sitímbrs de 1434* 

Vida del Arzobispo de la misma Iglesia 
X>. Fero González d^ Mendoza 9 ^ue murió 
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tík. T49S^vS(kWfuesta j)or Francisco dc*^f di^ 
l»t j^iblit^eotu^e^ NicoUs Astíjjjúo se hace 

• 5 '«^ T^iÁA ihM., Juán T^wcra^X^ardcn^l, has" 

'.i J^^ariés huías de Oemcntt J^II, Paul(( III, 
JUUo^'Iál^ yJpMdtLdKi^sabr^ kMz:istbiiíMí.d$ 
¡itnficzii de magra ^gp laal^^tía dfi laUdo^^^ 
bm^ Qpdsniáecle Smitto ShmngJií.y''S¿iFramk^ 

zá Oaiikhfd¿ 'ToUdo d JirzQbisjiá j JOaiH' 

y% o f As documentos sobre esa materm¿ ?jp ao^ 

p0l> 

lia- IglfiAuf ^7 xóntcá^dcs^Hfitdvticat^^ 

^^^¿iSV ^atuUire^ Al'varo{Gomezíú-í son' ia¡6 
koLám&mosko^téo ^Ique^Btiac; ¿ea ila Mséhm 
g¿e TjiledojiVLQ le^ supqne iaoiónigo al tieniH 
pb \ám edia. paitidíi j9i{teBj¿:}e|i sUencip ^oiam 
jñuciibsjidoiiuineiitos^p^r testar ya publica^ 
dbvvuóvpMiM ser decMiiMnq^conskleijickduií 
IX. Ua volumen c}» íoUo , ^i^s^ 

TOMO III. K 
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iahgus henefimrwk ^m^mm Ecdmarum -fim- 
datofum in E^dtsid SegabrMfui y 4t ceUrü 
Ecdesiis totius dioecei. tmm tikum^vaf ASti 
miro f itmca$imdbus^fundatüribM^ et famakh 
tiontbuSf notariií f et annis ^ patronis ^ bew 
JinatU r foss^s0wb$íF^ makrtr wkmbus.GoUec^ 
tus anno 1^96 ex variis scripí^rh fundatio^ 
> i$ 'úol¿»tümmy.^ Jibkü ^aikcáérum^ Di* 
vida toda estml materia^ «en diez (cla&es dis- 
tribuidais por Vfab^Tdos .planas :^msí:» CapelUf 
tmmm$s ^Jm^aígi k^Umus^fOi^ 
ironus^^ bemfidaiusy'v.alor., atiera, subsidium* 
Bom'ht^^notiúsi, \fioireépbnüd¿kmt)ft«.«i'^ cada 
cdase^. menos ¡en .la. do suhsidium for l¡i rét 
zon que dia despiMS del títaio.t^Subsidn'y H 
gzfUsatí.d^imarwfL quanUtas ntok 
singulis y quisjdvgeikr , iti rnmukioyró fatím 

77^/0 tamen fundamento . tax4e añusque bmcfi^ 
0hs^ÍK tasM\ád fubsiái^ f$MÍ^4. > ' \ 

Sigue la misma i>bra sobüex los' benefiv 
dos de k diócctti dT&^de la faMln» di|i;^xbii% 
clon, de xlases pasalá: cffe^ir :pop,msDOt eí 
erigen ^ daS'SÚcémie& 7'Ctfciiásttmdit¿& al:* 
gimas de las capellán^ inclujfe.la notid^ 
d;e Varias genealogías»» y toca por incidencia 
muchos 4t^echos^ qm lacaso no ecdui iconpdc» 
dos por.otro. camino. : ' \ )\ xiU ' 

í .m u :^ 
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Creo que estos son los dos libros de 
dixo en su teiésoMntú. Item , otros €¡os libras 
'^u bajf ds mucha substancia i $% el uno sstd 
la relación de iodos los bcnejkios ds la Seo con 
4as rentas deUos ^ y los patronatos y sucesión 
de beneficiados de la Seo de Segorve i j otro 
libro de ks benejicias dti la diócesi ^ manda su 
Señoría que dichos libros queden en el archivo 
spiscopal de Segorvs , aunque si Dios diere 
iii^ d su Señ<ríría tiene intención 4^ acabaüos , y 
^ai" eofiee éá Cálido de dicha 5^0. De otrds 
dosr sobre la misma materia habla también 
allí ; y ruega que se cosan los quadernos por* 
^ fié se pierdan. esto no. sucedió , ya por 
ló menos no he visto mas que los^ dos . ya 
dichos f ni Villagr^sa meflckna otfo^» 

X. Consérvase también el episcopologio 
de esta Iglesia-, deque ya-'di^ noticia en la 
. carta XIX, escrito de mano de su secreta- 
rio Andrés de lá Pa):ra, y coir ihtichas adi- 
t€iói|]es y notas d^ la suya. £s libro precio- 
so, del qüal me he Valido para rectificar al- 
gunas equivocacionés auti del mismo Villa- 
grasa, que casi le copio; está muy mal tra- 
tadla, y para dtírar poóo tícmpblv 
"'•♦"XI. Xibros de las visitas que hizo en 
W '¿ated^jal" en los kños 1 5 9 « 0^ i 5 9 6. 
^'Poc 4ltiipo> :en su biblioteca debe de 

K2 
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haber otras' obñtfts y apuntaciones; nías el 
lesudo de aquella .pieza.ao p^r£tiíte tfts^ ^uSlct . 
ta y detenida .averiguación. Acaso alguno 
mas afortunado ^ue yo. hallará aJ^U > ó^en-ptra 
parte dos libros dt diíclaraaonfS^4^^Cara^^t\aliS^ 
losr quales como , se dict^ eA S9 te^tamanto, 
manda su Señoría que queden para la librería 
dé la Seo* dt Segarve. Lo. mismo digo ,de lo^ 
mÁchos borrador^iUfisjñ m4t^rÍMM^eJicia¡esy 
eanómcas y cuyo escrutinio .se encargó al Dr. 
Mekhior . Ocaay^> arjcedíauQ , d^, Alpueote. 
Echaras de menos la notípi^a de. los 

meoms que copió; ma$ la dcícp^jiara el cofi;^ 
reo siguiente , porque es 1í|^,q muy priado- 
so, y quléj^oi hablar da ^1 ^n^.mas extea* 
sion. AX)io5* ,Segorve &c.^/[;V . * > 

f. i.' ' 1 .GAUTA .-..3 

_ . ... 1 ... -•• • 

-Nútüia ,dd. eéáut. de ertmmes^ fiu ^fi¿ \d 

' Semr JPer:iz» jie, .varios, originales antiguos, 
ei quád:^e»meírwa en eleirehivodelaS^»- 

->^ ia Iglesia. deJ(ígQtve^r,t.^ »i./ -'^ - . ; 

• ^ ^ 

i querido h^onauo.: Üo^.sqIq ira la d^$- 
jcripcioh de un tomo del ^eijor Pérez í' mas 
es tal que vale todo ^st^ mií9^Q. él 
dice en su testamento : qu^ 4ft 4e*a ^4 su 

t 
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^ttta Iglesia de Segonre , porqui es un #r-^ 
4oro ; y lo^s ciertamente para los que ten* 
gán ideas finas de literatura. Es puies un to- 
mo ea 4? grueso» ea cuya porta^da se lee 
1<> siguiente : * • 

: tíoc véliÁkiHé cMtinefUur ¡U auétwa anti* 
qui nondum imfressi, qui ad ¿otthicam ÜispO' 
nUé hisforiam periineni. Transsripti, H men^ 
dati ex codüibus manuscriptis . 

Como parte de estos documentos están 
ya publicados en la España sagrada del' 
P. Florez, y allí he visto el sumo aprecio 
qüe haee este escritor de alg«inas- notas del 
Señor Pérez, me ha parecido examinar de* 
tenidamente estos documentos , y hacer al- 
gunas reflexiones, sin omitir las notas qüe ' 
puso él mismo sobre su autenticidad. 
* I. Victoris Tunnensis in Africa Episeopi 
chroniam ecclesiasticum per Imperafores et Con- 
suiis fontiauans chrtmmn Prospsri Aqtdtanici 
¿ib amo Christi 4^4 ad 5 67 cum annoíationU 
hus marginoHbus ^ utputo, Joaunii Bulannsis^ 
Sobre el original de este documento dice el 
Señor Peréz : >» £1 Visior Tunnensis trasladé 
t> de un exemplar de letra moderna, que es* 
*>cfibi6 de su mano el Drr Juan Paéz ^ Otiy- 
»> nista del Rey Filipo II ^ de España tié* 
nele Zurita i creo (jue se trasladó por ¿1 
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ji de Osmap Deslíes le comprobé y coííü^ 
»fpor otro moderno que tiene Ambrosio de 
M Morales, y fue de Florian Docampo. Des% 
f> pues le enmendé por un gótico antiquí- 
ff simo , que está juntamente con el cronicoa 
M de £usebip en S. Lorenzo el Keal , que 
5>fue de D. Jorge de Veteta, caballeiro de 
91 Soria.ssAdditas sunt híc in margine Vic- 
f>toris Xunniensis annotationes marginales 
f»ex codipe alcóbaciensi incerti auctoris» 
n quas passim celebrat in crónico Joan. Va- 
sfssus/' Comprehende este cronicón diez 
y seis hojas; ca$i todi»sde letra de Pérez s y 
no hay nada mas que decir sobre él. 

JL Joannis Abbatis Bülarinsis^ et pi^* 
Ua Episcofi Gerundensis chronici continuatio 
fost Vuiiorm TwmHsm ab annú ChrisH 5661 
usqu€ ad 590. El M. Florez (Tomo VI. 
P^S' 3^5) ignora quál pudo ser el códU^ 
atUiguísimo , de donde nuestro Obispo Pé- 
rez sacó la copia que déxó en ' Toledo , y 
aun parece sospechar que se valió de al- 
gún códice de aquella Iglesia. De esta du- 
da nos sacó él. mismo con una notita que 
dexó en este volíimen , y dice así : El Joan^ 
ñis Biclannsis CfMrngt fofr los tres ¡Uros mu* 
fnos que el Víctor, que $on los referidos en 

el número antecedente. Ppr donde se que 
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9lhíil^g:,M^íásHmgátÜ9 ,é^ que M vali& 
Ba.íiie 4^ Toledo, sino el del caballero de 
«Soria que existía ea Lorenzo el JRmí 
jiUntOrXon. el .cronicón de. Ensebio; y este, 
^reo; qiie tea «1 mismó qttef llamó SorUnsk, 
eJ P. Mariana , como también le llama el 
Sefior Pérez á cada paso (V. Florez ibid. 
fág. 4%o). Consu de ocho hojas; el tézto^ 
astá conforme con el de Florez en el apén*. 
dice IX de dicho tomo^ inclusas las vari 
riantes que puso al pie señaladas con la ie^ 
tea que. son las tomados del MS. que 
dexQ en Toledo el mismo Pérez, Otra prue** 
ba de que este usó del códice de Soria co- 
mo Mariana , £s que .acaba el texto donde^ 
le dexa Florez pág. 3.88 , y pone esta no- 
ta : Aqiá haHa i% il mtro .ásem^Iar who 4 diiZ: 
renglones mas ; mas no en el gótico de Soria. 

111. SancH Isührí ArMepiscofi Hispa:* 
lensis liber dcgoUhis , suevis ^ cé iwandalis usque 
aimmum 6é^, sciUcet quífOimSuinthiU. No«* 
ta del Señor Pérez : ^> Isidoro de gott^is ¿ta 
»9 trasladé del mismo libro del doctor Juan 
»» Paez».y corregí por el de Ambrosio Mo** 
w rales, que fue de Florian Docampo » y 
ndel soou las variantes quando digo^. ^Ic^^* 
'*» Después le corregí por el gótico de Don- 
>» Jor^e Veteta/ y del son quando^ dice. 
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9^1^^ C idist i 'vétmto^qfiice. Aespues le coit 
^iregí por Ludas íudensis níú¿^mo ¡ quiipsa 
»''0¡há^süiariusurfatf:y asá pongo X. J/^ 
El P. Florez ( tomo VI. pág. '47o)> habk 
' de ;Ia édkioá ' Majcriceiise de las atxcas de 
dstcr Santo de las- guales se 

publicó ia pr¿seiit?e ihistáradaHporiel» Obis* 
po * Pei ez« £1 aprecio ^ue hacia este, eru- 
dito de dicha edición- le obligó 'á preferir* 
la; á las de Grocio^ y Labe# Así ^s ^ue ca* 
sf ¡siempre "Sigue su tejctb, el qnal he ha- 
Uax^ .¿ónf ckme «-cea tMa copaa^ £sc^ se -adé^ 
ba de: 6onacer> en- las mías sobre las eras y 
añús^mferidks , \m pMe ^ fia de este do- 
Guanento» el P, Fiorez / pues tCotejándolas 
con este MS. se ve que las ilustraciones que 
pose Perex al tfÁ^-^ ^ «las-iK>tas margina* 
les que de su xnaao^dexó escritas en este 
códite; ' ; ' í. \ , • ,.v . 

f 

Después de esta crónica ^gue: wPrae- 
t> fatio in librüm D; feidoti de gotthis , wan* 
»> dalis , et suasvis » qu¿e erat in alio e^cempla- 
ff ri novo cum hoc titulo (posita autem erat' 
»» ante historiam-wandaloru:?!) : 'Isidari His^ 
9i^aknsis Efiscopi de gottids , %í)añdalis, síue* 
nvU; et lpáíami 4ii^ \Hispama ad^^sMondum 
9y Regem gotthorufn gloriosissimum brevis enar* 

$9ratío, a jpHnmÁ vmmlalü. 'Ftétfatío^ Bo*' 



« 
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9imm &c/'No copio IMS, porque ya Jo pü- 
blid^Lueas^ TuliíMise , y ann cree el Séñór 
Pe/ei: que él la forjó; así. lo dice en esta 
áotR^á márgen: etiam est in Lúea Tíiiensi 
sub nómine Isid^rií futo ess^ Tudensis » ipaa noH 
est etiam in C V. Soriensi gotthico. Mas aba- 
xo dice : Déést etíam in caidüe Ovetensi PtlagH 
JEpiscopii y luego; quam futo falio tribuí 
Isidoro: 

\ ' IV. iliadi Lamiansis m GaÜctia Efis- 
eojñ thronicón ab atino Christi jfo^'usque ad 
99^6'^. £1 Idacio ^dice Pérez) le saqué soló^ 

•f 'por el libro del doctor Juan Paez , porque 

9rm estaba eií el gótíco; Ambrosio de Mo« 
iMiales me dicen que le tiene también. Y 
9> Vaseo dice que' está en*eí códice de Al-"^ 
j> cobaya. Est in códice oxomensi simul cuñi 
99lsiAiri 'ckt6nÜ0j et cum ilh contuH kac noiéíf 
ff Oxom/* EI P. Florez en su tomo IV ilus*' 
tro completamente los cronicones de Ida- 
cío : alU se- puede* ver la razoñ ton qüe et* . 
Señor Pérez hace á Idacio Obispo de La- 
mego. A mí me toca advertir que este MS/ 
es ^1 Cfonicon breve , que publicó- el cita-^ 
do escritor en la pág. 422 , que sfu texto es 
el que oirece alli el códice complutense,^ 
cuya nota preliminar Hucusquc Scvcrus irc. 
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(JMd. pág. éfig) se halla tamWea ca el qo-e 
dice que vio el Señor Pérez , y llama 
mnse. Hay que notar ademas en este M.S.^ 
^ue.tipne al xnárgen los años de Cristo puefr 
tos por el mismo Pérez; el qual lo dice: al 
principio de su letra por estas palabras:. 
annos margmaks ego addidi. £1 cronicón acá?, 
ba como en Florez; pero puso Pere^t de su 
mano las siguientes notas : t • Hücusqué etiam 
99 in cod. oxomensi. Sed puto addit^ prin- 
cipio Anastasii Imp. anno 491 (á saber, 
n desde donde se dice Rmanorum Ll Anas- 
^ftasius), tum quia nuda nomina Impera*^ 
«ftorum deinde ponuntur; tum qnia Ida*. 
»i cius, cüm dicat se conversum circiter ann* 
«416, non potuit vivere ad 568, idest^ fi- 
99 nem JustinlanLssSigebertus in chronlco ait 
9$ IdaciumLemic^ Hispaniarum urbisEpisco- 
9» pum produxissé chronicon suum iisque ad 
•lannum Christi 49o.=Puto ergo usque ad 
99 finem Zenonis ^ et quia forte Idacius annos 
tfZenonis 9011 adscripsit, dici hic non in- 
*>veniri annos Zenonis; cüm tamen Eva- 
f 9 grius f et alii scrlbant regnasse Zenonem 
99 annos 1 7.=Item quia Isidorus de viris ülus^ 
99 tribus ait Idacium Galléelas Episcopum 
» mortuum sub Leone Imperatore , et per- 
99 duxisse %wsm chronicon usque ad annum 
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$1 octttTtim Leóms/' Hasta aquí PiíerésELf cuyo 
acierto en estas conjeturas conocerá el que 
haya leído á Nicolás Antonio y «1 P« Flo« 
jre2;;así.qu« Idacio» muerto hacia los años 
469, no pudo escribir lo que refiere del 
EmperadodT Anastasio» y aun se pudiera de» 
cír 1q mismo de Zenon. L^s palabras im" 
jfexúawtesAUfms.Fagasttíísis irc. qti& Flo« 
rez pág: 429 nota en el ^a¿. comflut. no se* 
hallan ten este MS. « 

imerH Mictms ad jinm chronici D. Isido^ 
jri m €od. oxomend. De esta adición á la obra 
de S. Isidoro, de que h^blé nüm. 3, no ha- 
ce mención el P. JFlorez que yo sepa» ni 
aquí hallo donde certiácarme de si se ha pu« ' 
blicadov Por »ello he querido copiarla, «ien* 
do como es tan breve (a). 

VL S. Isidírt^Ar^fdécafisiapiHiípaUns. 
de virü iüiistrtí^us ab anno sgo ad 6^0 uddiñ 
iis tredecim 'virís , qui in aUis deerant , cum 
aádüUñf S. Brmdmtds. . Efiscojfi CéísOraug. 
de wita S. Isidori. 

S.. IJdcfhansi Arehiep. ToUtáni.di wiris^ 
illus tribus; cum additíoMÍbus S. Juliani, €t. 
Pitirís , ArthiepUi$fcrum Joktafmtum de nd* 

(4) Véase d apéndice núm* XXIL 
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ta S. SdejfháHsi et S. Jidiani. Los originalei | 

de estas copias se saben por las notas si* 
gniehtés.^ £1 Isidcnro de wis iUustribus cum 
99lldej?honso ¿r^. del libro del doctor Juan 
ffPaez, y le>'^i9égí por el de : Ambrosio 
»f Morales alias j y algunos lugares Vi- C 
w por el libro gótico de concilios de S. Mi* 
•filándola CogoUa^iáÓ4ic> está entero.=sE$*> 
» tá^ también gótico en la librería de Alcalá 
f>el Ildefonso de viris iUustritus^ j le corre» 
M gí por éh con esta sañal C : fáltale el pria- 
M oipk>.sEtcontüll íeumoxomensi libro mem* 
9> braoeo , sed ibi secundo l<k:o post Osium 
i>est Sixtus Episcopus Rom., qui deest in 
Mcasterís codicibusAEñ > otro exemplar de 
f>4? en el Escurial, y fue de D. Pedro 
^Poflce de León comieñza* por SiMus, y 
9$ hay diez y seis varones ilustres » que fal- 
taá .-«r {principio en todos los exemplares. 
M Haud dubíe sunt Isidori; descripsi et con* 
» tuli cum illo hac nota P. P/* 

Ko da aquí noticia del códice MS. de | 
Montsanto de Galisteo, del qual dixo Ni- 
colás Antaáio\Bibliotes^ wt. iUh V.^c^. 4« 
n: jj^) que es á quien debe S. Isidoro el 
poderse llamar aütor de lá adiciooNde los 
trece varones ilustres, como notó Pérez en 
las notas á esta obra. Por las de este MS. 
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se.*v[e el esmero ^e* en Ja copia qnt 
pLQS^ia de tan ap/eciabl^ docwjjjento. ig 
dbundtncia y preciosidad: dr^ e\lú% » diferen- 
tes de la^'^ue se ><{^\ibUcáron .ea kii^ciam 
de Madrid , de que, habk Florez (Tomo K ' 
/• 4S^*y I y la dÍYew¿i^, e» el. ttíUo áA 
que putUco .allí misino este., escr i toi:^ loe 
obllgarian^á ^piarlo üi^o y fio fuera x)bst 
t^a j^-Z^Ii^a^^. que precisameate debia- ocu- 
psuTHKe. ^gunas sep^t^^i^Bast^^haiier dad^ 
esta noticia para que Jq$ )eí\ijdit-Q$ jíe'yiipro^ 
YecheQ desella , quando lo^idiese la ocasión. 

4.JR,^4^mpto. Florez op^licó este apusculo 

fpm. J^t pé^g^ MSi^ de fiei^Jestá 

confoj:me* Igs variantes que^aJJb'.ftc.'iftiíaá , 
/ MíXíf ; Vi^a^^Mpm primor um HúpiñU 

ihec^ foúif^. l^tfiris gotttfyéu^^^ in' 

no existe eíte c^d^e.:?ompiütiense..ptelniis-r 
publicó vm<^'» 'Jm%tol(i\¿^jM^ 

»e4í^Kfe,.w^^^W0 0l\Se$<M:vÍo«páL Asíí^ue, 
existia sin duda ese original» y la copia.de 
Pérez wpA ^m^9, .^jor/^Sía qjj la. de 



2 o 6 Vi agí níf amo • ' 
Tamayoy y en algunos lagares prefieríble 
á la que ptiblica Florez deJ, Leictonario com- 
fbu^níi > (ibid.) áunqoe -eñ oQrM está Muy 
equivocáis: Por lo ménos^l MS^ que ten- 
go á la )vista colado de .tnano de PérM; 
jpresenta la lectura del códice complutense 
en toda síu'púreíia, y ios defeétdis que hay 
«oa^del-que le escribió , algunos ios qua* 
les enmendó, Pérez al margen, - -como van 
puestos? ^ -el puiítuáUikÉo ^ádttd^ quio 
viode^todo ello (¿i). ^ * • 

'Sl^ferriíoHo Episcops Msíwria üu^río^ uuctth 
re 9 ut futo y Mar^célUno frasbjter^ pe^ ^0^^^ 
$i MbiUth^ -^mi^hU* '-g^itkko stm^hoc^^tiudoi: 
incipit Ssnati Gregorii EliberrüaHée tivi- 
Mis Episcopi] qúé^^uá Cafdsba gesta^stmt 
idüyf^III haUnd. Majas^.±iPnnc, : In dübus 

en Flor ez^des^e 'la línea seis de este docU» 
m&mo^(Tom. X. pé^V .) , y en el 
ii«fii^.^::en amellas paleras 19^ qidprop 
ter'vimupisfentiam fundi jiscaUs Jidem...^ííña- 
xie^^hfiogo olvSeáor^Per^ : 4dc paika pfépt 
jinemdcsmt in cod. complut. , disc4ifpta uno /olio. 

W Véase, el apéndice ii«wr. JOr//21 
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BtMiéM^Morai^. Ejmop^ missa mi JFr^ 

tü T^ktani Archu^scopi in laudm S. 
UmkxMx^codici sorund. Hace méncion dé 
este escrito de S. Braulio el P. Risco (T. 

j^^. ' 170*} después de Nicolás AatcH 
2Úi> y ^tros» como no he visto las edi; 
cienes que se i han hecho de él » no púedé 
iíacer- el cotejo que quisiera con este MS. 
liíe contentaré con decir que la vida dé 
£u MiU^ consta deonce hojfiís de letr»ftu]^ 
metida ; que la prefación comienza así : 
wm^^Dmdnoquemeo et gerníano ftoiri-PHná^ 
mianafrashj^ura^Braulius immeritus Epüco^ 

mdf.^ ^ifmammajopis natu é^r. Acab« : 
¿¿bmum^, hnttíUidikná 'fwjtram \ et mn mmo^ 

nt&i¿S\Am^. Lz yid^ , qué'tt^gun el códice 
sbíáeáse^ omniOí 4^ tir^iáw 'y ttft capímilft)) 
comieiazat así : /ff^^mVa^ fnira^uhrum afostói^ 

nftarum''9ontmjÜatim¿m vii^e sanotorum viró» 

*'?i:.Sobre S.^Millan¿ en cyyo elogio trábu^i 
jó Braulio » disputan los castellanos y 
aragoneses^4uei:iendaips:^os que «ea na« 
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tMÚ de tiara de SLioja» y lo$^tQn»!^ldé 

4qQ, junto.i Calatayud, £n fav<>rvde.e«ta 
jeguQdi^ Qploiim JKaUjé\escr¿toitoii ipapót Vénf^ 
típ ios del Señp¿ Péxiez da luaaaide uiLsum^ 
pjicnsp A^áxQi de^lli Pflífra,^ más mi por esto 
4k^/q^i?: ^§M>hí^ suya. lacU}^ sía raihaír 
^ &9yS'OpM y pprque sabe Pios quíiudo .se o£íe? 

> Xt„ ... P^K&V JDiacpni g^ieritoMs. Ubir. í& 

spüdjj 'f$ ntír0^s^i \pafnm )iflMfiímstttm. i 

^« jfiWez le publicó (2¿iií^ jÍÍÍiL /i* .)¿ i 

^ffihrei cuyas j^dvertencíats pf olimhmres puoi ¡ 

j^^.wbr^. Jbs .codÍQus . aatigi^os dr.estev doei^ j 

da^cr^us, XX iMir^\Vtíc^AJimaUv^ Garran 

Hiffijillo nqrmeiMéctpris . Mst ft iú Esciena Ove- 

gups*,, qu§t «<>,|>«í:eí;aa ser. ló^i^uc^ como,*d^ 

yo :. 2.^ suppj;^Q,^jK¿^». 4U9^A^aj:játvi&if)a,%4o 
^,íí8iÍi|>ro ftn cc^'tulos .uril Jfi^lhílla cu iiin- 

"» ir%'^ *s i 9r\\ rt f •*'»>• '» r*» • ' *^ 
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gUigK>t de los códices antiguos ^ ]r ^ue es obra 
4^ .al£\iB moderno amante de la. claxid^dt 
l^as yo jl^allo esta división en* la copia de 
P^re.?,..quQ lo es ,de códices a^itiguos con 
las mismas palabras : j&/o^ #iim p^rriH tumus 
ilf*^éijfÍt4-diiiinGtionis^ cofása^ Y ^ un hay que 
.Qoiisiderar la nota que añade Pérez ; 2n cod. 
Qa^tmt^ desfíntjapüa st, j, 4. di Frwímd 
títi'-Ís>i.fi^0cuUs y ct ynnbus , qu^ in^ cod. segon- 

4i4^iM)d^ Augusto fucrojt NanatcLQ^í^ le lia- 
m%iínQ JÑimcto) abbaU^ Supone puqsrel Se- 
£pri£ere2&-que en los códices d,e Cariacedo 
y Sigüeiua se hallaba dicha división de car 
ftítHl#V;3>? el nu^erode capíti^ioiS.y ^1 tex- 
to ^%XÍ ^n este MS.. como en Florez , con 
«IgUMs cariantes 4e corta .consideradoiv Al 
£a..a¿ade Pérez: Tcxtus d^sc^^us^^sf ex 

lXHí: S. Ifdefonsi Archiefiscopi ToUtami . 
Idéntica con la pubUcada por.PjW .C-^^" 

mV. fdg.504.)..^^ : v: ^ , 

. XII J. , . De uisione habita Tflififii Ej^isco£f 
m Mmand €C€U4d^.fiyde libro mqr^li in Spa- 
^W^€ft..€ste. era^ 4. .título ,qu£ t^a ; este 

id^^ím^^o .el u^á§^^ mi\mm?.\ ^« 

TOMO ui. ' * o 
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flóndé <Hce Seré2 que le copió. Extai^ ^* 

I ik cod.^otthico toietano in principio Mora* 
ir«iif G^%(ifVfV Sobre esta bbrft habla l^r^* 
inehte el P. ^isco (^España sagrada to* 
mo XXX.pág, 182 y sig.y* ' 
' ^i V. In^rii auctoris additío ad chrom* 
con Joannis 'Btclarenrís ab atino óoi j^d^jfs^ 
EliF. IPiór ez\(T^ y 1. pág^jf^s!) supone que 
en la' copia que sacó Pérez de un códiee 
;dé Tbiédbv'falta la ispHámad d» algums 
'reynados'de los godos , y ^sí es mas cojn- 
pletaPI^ copia que sacó Mariana de tín có- 
dice de Soria con la añadidura de eso^iey* 
nados. La verdad es que Pérez sacó su. co* 
pia ex éodic/ veimto gottkwo sminsíyjr mas 
abaxo dicé : del libro gótico de Soria que estd 
ík S. Lorenzo cm Euhbü f Vktwh^^ 
le tiene Ambrosio de Morales, y en un qua^ 
démo'gitiet^áe la Hbrerta de Alcalá. No hay 
rastro aquí de códice de Toledo* Item , ¡os 
reinados de- los godos no estaban en el so* 
riehser púsolos Peréie al márgea de este MS. 
y de su letra: y son puntualmente las ñus- 
mas notas que el P. Floreé publicá coñ es* 
ta señal como ingeridas por Mariana 

eh Ittépia \ne sacó del códice de Soriá. 
Siendo pues laño mismo el original de ques^ 
Valiéron Mariana y Pérez , y hallándose aquí 
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de mano del segundo las notas que se atri-» 
buyen al primero ^ qualquiera podrá juzgar 
quien. las copió de quien. Yo no dudo que 
este con otr9s escritos de Pérez fuéron los 
que obligaron á Mariana á contarle en la 
tabla de los nombres de los autores , de los quof 
¡es neogio su chra^xpie se halla al fin del 
tomo 2 j edición de Toledo de 1 6 o i . 

XV « Adefmsirfgís teríü Legianmsis cog- 
nmento Magni 9 chronicon ad S^bastianum , df ' 
Regitus goithorum d Wamba, et iwit0nsium 
usqm.ad Ordamum frimum s scüicet ab awo 
usque ad 866. Este es el famoso cro- 
nicón conocido con el nombre á^ Sebastiaih 
Obispo de Salamanca. Sobre su verdadero 

autor. véase el.P. florez (TomXULfdg. 

^6^^) y el qual dice abiertamente que Pe» 
rez le atribuyó al Rey . Alf^n^ IIL 
Aunque en esto mostró su saber , afirman- 
do ya entónce» lo que muchos años después 
demostcó Nicolas^Antonio en su £ibUoteca¿ 
sin embargo por el amor de la verdad pon- 
dré, aquí sus notas iresx que mas parece que 
se dexó. llevar de la opinión recibida, en su 
tiempo : >9 Adefonsi tertii (dice Pérez de su 
letra) Regis Ovetensis chronicon, siye Ser 
•9bastiam-£pis€ffi SaUmant. del libro gó- 

tico de Soria.=;sXiénele también Ambrosio 

■p • \ 

02 
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»> de Morales, disumptum ex veteri ovetensLzz 
9fCumiUo c(mt9iU.=M. idest, mmdatumcs ix 
9t códice. V. fratris Michaclis Medina.'' So- 
bre la dedicatoria de 'este cronicón : 'Ade-- 
fonsus Rex Sebastiano nostro saltUem , dice .al 
margen lo siguiente: ex prologo PelagUOve^ 
Uiuis appaut potíus Sebastíamm essc aucto* 
rem. Itaque hic inversio casuum. Al fin se ha- 
llan también de su mam> estas palabras : f > In 
i>quodam exemplari Ambrosii Moralis ad 
»>fitiem addebantur hxc yerba: Minus di 
9%chronica ah hoc Ordonio usque ad iempui 
n Garsine Regis JiHi Adefonsi. Nempe quod 
»» desint hi dúo Keges promissi in titulo. Sed 
» deerant ista verba in códice ovetensi.* 
Por lo tocante al texto ^ ya^dizo el P. FJo^ 
rez que se valió de la copia de Pérez que 
existe en la fiibiioreca Real. . ^ 
• ■ XVI. . Sancti Lidori Hispakusis chroni- 
C9n hebretmm^ et rmanmán ab oriu nmdi 
mque ad ann. ChrisU ósJm scilicet ^ SisebutL 
Florez (Tomo VLpdg. 43 J.^ publicó el tex* 
to de este documento por la edición real 
de Madrid de 1597, en cuya ilustración 
acaso entenderia el Señor Pérez , como hi« 
zo con otras obras del mismo Santo. A lo 
ménos la presente copia está llena de no*» 
tas marginales de su mano ^ de las quales 
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se..aproyecharia can utilidad el que em- 
prendie$e una nueva/edicion. Las notas que 
autorizan esta copia son Jas siguientes : Isi» 
doríchronUm dfl libro gótUo da Soria: ^oru^ 
gido por L.T.^ idest; del tibro Luca Tudensis: 
€t cum códice oxamcnsi fcrgamcnco.^ non tamen 
^alde u éter i : ct ctm P. P.. id cst , Vetr i JPontii 
Leotiist, JSfiscofi PUcentítd novo , ud o£tim» 
in 4, 

v XVIL - Sancti Juliani Arch. Tolete hido^ 
ría de conjuratiáne FauU Duds GaUiee Nar^ 
hmensis ddversus Wambam Regem gotthorum. 
Florez (Jom. cit. fdg. gü^.^ publicó este 

documento teniendo presente la copia de 
Pérez , qüe se conserva en la JBiblioteca 

Real. Acaso falta en ella la carta del tira- 



rez se resuelve á copiarla del Duchesne. 
'Mas cómo en este autor tío está' conforme 
con lo que aquí pone Pérez , la he .copiado 
con lasrnotSB marginales de su mano (^). 

\ . XYIU. ' Chrofdcon^ Megum wisigotíhorum 
Hispania breve , sed diligentissimum per amos 
§t menses, qmd puto esse S. Juliani lokP. 
jArch. , licet aliqtd tribuant cuidam Fulsa JEpis^á 
sopo. £8to.61timo juz|^:Ferez en el prolo«- 
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go á la colección de concilios , creyendo ' 

con Morales y otros eruditos de su tiempo 
que hubo un Wulsor^Obispo , autor de este 
cronicón (a\ Mas ^ las . notas que puso á 
la copia que tengo presente, parece haber' 
retratado su primer .jtiicso , no siendo poca 
gloria suya haber hallado por donde apar* 
tarsre de la opinidn conim de su siglos Di- 
cen así de su letra. » In códice vetusto Ove- 
99 tensi est cum hec dtúlo : Lerüm incipt 
99 chrúftüa £je¿tmí WidséC gMhorum i ego po« 
f>'tius lego wisegoUkmwñ un in códice sorien-^ 
91 si."=:t» Sequens suinn|a Kegum ^v^isegot- 
99 thoruxn erat in codjco'gotthico soriensi ad 
Mfinem Juliani Di sin^urattone Prnti. Qua?- 
>>re ejusdem Juliani Arcb. Tolet. csse pu* 
f»to; et quia sua^tiempora videtur .exacté 
9^ attigisse , nam vixit sub JRecesvindoy Bam- 
9f ba, et £gica (iliud autem de Wítiza ab 
f> alio videtur additum}; et quia i^em Ju« 
»>líánus ín eodem libro ordinem annorum 
ftcollegit. Sed'^taihen sub ñomXfíé^Widsée 
fjEpiscopi se reperisse in duobus vetustis 
codicibus retulitmifai* Ambro$ius».Morales. 
MJExtat in bibÜotheca Oveti scriptum ante 
9í ^oo annos. Crcditivx >r|zÍ8S& yilimis gqt* 

ia) V. Níc Ant RhL xffKjmfi:'mcíníi Umf. 



«it^rtim tílT\fiprjrb^8^ , Puto faJlL*Miastji 
aquí el Señor Pefi^íi.,^X B^f s ]f,Ioi;ez hace 
4e)r 4e|>jíjdo dpr^lo r de -las apuntaciones , aun 
4jiS: jnas íigeíías ,-j4c[ ^te^ j^rande^ iKxmbre , lie . 
' «Mfá4obqoBÍar el texto de esta crónica juur 
tp<^j009 laskJB^t^ 9D«.p^usQ.4e ,su, mano; la^ 
0jl^Us no .vio^ipre.?,,. como tftjppoco el or.^- 
gji|^r{4e Soiria,, dp 4opde ef la .copia .pr«7 

tlufi^ic^ah atino Christi 6 añ usque ad y ¿4^ 
JSsifio^ia del códice ,d&,0»^;|^ del Comr 
|)J^teixsie que mencio|ia Flgre^Sj .^¡Íb9i, VIII^ 
^..í#íí?-). Aña4iire', algunas .¿p las uQtas de 
^^tfiz .$pbre ^^^e opúsculo j JSpliemeride^ 
fi:9ifahum (dice) , qua$>ex testimonio yaca?; 
ftj))itx>i esse J.. |Pacen.9 descripsi tx, 
#f pergameneo^r^cd recefitiori ^Bccles. oxor 
Mwenri ^t jcwitjgayi majoreaj. gartem exjccag. 
•ripen, sex ípliorum , in membran. gotthjcp 
n scrj{«onutK íoil^egii Coi»pJ*itei|s¡s ,.qu« Ae 
MMPíftles yejtituenda .^cc^erat.;» reliqu^ 
«tiersuit furto s^t>lata» Erant script^ .teir<i|? 
aticojumnis. Itaquc cr^Tuntur fuisse ad f^- 

. W Véase d apéndice mim,¿5Cí¡r.FX, • Ir* 
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>i scripserat tic. Joanhi^á¿s[u*5 dtí^Alaf» 
» mol qül metiim cóntó^^ * ! I ' 

Despules de las tablar crondló^ic¿s^[4* 
réUltáii ácíl croáfcdn^clPtccmc dice^J ^^It»- 
5[ue hile ^ auctor st:ribit üsqtié ad i o tóiftíin 
5íbdnsbhtmiímí)erat(*i5;í iifempé 4ra 79*1 
^ V> Christi vero 754 , m^i ,59Íí'$W.Itá^^ » 
f> áuctor 42 antr. scrl^ft ^post fágresStim'íu% 
f9bum inHispaniam sub Adephonso Ciitho*- 
»>lico 3 Rege.Óvet¿n:*,^et potuit víd¿i4 itt- 

tVracenorum facit íequales ana. christiano^ 

« j54 dierW^ áirimani vera solares ^6 i 
9>" dieruih, ét itá retrocíedéírfo ab Mtó%r*. 
ifbum i3fr-jíosüit princií^iam egitx^ti,^ 
»bum anno' 61 8 v^et forte, poneré 'áébiiit 
W ztíñó''6 2 ¿Cd±Hic <t€[étbr ^niAil ^memiáitjae 
9> Pelagío , et Favilla , Adephonso , Regíhiis 

S> Regum.izzHrc aüctor, ut |)uto, creditur á 

cus, forte- cpxisi yiáit hdc lopus junctiia 
i^'cum chronicó Juliarii íoletan ác^Wttttl*' 
»>*ba ; et grbciíái ¿rcdidit quia scribit -ue 
ij'ímpei'atóribüs^ non.de^ Regibps tíisfpánkef. 
99 Sed bic auctbr in fine opusculí citat Ju-* 
99 lianum Arch; T<dei:an;"^A paca ¿ósta pu- 
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IHerá^lteStrár )d$ 'p\ifftos ^e' aquí se tocan; 
M^^^paa^ 'los ddc^os'^ basta esto , que á los 

€fa.Q nó lo son iiaí^s bastaría un libro, entero! 

mV0« Regum LegionienS'ium , continuatum post 

'^ímimnm III, id efp{ ab anm 866 usque 
fi^á'cb^ili' sacé el SeSoí^ ex 
^Hánsi^ y la<é]^]figiá ex dironia^ goithP' 
]c0^étÍvfíÍeHii. 'Nó áíe?' es fácil averiguar sí 
¿é^li^idá^con ííi jbtíd: )del takmo^<fac dis^ 
frutó^ Florez quanda publicó este docu- 
iflrtiéo^T^ff.Uei^^^^ •i'"' 
• ^ ' -XX!. * ^ Otro tanto 4 decir idél tron^ 
4CDii'áél*'Obíspo^Péfeye^, qiíe-írfiprllíitó Fió- 
«i (ibük fog. ^óó^y^y xi Seaot Pérez co'- 
pió^aqurs'in aaádir cosa notable, á excep* 

'XXII. Chronicon^/ríbaildense edíhm ab 

^1/4 monacho albaildensi anno Clmsti^^á. 
^pá'^d^éiñ «l^t(tü(o'^^édoe¿]tt¿ife en 
^1 'áoéide que^ form^^l^^I^^clj^K) del tolfi^ 
ineh; j^'éíío quanJch. MtgVá él, ^le^'pone co-. 

También he hallado aquí las mismas notas 
qi|^?.a^lt- puWicQrjMjte rSjicsatcw^ «Aw^iré las 
que no llegároa 4<iíil notida» ^uLHjooídbrosc» 
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99 con (dice) poflit pr^lium &uderici » «t 

99 principium regni arabum in Hispaaia era 
99754 (iii .est X^hristi 7 1 4) j tercio iíiiui No^ 
wvembris: ubi colligit sunamam rcgjmn sar- 
#1 racenotl^-'' -^.1 fin ^«Mo estas- p^ahr«Mc 
. f > Hact^ui^ íq, co4* «Ibaildeosi* In ¿ue ejui 
^jilibri> quibusdam versibus, dlcítur finitus 
j9 libe,r,]j^ajl»dis Maji ,er^ ^l^jimiIX «.Kígnanr 
9) te Pvege §ancÍQ , fratre Ranimixi. et, JRegi- 
>iDa Urraca ^úp0 6 po$t^ ii£flirtem><}aiMaM 

9tvi pccisi, lu^nen aonrum^Ux i ^ut violetnf 

99 ti occisoris. vox .legi^tur .ap94 /(f^ 
^9prldrum in Heliogabalo, et D. LAmbro- ' 
M sifi^in jnaxtyrio jG^^íjsii et JPr^^^iiy , 

.ffin historii§ martyjrologii , in Andrea, Ser 

ftjraphía 9 e^ Crescente»? . Quedan - acemas 

muchas notas margí^g^^s^ singularmente coc* 
rec<;ipnesi d^l texto , que yendrian.muy bien 

.en .qijajqjuipra.tediciw «e,^»\gieA4iese 
de.nuevo.< \ r ' • 

fiói^us^ 44 it»K\vÁifQ ^tufttpi.annum ara- 

■ 

^Hc: fi&qni^ Jiácia el . fin. Garsea* ' '•*•!. ¿ 
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hm^^^. -De- este docmneiito dice : J^s^r^ 

tus tst <f códice fuganuneo bibL ioUt. additis 
ftiam'^üiqmt wrs^s^^qtd dhiirsis hcis dii 
€rant f ex cod. complut. • < > m * • 

XXI ' €:Bd0^hmmkistmiaM^Rigi^ 
gotthQrum sui ümporis* Est ofud Lucam Tu^ 
densm. Nicolás Antonio (^Bibh vet. Kb. V. 
£. 6.) Florez (Tom. V.f. ^^4*) Y ^^^^ crí- 
ticos españoles tratan sobre el autor de esta 
obra ; los quales no parece Uegáron á tener' 
noticia de la censura que escribió Pérez de 
su mano, y dexó en este voliimen MS., y 
es lo ultimo que contiene. Por esta razón 
y por la abundancia de argumentos sobre 
los que eicpusiéron . algunos escritores , me 
ha parecido copiarla á la letra y enviár- 
tela (a). 

Con esto concluyo la noticia de lo con- 
tenido en el volámen de cronicones , copia- 
do é ilustrado por el Señor Obispo Pérez. 
Si crees que debiera extenderme en la des- 
cripción de algún artículo, reflexiona que 
lo mismo quisiera yo respecto de otros ; y 
si se tratara de contentar á todos , era me- 
nester copiar el libro. En la omisión de las 
notas marginales no creo ser digno de re- 



(s) Véase el apéndice nunu XXV JL 



o 3 o viAGS xrr.A us igus? di ksPAft a. 

prehensión , pues para esto era indijpensa* 
ble copiar el texto. Lo dicho basta para que 
los. literatos que traten en adelante de es- 
tas materias , conozcan el depósito de era? 
dicion que con tanto honór "suyo conserva 

la santa Iglesia de Segorve. A Dios ¡Scc. 

* " » » » • 



r 



» - . 

» » - • 



• • » - ^ 

■ . • r f • 

• «• í r » 

• . » . . . ^ 

* * * ' f ♦ * 

• * f • ' 

• ■♦ ' .»», «I 



r t 



Digitized by Google 



I APENDICE DE DOCUAÍENTOS. 

I 

* Jim p 

twdiindo el número de canónicos a quarcnta , el qual 
m ém^Múf D. Joan había reducido á v$ki$e y quair§ 
. iuélana JiS7,y msuegjmr D. Martinm iipjex* 
tendió d veinte canónigos mas, que llamó forínsecos , y 
$¥iinia fW€Í9ttarÍ9i (a) (V • pág. 3 5). 

Jr rivílegíum Domni CcnebninI Toletanac scdis archícpis- 
copiy'et Hispaníarum Primatís de ntunero canonicoruiiu 
* Celebrunus, Doi gmtía, Toletaiut ledii ajrchiepítco^ 
pus, et Hispaníarum Primas, ómnibus ecclesíae Toletanae 
canonicis^ tam prxsentibus , quám futuris In perpetuum» 
Justi postttlitio destderit pLs debet volunutis iteitu e&cr , 
tu subsequente compleri ; nec snrdis debet auribiis practe- 
riri» quod cum iionestate utilhatem continet impetratum. 
lude cst quod eccltesía» Xoletao« commoduiit dlUgentíiis 
•ttefidentes * et ctnonfeoraiii fusttt pedttonibus contraíre 
22oIentcs, prospicientes etiatn tam praesentibust quám fu- 
turis, et BUBC, et m- póstenim ejusdem ecdeaie-canoni- 
cis profotarum , communicato omnium fratrum.iiottTa» 
rum consilio, habitoque consensu , videntes ecclesiac rcd« 
dltus non modicum immiaui» et canonicoT'Uin nunierum 
de die in díem augeri, nec cogente paupertate debita 
ccclesíx servilla subtrahantur , ct qui de altarlo vivcre 
debentt victum vel.vestitu^aliundQ ad ignominiam pr«« 
&taB ecdes» quaerere compellantur , statuimos eos so« 
los de vestiario portioncm accipere, qui nunc accipíunt, . 

i 

(d) Sacése esta copia de la flor D. Juaa Bautista Perez« 
que dexó entre sus MSS. ti Se- obispo 4k Segorve. 
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▼el hocusque accípere consuevenist. C&m veró ad ffo^ 

dragenaríum numerum numerus redactus fuerit canooi- 
conim f uno ex eis decedcnte , ín loco defiincti alius de 
csdem ««bstitottiir «cdciüuSi itaqiM 0itioii¡cut'.fiierit, et 
knte in canonicorum numero constílutus , ct mansiona- 
xtt» esie voluerit« his servato ordine institutlonis subsü- 
MrtMU SfaiMiHBi^áfelM, falfUMis cnoñíiot faibiieriot^ 
quem domtnus archícpíscopus, scu (/de) communi fra- 
txum oamium contitio d^niim esse judícaverit, inttiúüt 
mumiimm » et pn i rinn ei ih m ^ n i m i n «frtpiet . Hoc«tan 
factum , in nostris ac sucessorum nostrorum temponbss 
iu ratum , ac ñrmum esse volunaus^ quod fraogere nul- 
Itts, aiit dimaMimefe in alíqiio praBsámat. FacUi oda is 
mnee martíi , era MCCX (an. 1 17 1')» 

£go C, Deí gratla , Toletanae sedis archiepúcoputtCt 
Hispaniarnai Búmu con&noom- 

Ego W. prior confirmo. 

£go I^. Toletanas sedis archidiacomis confirmo» 

£g6 JotQdes.aMrista confiimo. ' 

Ego Bernan&ift praróentor confirmo. > 

Ego Christophorus presbytcr confirma 

Ego Joaones Xoletanar ecdcsue Biagister scholiOT 
confirme). 

Ego Dominicus arcblpresbjrter confirmo* 
Ego Forto^ presbf ter confimio. . . 
Ego D. ardif^iaoonas confirmó. 
Ego F. arcliidiaconus confirmo. 
Ego D. Collar, archidíac confirmo. 
Egp JBL. capeilamif coáfinno. 
Ego Stephanus presbyter confirmo. 
Ego Dominicus Paj. prssbyter confirmo. 
Ego Petma GUberti presbyter confirmo» 
Ego FcUx diaconus confirmo. 
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Ego Martinus (a) presbjter confirAOb 
Ego Petrus prcsb/tcr confirmo* 
Ego G. presbjter confirmo* 
' Iitpos dÜGoiuii Gó&fimio. 
^ Egb^MattUts confirmo. 
• £go P* Fer. subóiaconus confirmo. 

Ego mapster &• Poiiiiiii Pximatis caiicellaciiis coa- 
Émio» 

^ ' Ego Dídacus capellanus domlni Prímatb coofirouk 
^|0 Petrus Fiami confirmo* 
' £gó O. díctttt magister' confirmo. 
' Ego Joannes dtaconus confirmo. - 
Ego Martinus diáconus confirmo^ 
' Ego Petras ts. subdiacottus confirmo* 

Ego Joannes subdlaconus confirmo. 
' Ego Donúntcus Niger subdlaconus confirmo. 
Ego joannes Talavera'dkconus confirmo. 
Ego Dommicus Petrí subdiaconus confirmo. 
' Ego Nícolaus presbjrter confirmo» 
Ego Roberuis dtaconus ^confirmo. * ' 
Ego Jordanus díaconus confirmo. 
Ego Rodericus diáconus confirmo»' 
' tíffi K. diáconus confirmo. 
Egó Paulus Díaconus confirmo. •* * '» 
Ego Salvetus subdiaconus confirmo. ' ^' '* 
Ego Mic hao l p» sub. confirmo. 

Ego Outerius diaconal confirmo. ^ 

Ego.Didacus subdiaconus confirn^o^. . 




■ ■ r - ) ■ \ 

Donación de las frimicjas , esto es , la trighitnA. parte de 
los frutas di ciertos viñedoiréfiiiét. 4<léi\l¿¡4fi0 Sego^ 
Méense por D..Pedf9 ¥ernandi$í^ tercer ^e0n de AU 

- barraein C V. pág. .3^) : , ; r. 

I* 
A De! noqitiM. Notum sit omiMbw&oiiimIbur ji9i)ccir« 

tam inspicientibus , quod ego dominus P. Ferrandi, do- 
mious civiutis SanqUB MarjaSf^sanvs, pX mcG^^mii.^ do^ 
et concedo libere , et absoluta eccleauB Sanctas Mari? per 
me et per omnes meí succssorcs in perpetuum primitias 
.totíns meí parralis» ürkesimapi, vldelicet, omnitini fruc- 
tttum, quos inde perceperint. in salutem, et renusaoocm 
nostram , et nostrorum defiinctonitn ; ita tamen quod 
quidquid ex dicpís prlmiciis.,r(;ceperint , in nullo ;ilio ez- 
pendant oísi in oleo ; et jtixu quod liabundaverint » conm 
altare B. Virgínis Maríae propria Jampas jugíter accenda* 
tur : et sive nos dominus P, f erdinandi. úve aliquis alius 
pracdictum parraleni laboraverit» sciat se prac&toa liddi» 
tus absquc ullá contradictione penitus prsetaxatz eccicsix 
soluturum. £t si forte aliquis cpnfra.hoc attemptare vo- 
luerit, gladio anathematia&riatyjr^ et.iraip Pci.Omfipo* 
tentís se noverit i.&cursurunu Hujus rei testes venerabHii 
D. Segobricensis episcopus , dominus P. Ferrandi, domi- 
nas civitatis Sánete .MariaB>« 4mÍQUS Sa^vatoris d»> 
canus, J. MunSq^iSf M. de Sanctá Eulalia, domnas L 
. Alcayat Sanctas Marix , J.. Gonzalves de Dcredia , M. 
Gonzalves » i» Gonzalves» F« Joannis. £t ut omnía ista 
metius» ct securins pennanerent . duzlmus sigUIo propño 



bnc pagíiifRi fob9i;;^i4fUn. Facta.cam sub cft MCCUCI 
(ann. xa 23)* 

m. 



m * 



I • t 



Cmtitucion del arzokjspo de Toledo D, Rodrigo , huha 

. ti obispo y il capúuh di I0 imUa JIjfliiia dr Sc¿orH 
(V. pig. 40) W. . • ' 

' * ' • » »• • • 
vJflficM flostrí/debítoai doceiiter cxequi Cotnprobimttt 
cüm unícuíque jus suum integrum conservamus» Proinde 
aios Dei gratiá tplc^tan^ archiepisco|ilis« Hispa* 
ntanim prinm,. ^ipailiüf -^notum *&ri' vohiaii^ » ^iie4» 

cum dliecti ín Chrísto £IiI capitulum segobricensis ecck*^ 
siae. nobis inultodjens .queirimoniam Bipgpnerput « quod 
veneiabiUs in Chii$to,£(a|er D. i|Cftpii$.iinBd¡clflB ccckpf 
siae , eisdem super quíbusdam injurioifis ^xísteret , peteiite$ 
aichiioixuaus «aspe ac fappius cum ioUauMa.vt memoratam 
^dtiuiremus ecclesúmiy.i^lcnleft eisdem m piiá <bca«eíiUHs 
titiá , conirocatis przdictis epiicopo et capitulo , .et jn rmt 
tra presentía constitutís , et multis hiijic ind({ propositis , tan» 
dem de assensu , et beneplácito utriiiaquis p^U* pn^fataai 
ccdcsiaqi sic dimmus'ordiiiandain* In pxii|iisstqttidei& or- 
dmationem á venerabüi in Christo patrc M. (^Murtind) bo- 
lUB memoria piaedkcessorenostro factan^^pTovidc habentes 
ratam paritcr atque Hrmam; yidel^et, quod pr^icti cav 
nonici habeant integré tertíam partem. declinar um ín eccle- 
SÜ8 yillae ; et aliae dux partees et X. decimx milituq:i in 
t^us'Codant episcpg^i^^t gnod eancnici. babeáis saedieta- 
tem decímaram in ómnibus ecclestis ald^^rum < et aliam 
niedietatem babeat epi^copus; et ^9d. caíxqnici habeant 

^S) Existe original en el archivo de la misn\a Iglesia. 
TOMO in. ' P 
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tam m ecciesít» 1411», ijuam cMeanim, fertiam pérfem 

decímarum pecorum » et alias duas partes babeat episco* 
pus* De ecclesüs post ordmitionem pr«dictain novher 
acquisitís , videlicet de Foraioii , Corvo » Castiel , Áde» 
MjLZ, Ballanca^ et Sancta Cruz, et de ecclesüs in poste- 
íUm, dánte domino^ adqukeiidiSA reí noinlter populan* 
dís, síc profídinms, ttt canontci fertbm partem. dectite* 
rum pontificalium percipiant integre , et alix áux partes 
cedant in usus episcopi memorati. £ccleuain verd de 
Huetamoi'ad usus meim epíicopt adjudicamos. Adici« 
mus prxterea quod possessiones , quas episcopus de ca:te- 
lo, donatkiiiet emptione-, vel a)k> quocumque^odo ad^ 
qoisicrk,' tantuni' suae skih 'SmiíHféF'ln possessiohtbits, 
quas de cacicro canoníci quocumquc modo adquisicrint, 
ep igcoput kabtre jus aliquod mtxume dinoscatur. Ut au« 
MB» MMttt Stta robut finnitatis tMíñéiik » pnesentem ce* 
dulam divísam per alphabetum fieri juslmus, sígÜli nos- 
trí « et sigiilonuB episcopí, et canomcoruin patrocinio j et 
aiibicRpctoiie manus propris, et episcopi, et caonoiiico» 
flim subscriptioníbus conjunctiin roboratam. Dat. apud 
Bríocam, II kalend. octob. anno ab IncarnaU Domiat 
MCCXXXIlera.MCCLXX. ^ 

No« R. Deí gratía Toletanae scdis archiepiscopus", Hb- 
paniarum primas, ff. , et confirmamus. 
< Nos D»*Deí gfiitiá segorbricensis episcopue^ tt* et coa* 
firmamus. . . . 

Ego G. ejusdcm ccciesías dccanus íT. 
^ Ego F. Johannis ejusdein'eccle&i« ff. 

Égo Oomieiuff de Almógcra , doúiliii Pajps subdiacb» 
nus et ejusdem ccclesiae canonicus fC ' ' ' 

- £go A. ejusdem ecclesis tbesanrarius í£ 
'Bgo R. ejusdem canonicus fíi 
Ego G. ejusdem canonicus f£> < < . 
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Ego R. cjusdem ccclesi« canonicus ít 
Ego B. canonicu* 1J¡, 

£go D. e/usd. eccL.aiicxucas íE 

IV- 



227 . 



Mfofa CeleHtno IJI , en que concede al tahil^ ' 
do de la iglesia de Toledo , qui veuando su iiila pue^ 
da entender m ¡01 ofilaeiwei de ¡os sufragáneos Ca} 
* (V. pág. 40). , ^ 

Celestinus cplscopus. serm fenronmi Dcí . veucrabílí 
Gtem'U.^MartM) irdiíepíscopo , et dycctis filüs ca^ 
^lo lolctano salutcm, et apostolkain bencdíctíonoD. 

1^'*. ^"^"^ ^ liotiertyiny tt 

^t 9fpimk, •t^o.cuígít fttíonis, ut ¡d per solHcU 
tBdfnem-OÍBcií nostrí ad debitum perducatur cffcctum. £s 
propter, düecií in Domino filü. vcstrís jutt» precibut 
iaolbiflv prascntí paginá statuimus . et rolumus ín pos- 
t«niiii'Írmíier observan, ut quandocunque tolctana cfi-.¿ 
cicsia pastorc vacavcrít , vice ejus appellationcs ad capí- ' ' 
tulüm fiant, ct ipsis appellationibus á suffraganeís cpisco- 
pfc, 'ét alb óínnibiis metropolitíco jure subjcctis, abs- 
quc contradíctione qualibet, deferatur. Vos etiam redpiV 
tía appallationes ipsoniin , ct quaátum ad juüdictioncm " 
vestranl pcrtmucrit, per censuram ecciesíasticam ¡n cau- 
SIS per appellationemdelalisad vos tramite canónico pro- 
cedaüsi NulH crgo ombíno homioum licéat 'btoa cartam 
nostwe cónstíttttíonrs infríngele, vcl ei ausu temerario 
cootfaiVc. Si quis autem hoc attemptare praesumpscrit, 
iadigoationem omnipotantis Dai » et beatomm Petrí, tt 

Ca) Copia sacada de la c[ue tenia entre sus MSS. el S^úor 
I>. Juan Bautista Pérez. - .... 

V2 
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Paulí Apostolofum ejus se novcrit íncursunifn. Datís 
-^RotnaB apud sanctum Petrum ii nonas junii potuificatiu 
noftri anno secundo jQuind ifpi^X ' ^ 

V. ' . 

MscrOwa de dMuuim di eUrt^s libares hecha á la sfU* 

sia segohricense por Zeyi AhtZíj^, rey moro JcVéh 
¡encia (a) (V. pág. 42). * • \ i . 

I« 
nnotescat pnesefit¡bus« et futuris, quod nos Azejt 
zcyt • vcl potius Vinccntíus , rex Valenlíae , nepos AJ- 
nuianianiolini, attcndens quod príncipes tuno jiudlisa 
esrcolunt, cum neminem Mvúa» et jus suom miicttiqae 
tríbuunt , hoc idcm in juribus segobricensis ecclcsía: con* 
servare volcntes, licet non omnia, qux secundum diví» 
siones inclitsí recordatiottis reg¡s<B«n]M6 ^.«ntíquo ¡m* 
bult, partim a chrlstianls, partím á sarracenis detenta, ei 
assignare possímus ; quatcnus Xamen possmnus pjro^dcre 
cupientes, omnk ea quK in ¡ntáeiltiannii «d émfbn no»; 
trts per nos, et nostros tenemos, vldeltcet. Arenoso, 
Montan, Castíel Montan, Sirat, Tormo, Fuentes , Vill*- 
Iiale?a, Vülamalud, Bórdelos, Arqos» X^)da« Bmfú^ 
gro , ViUamaleá » et ex ípsá parte ea , qux m próximo» 
voiente Allissimo , habere speramiis , scíJicct, Ondam, 
Kules, Hujon, et AJtneoara« cum ómnibus tvwiw 
et pertidentiis suis, cum ^anibus valllbus, montanos, 
pro ut praedicta castra versus Segobrlcam concluduntur; 
«X altera autcm/ Aipucnt , Cardeheis, Aadtila, Tues* 
sa, Cheiva, Domenyo, Julieliaj J^iria, et inde Macv 
bedro> et omnta alia , (ju^ ín&a Ista versus Scgqbricaui 

• (a) Sacada de la copi;i que tejada con otfÉ del arebi^ 
existe en el archivo de la Car- de la Santa Iglesia de Seyor- 
tujca de Valide Cristo, 7 C0- ts. 
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ctmcfaAmtur, Deiikf habentes pr» ocvlñ, et in mnkifo* 

aem peccatorum nostrorum , ab ista die in antea Segó- 
briceml«coíe8», 'or TéombiÜ chartssioio axnico oottro 
Goflfenno, ejusdem in pastorem electo, as«gnaiiiiit« 
coQcedlmus , ct damus, ut ex tune tanquam díoccsamis 
cpíscopiis noster ea ad jus vestnim lu^vestrxque ecclesix 
iiabeaiii, posaideatts, et quatenus opportunom iSierít 
* flecetis in aeternuní et in sseculum sxculi usque ín fineni 
mundi; vobis, et dictas ecciesias in civitatespsá , sive dte- 
ce«« castris» et vUlis omnía jura illa qus in vidn» ep¡»« 
copatibus , videlicet , conchen., caesaragustan. , omnes ec- 
clesix , et matrices, et alia? percipere dinoscuntur, ab in* 
legro assiglaando* Promihentes Tobis ín eo qui dixit : Ego 
jrttfff ^ü, teriíai, et vtta^ quod in castris , villis, ruribus, 
vel aldeis de tam nominatis , vcl de alüs , qux infra con* 
cluduntuf « qu2 ]am habemns, pro ut dtxinms» cum dan- 
te Donutio in próximo faabere speramus; quam cito fl« 
deni, ct baptismatum nostrum publicaverinius , in omni"* 
botf cierícoa vestros recipíamus ad omsiá* qux secundum 
Ijánoñtcas sanetiotsei, qmbuffdiocesanus in suá potest dió- 
cesi injungcrc, et mandare. Hoc idem posteris nostris fi-^ 
delibus ñiio, et fiiiis districte mandamus, et eos ad boc, 
perpetuó oUigamils, qudd banc concessionem nostram 
piam , justam , ratíonabilem , ratam habeant, custodiante 
Ct conscrvent , et faciant bona ñác, quantum in cis fue- 
7tt« inWolabüitér observari. Nos autem Ucet et fidem 
nostram adhuc publicari nolumus , doñee nostris com- 
modis tempus adveniat opportunum ; ab istá tatnen die in 
tutea pro nobis Mnaibús* qh^istianis nostris vos recepimut , 
^ quoad omnia quae episcopus potifSt in sua diócesi , et tn suos 
parrochianos in nostrum epi¡>copum, et pastorem* Actum 
€st hoc apud Tutolium décimo calendas madü , anno 
Domini millessimo ducentessimo trigessimo sexto. Ac« 
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tum est ¿oc, ínquam» in pr«seatü nobills viri FetriFer- 

dinaodi» domini dicts dvitatis Sanctat Maris de Albam* 

sin, et FurtadI mititis ipsius A^eydi^ testium ab ipso ad 
boc rogatoruau 

VI. 

Carta del papa Gregorio IX dirigida al arsuAisfo dt Tú" 
ledo 9 exhortándole á que socorra em algunas Umumas 
la fohreza del obispo de Segwve D. Guilhrm» (a) 
(V.pág. 43). , . 

Crregorius episcopus, servus senronitn Dei, venmbi- 

libus fratribus archiespiscopo toletano, et sufiFraganels 
8U¡8« salutem et apostolicam benedictiooaiii* Ctim segor 
bricensb ecclesia tam a sarraceni», quám ab aliis adeo di* 
caluT opprcssa, quód segobricensis electus , de bonis ipsiu§ 
nequcat commode sustentari, íraternitatem vestram ro* 
gamus atiente per apostólica sqripta mandantes quareaua 
eidem electo, doñee eadem diócesis chrisííanís cult/bus 
reformetur, divinx pietatis iutuitu* et ob reverentiam 
apostolicae sedis, et nostranii tale auxUiunit et consilium 
exhiberi curetis, quod idem in segobricensi ecciesti ad 
servitium Dci, et christianae religíoois remanere valeat; ct 
non cogatur in opprobium pontíficalls officü mendicaret 
et nos devotlonem vestram possin^us exinde meritd com- 
mendare. Dat. Interamniae $ idus januarü , pontiücatus 
nostri amio X* 

•» » . 

■* 

(a) Copia del original que esdste en el archivo de Ul 

misma IglcsUí. 
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Carta del papa GregorU IX d S. Famandúf rey de Cas* 
tUisy de Ltm^ tummtndánifdt Im rfstswéHkm di Xr- 

¿orve , y la posesión de este y eiru lugares debida á su 
legitimo obispo ia) QV. pág. 48), 

CjTregoriiis eptscopus , wnrus servomin Dei , charissímo m 
Chribto ñiio iiiustri Regí Castellz, salutem ct apostoU» 
cam benedktioiieni. Ad leg» celsitudinis decoieiii aoccdit; 
ttt regalis defensionis ¡ntuttú oppffsb subvenuHtir ecde* 
úís, et tuo favore sufTultaB easdem spirítualibus , ac tem- 
ponUbus proficjsot ineremeiitis. Cúm %¡Cttr aegobrioentii 
ecclesia , pro €0 qHod longo tempore sub aamcenonmi 
pOte&Ute detenta , varias perpessa est angustias et praesu- 
ns» gravi paupertatis onere deprimatur , ceUitudÍDem 
tuam rogamus, et ¡a Jesuchrísto depreeamiur atteoli, qua* 
tenus , si qua de locis , qux in segobncensí diócesi nunc 
possídent sarraceni , ad raanus tuas devenerint, ea cultui 
chrktiaiio iioatituif et de ipsb eidem íadas ccclesMe ia spi* 
ritualibus responder!. Ita quod ex hoc Deum merearis ha- 
bere propitium, et nos celsítudlnem regiam possimus ex« 
inde mentó commcndare. D^U Interamn. V. kL jaiuia- 
ni , pontíficatus noatrl anno dedmo* 




Vía. 

JEicrUura di cenfirmacion (^4 je a nueva donación) de la 
año 1 23S (a) (V. pág. 44). 

In Dei fiomine et ejus gratia. Notum tit omnibas pnM 

scntíbus ct futiiris quod cgo A^ey t Abo^eyt , vel<fK>1raft 
Vincentius, sex Valentix, nepos Almiraniomcnini, duc- 
tus 8pootittc& ^luntate , ct-amove Dei , et in tenmmeoi 
peccacontm meMiiii tfoAo, ét assigno liberé, et qpití^ 
et concedo, et confirmo sine diuiinutione , et contradic- 
tione allqika onmia ad jos episcópale pertineiitia vobis áo* 
mino S. segobricensi episcopo vesfriique suoceisorib»» sci- 
licet , eccie&ias de Alpont , et de Toxa , et de A^agra , ct 
de Domeño, «t de ómnibus al ib castrís» viliis, alcarüsi 
qúm ego ín praeseiiti babeo* et habcre potero, qum ad se- 
dcm segobrícenscm de jure debeant pcrtínerc , ct in óm- 
nibus istis pracdtctis in corporaiem possessionem vos mit» 
to ; ¡ta ^uod sn ómnibus locis, et in singatis, &ciatb et 
ficrí jubeatis ccclesias ad omnem vtstram voluntatcm , sí- 
cut melius vlderítis expediré, secundum jus episcopaic ad 
Imiorem Dei et Beatas Virginis Maris et omnium Sane* 
torum. Et quía prxsens donatio volumut nt robur obtí* 
neat ñrmitatis , praesentem cartam sigíüo nostio^ munitam 
robk dux¡mu# ín tcstimonium conceden4at|i« AotMm cst 
hoc apud Sanctam Mariaig del Barrazino XIII kal. Mayy 
sub era MCQLXXVI (an. 1238). Testes, hujus reí suot 
dompnus Egídiys archidiaconus SanctfB María»* «t ^ratre» 
Dominicus XinvQt de Petni, et Ximíiius Petri, et Xupm 

(a) Sacada 4el ^rigiaal fue e^te en el archÍTO de Segorre. . 
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arcbipresbyter, eaaoiiicí, «idompuas Mtrtinus Onndiinl* 

vi alcaydus SanctzAíar/as, et Xlmlnus Lupi , miles domp« 
si Petri Fenrandi, et Furtados milis ip^as A^di, £t 
tgo úmóissdm pMkm ocribai qui hmfi cartam scrip- 
s¡i et hoc s¡g>J<num feci. 

» Al fin hay un renglón en arábigo, cuyos caz^terei 
s» parte mal formados 7 parte diminutoi, parece debe» 
«restituirse de esta manera, aunque no está completo el 
I» sentido t UlUam^^^Í \XA ^Xc ülí^ 

^pj\SÍ\ 

esto es: convino en esto nuestro Señor Abdelaziz Abu 
**UAifdelaziZé***y en ia ficha " 

■ 

Zmtrwnentps di la ftrmuta de las rátihuu de Negiura 
que fieia 2>. Rendr Gúeizalez , eún eiras fosetimes 

del obispo D, P, García y del cabildo de Segorvey Al' 
tarraem^ el am 12$ $ (a) (V«<pág. 4¡^)* 

C!^onoscida cosa sea á todos los que son , et que son por 
venir: Que hyo D. Remir González, alcayat en Sancta 
María» vendo^á vos D« P. García por la giacia de Dios* 
obispo de Segorve » et Sancta Miaría, las salinas et alda 
(f. aldea) et de Noguera, las quales dio á mí D. Alvar 
Pérez de A^gra, mi sefior» pbr redamto con buena 
carta^» et por Tender, et por empeñar, et por enagenar, 
et por caanar (f. cambiar) , et por fer dello á toda mí 
propia Toluntat , fsi como en la que él me dio se contie» 
Be, Las quales dichas salinas hyo D. Remir González vos 
vendo ávos, señor obispo, de día et non de i)Och, assi 

(a) Copia^ sacada 4el oflgiñal qoe existe en el archivo dé 
la Catedral de Segorve. , 
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filero de Sancta María manda , con sus entradas , tt coft 
sus esddas, et.con sus pertineodas, ct con aguis dulces,^ 
con saladastiBt con lieras» et con casas» et con po^os, et 

con fueros aquellos que han las salinas por $u derecho» et 
deban tver. Et es á saber» que vos las ▼endo por dos 
iñS et doscientos mtr (dos nul et doscientos manve* 

dis). £ nos D. P. por la gracia de Dios , obispo de Set 
gonre et de Sancta Alaria» damos á vos D« Kam Goiu . 
zalez en precio por las sobredichas salinas de, los dos mil 

et doscientos mtr dichos , toda la heredat que nos ave- 
rnos et debemos aver de Torres et de Congostina del aa* 
gosto de fus6 del Villar arriba » con. defissas, et con cuss* 
et con ortas, et con molinos, et con paiarcs, ct con 
heras, et con entradas, et con essidas» et con sembra- 
das, tt con dos íuvos de bueyes^ et con reias» et coa 
todos sus adobos, et con todas sus perteneiias , las que 
á et que debe aver por su drecho. La qual dicha heredat 
nos vos damos en paga por los mil et doscientos nitr 
en dineros. Et esto temos nos con voluntat , ct con 
otorgamiento del deán Don R. ct de todo el cabildo de 

« 

los caionges de Sant Salvador» £t hjo el dicho D. Re- 
miro fago me pagado, et so pagado de los sobredicho! 
dps mil et doscientos mtr. Et hyo el dicho Don Kemir 
González do á vos señor obispo sobredicho por fianza 
•de saluedat al fuero de Maneta María por las sobredi- 
chas salinas á Don D.< Johanes de María Checa. Et hyo 
D- Johanes me otorgó por esta fianza de salvo al fue- 
ro de Sancta María. Et nos el <Ucho señor obispo 'por 
nos et por el d^o cabildo damos á vos D. Remir Gon- 
zález por fianza de salvo ai íiiero de Sancta María i- 
Don D. Johanes de María Checa , por la dicha betedat 
de Torres et de Congostina. Testigos presentes oidores ct 
veedores de las sobredichas cosas Don R. Pérez el dcan» 
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PpA el capiscol , Pcm Díago Pérez el temer, Don Ben- 

dicho , Don F. Martiaez , Den P. , Don Asscnsío , Don 
Gil Rolzi Don Jiihaa^de Crióla, Don Bartholome el 
Jodet, Don Gil'de 9^ Zorito, C. Gonzalev, Kui Gon* 
Taíer de Villoría , Fférrando de Torres , S. Gómez , clé- 
rigo de Royóla. Fikctaüi kalen. úbiusan tnno Domint 
mtleiínlo diicente9ÍnM»-^ubquage5«!o-i)uinto, 8ig){miini 
G. scriptoris publici Sanctx Marías , y^uí hanc carUm de 
snandatp supradictofum. ^ • « 

♦ » - 

• ■ í • 

I • ' 

Bfí/« ái la tmién de las iglesias de Segwve y ASharractn 

expedida por el papa Alexandro IV en Anagnia el 

año Vde ju pontificado (^12^8^ (a) CV.pág. 55). 

« 

.^Vlexander epíscopus , semas scnrorum Dcí , vencrabilí 

íratri episcopo, et dílectis üUis capitulo segobricen. et 

& Marías: salotem et apostolicam benedíctionem. Peti- 

tto vestra nobis exhiUtt coñtmebat quod quondani Petrtis 

B^oderict. (^) , nobilitate sangu^nis , et morum honéstate 

pracclanis , á darx ineniortas Lupo rege quaedam castella , et 

Wlhs obtmnit, quae k sarracenis fiierant dratiüt occupata; 

ín quae siquídem idemP. postea sollicitudíne operosa chris- 

tianos iiabitatores ¡nduxSt í qui una cum habitatoribus lo« 

conim ípsofum apud bonae memorñe toktan. árcbíepis* 

copum loci metropolitanum multipliciter institit, ut els- 

♦ 

(a) Cepia del original exii- • randi 6 Ferdinandi » que fbe 
tente cu. el ^rchívo^e le cato- JDu Pedro Fernandez éo Aiagra,- 
tnl de.Segorve. «graciado por Lobo, rey de 

(F) Pudo ser equivocación Valencia, con la posesión de 
llamar Aider'Seip k quien cons- Albarracin. 
taque detMallanuiri>^lntfJFÍr-- - - * 
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éan cmóeioHttpboopum specfafomV^ ^ cistM-i> 

Tum illorum , quod Sancta Marta yulgaritcr nuncupa- 
tur, episcopaleoi scdem constituere dlgnaretur. Qui, tám 
nobili» aenmati « q«im .popoU devotioacm «ttendeiis; 
considerans lúchiiomifiut quod ez4ioó non solnin fidelt* 
bus polerant spiritualia commoda provenirc, set eíiam 
ptgaiMmm incumbas fiicilíus obvian, auctontate púa 
memorúe Cekitbi papae , pNBOodttsóA aosfri; tune m 
mínori officio coastituti , in Ispania partíbus legallom 
efBcsum exerGea&, ct comprovindalium episcoporum 
comilio f annnit posltilatii : conatitucna ut apnd pisd»- 
tum ca&írum sedes cpiscopalis existcret , qu« per propnum 
epttGOpnai regeretur. Unde juxu statutum hujusmodi jam 
dicU sedea ex tune usque ad h«c témpora fuit pcopní 
pastoris ministerio gubernata. Et postmodum ftlkis fe» 
cordatíonis Innocenüus papa predecessor noster, ad ins« 
Ur felic memoruB Innocentü pajps IH pratdecessoris nosr 
trí supra dictum statutum, sicut providB fiictum .extRlt;» 
appvobans, iiludquc auctoritate apostólica confirmans sla- 
tutt , ut c&m civitas Segobricensis jan «d chri^ans seli^ 
nis cultum, divina gratia disponente, reifi¡8set« ad taanip 
frater episcope » tuorumque successoruqi pa^toralem curam 
accedeiet iti quod de reddeoda sibí episcopaUs eatiied» 
dignítate, vel unione ¡nter has duas ecclesias ftcieoda ro« 
mani pootificis auctoritas requiri deberet ; idque íb hoc ca- 
SU servaietur, quod ejus ewteret arbitrio diffinitiim* Noi 
igitur attendentea quod eaedem ecdes^ « nt pote lóoonwht 
ut asseritür, vicinitate conjunctas , comodc possínt sub cjus- 
dem pastoris regimine gubprnari, vestiis devotis suppli- 
cationibus incUnatí, ipsas de fiatnim noatroraoi'CODsiií^ 
duximus uníendas. Ita ut tu , frater cpiscope , tamquafn 
ntriusque pontifex, de ipsacum patrimonio, cleri ordina- 
ttone. ac promotione, juzt¿statata oanonum^ ordioandt 
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1^ étapotiQlidi Jabeas facultatem. SutiicnMiit mnaaáem 
c^j^l^armn canonici idem cqlIegiQm csie ddbmit« qtto<k 

ignc ipsís siní tractatus, et jura communia , ncc non con- 
aV^<^^í^us et priyilegju» conuMiUeT gjiiidcant , qux in «t» 
xwa^dtecSineUoni tt biupamora cpJMWIii«tPrafiscíi^ 
¡Q una resídentSam fecerb > providenti c«rá<dlspoQas , quod 
íf^ffi^ divina mysteria. soHempnit^ peng^atur. Nulli erg^ 

cplttt¡t^tíonIs inJ&ín^^^ ausu ténieram,<x>iitraire> 

Si quis gutem hoc aten}ptare,pr£S}jmps€r¡t, indignaüoQeio 
pmnipotcntis Dci, ef. J?9KÍ„^t; PaMÜ.Apflstolomm 
cju&se nqircrit mcunytiij^ Í^V A^agníai.XW.ílLiVril* 
j^^tificatp^ Aos^txi 4mio , . , . 

«l 4 O' '^t* •','11 C> »l. « 

I • • rr • 1 ' tfllX» . * . ir -» . »• I 

, • * . • • . . ^ . , , , . , 

Carta de D. Sancho , arz^olisfo e¡f6t^jk T^^ec^ • Alpkisf^ 
. ftu contra íl t^pim il iiafiiUh de ^ J^UjíOlXY' P^frt 

«.Vfjpnerabil! in Qiristo^patri, et amico cbarissímo Dei 
gratla se^bxicen. epíscopo ^.Sa^cti^ A^y'^^. Provid^nlig 
t^^tan». sedi$ d^tuf^ Bi^panianim fü^Uti M 4p«u$Í 
regí^ cancellanus , sali^tem et sincer^iii in, Dolido iMifila* 
tem. Qua^relas decaní et thesaurarii, ct Joannis de Orij 
^elat eiEgidii Roderici canoQÍcorun),,f^|:b¡peo».r|;9^ 
pimua, qoibus intellexioius , quod dedmum ^ tbesau*^ 
rarium, ct Joannem deQrihuela privastis quibusdam porr 
' .tionibus prxstimonialibust quas sibi ¿rxdecessorcs v^ui^ 
vos gratuito conitulcrunt; et m pace ipsi ^diutinié poss^p ' 

* (d) Copia del ori^inai qu^ eMte ea el arclúvo de la ca» 
tedrai de Sesorve* , . ' . 
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deniat, ct Im^ ftmúotáa causam proctnrator véster ¡a 

siaruin, in qijibus non possünt viverc sérviíorcs. Nos 
vero asquitat¿r'pcaittMfi^:>et aniiquitate consUerátá eontaif. 

et maudamus quoá dictís decano ct thesaurark) , éí Jozn^ 
tú fK>rtioHeS'Siws:rc8títual!s;' n¿c' e0sdcm. w hlb ul- 
terius m^loftétiM «t ElídSum^tMdtirid cüín dectao et 
fffesaurario ad vestram ^raliam afftiihátk;Jndé¿etis etiím, 
et iohonestum decernimiis» xjuod^rnajora Vestra? ecclesce 
MHknbn tei^ikt mAteí inbmdlaiá'', ét ofi^osaln f óc 16- 
U» prattftum ^-cr 'sabdi^yj eé iá td r'B pá aftu iii y et Ttafflos» 
et ínter caput, et-membca 4issénsiohi$^ materúr ampiíetur* 
MoksUtioiies wo qoas eis iiovker tnfetii^ qutt cst m« 
decefis emf f ue « Tideltcej quod civeg non eant ad eccie- 
siam cathcdralem pro benedictionibus recipiendis , ct pro 

mtíumH i-^^ifAtítOns ^emiáéáiBLüi, ^tiod mlstii e^!ifil& 

alolestationibus rioVíter adinuenlis, vestrum molestare ca- 
pitulum desistatis ; non enim est addenda afflkti» jffilclío» 
cum satis sint a£Bictt suá cootmuá pauperUte» Et Ikat 
procurator vestei* rhulta proposueril , et allegaverit contra 
ftppellationes$ qiM ipsi interposaentlit; taxnen eas k¿ti^ 

t#r vos, et ipsos pa* et carirali>a concorüía reformetur* 
F^9¿terea novcritis' ^uod quodam compromíssum ostendc- 
rilnt nobis^i'in^cí'irdá" ér ipst'siibjécistis vos jur&dictioH 
ct arbitrio concfjcn. episcopi; ct archrd. fepten. , et magis- 
tri Joannis , Dominíci .Burgcíi. caúonici; quod la Bosuá 
h^tnm pfaíseiitiá;''equum et^ustiim jadicantes , volomus 
ét décerainms voá tenerc; to ^tiód p^rlpsum ínter vos, 
ct Jirestrum capitulum dissensioiii$ ixtateriaaaiputatur. Quod 
a aerare floluerittt, quod non credunus» noveritts iios 
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dediie ^oilrlt Utteris in mandads ihesamum toletan» » 

quod ad id servandum per censuram ecclcsiasticam vos 
coiKipellat. Dat. Vallissoltti , de mandato domini electi* 
Hííaglstio laurendo thesaurarío segobíen. et canónico to« 
letaii.t.«computata XII die marcil , era millcsima diicente- 
aiói» noñageúma jxtlXsl (ann* 1 2 g 8) « Martinus Stepbaní 

. ' ' xir. • 

JEscrituM de la eleccton de D, Pedro Ximenez de Segu* 
ra fara Mifo de Seg&ve y Albásrfhcm^ hecha por ti 
^ ' edbiído m el am J^^j ^Vf pág. S^]) W», 

n nomine DominL Amen* .Amo Domini millesimo 
ducentésimo septuagcsimo secundo , die )ovis calendis dec* 
apud Anquitam Segontlnx dlcccesis venerabilis pater no^- 
ter P* Segobricen.» et Sanctae Marix de Aibarrazioo epis- 
copus diem clausit cxtremuni. Cujus corpore ¡n .monas* 
terio de Petra cislercien. ordinís , juxta díspositíonem 
ipsius , dlacesls tirason^ xviij cal. iuDOuaríl ecck&iastic« 
tiádító j| ut decult « sepuItiirjB^ nos Benedictiis | decanu^i 
tótumque capitulum eccleslac Segrobícen. , et Sanctac Ma« 
riüB de Albarrazino ín ejusdetn ecclesix capitulo ^ovgx$*, 
gati die ]ünx\ videlicet, viij idus Febroarü • 'attendeo-* 
tes , quod ecciesíá non debet esse longo tempore p^^to* 
lis solado destituta, tnagistrum Guíllelmum, archidiaco* 
númi'^ Joannem Petri, et Rodericum Garsíé. concanp* 
njcos nostros ab&entes « ad tractandum de electkme fíitii- 

r" - ■ - ■ f 

TÍ episcopi in eadcm ecclesiá faciendá , quciiilibet eoruoa 
citari fcclnuis sub hac forma: Benedictus, decánüs , ty* 
lumque capitulum ecciesiae Segrobiceni/.et Sapct¿ Mar¡« 

.i"*^ ?Tt ^ «agiste, oíigiiwl ca .el «G<Ksa^4f >U 
catedral de Segoive. 
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de AlbartsziaOf veflerabilibiM i el discret» ifimistro Oui-i 
Uermo, archidiácono, et JotniH Petri» et Rodertco Gai* 

síae , canonicis ecclesúe supradictx , salutem in Domino» 
vestNB díscfctíoni tenoic pme&tium íkiauis ficri .maiir 
fotuni » qttod dominiis P. boac memoriae^, <Uv¡aa pmBh' 
sione Segrobicen. , et Sanctx Maris de Albairazloo epi»- 
copus, apud Anquitam Segontinx dioecesis, die jo^» tí- 
delioet calcndit deccmbris, viam est umirefsas carnis in* 
grcssus. Propter quod , ne dicta ecclesia propter longatn 
moram sustlneat in temporalibus i ve! spiiitualibus la»Io- 
nem, vos monemns , et atiente requírimus^ quátenus die 
mcrcurii, videlicet vílj calendis martíi, ad tranctandum de 
elcctíone fiituri episcopi nobiscum convenir! curetis; quem 
terminum Tobtt i^eremptorium asaígnamus ; alioquin es 
tune ad electlonem procedimus , vestrS absentlá non obs« 
tante. Si vex:0 jmp^diti aliquo justo Impedimento non po- 
terítis ínteresse* et volueritis alicui de canonicis no$Xrk 
in dicta dectiofíe cómmittere vices ircstra$« ad Mostnm 
praesentiam /luncíum idoncum transmítate cum.vestrís 
íítteris'/quf super vestro impedimento, juxta obi^cík&'sta- 
Yuta, nóbis Tadat plenam fidém. Dat. apud Sanctam Ma« 
ríam de Albarrazíno vi?) idus fcbruarü anno Domioi 
MCCLXXIJ^ Quo termino adveniente, nos decantis, to« 
tumquie cápitiiium memorati fuimus congregati in capi* 
tulo antedicto, excepto Rx)de;ií:o Garsia?, co^canonico 
nostro prxdicto, '^qui propter impedimenta qua¿ , ut ípse 
nobis per su\tm nuntium lítteratorie dcstinatum, declan- 
vit, non potuil in dicto termino personalitcr interesse, ct 
commissit dpmpno Ferdinando Petri , archidiácono Alti* 
fíontis', et nostrd concanonico, vices suas sub hac ibrma: 
virb venerabilibus , et discretis B. decano , et tott capitu- 
lo ecclesiae Segrobicen. « et Sanctas Maris de Albarraziao: 
Rodeitott &anie, eoruaidc^ ooiícnonicos 'idiftem'in 
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Pomtf^p Jcsttchriltas. jifi^t.iecejpc^ ex pntp ret^ 
tAnt náékcüoBeia fiitiiri pontificis conveiBrein yobiseuiii, 

in ecclesia cathcdraJí ín termino mihi per vos pcrcmpto^ 
xiOoassigoaU>^^.%uVft>taiiiíUi propt^ aliqua impedimcDtat 
quie dictare noqL^po^mn, rolvscúm in electiose rntcfesao. 
non possum , de quo per fídem meam vobis fació picnam fi* 
dem , dompAoFeidínandoP. caiM)iúco ejusdcm eccIesiaB, et 
archidiácono Altipootí» cpmmtto ín pfaesetiti dectíonis se* 
gotíó iríccs meas , promittcns me ratum habiturum quicquid 
ia dicto uegotio per ipsum actum íiieiit vice mea. Qua lit', 
<^*:d0c»iQ et capitulo praneafata^Jdcm decanos, et capi^ 
tulum assignaTerM «btmetipsís ternmium ad procedea- 
dum in electione praedictá diem jovis próximo M^uentem» 
Yfdélket 10) kaksndas martiL Qua die m capitulo congregatl 
Citm :oniD€s inatmul auper dicta* ekctíone concordare ison 
possent, prorogaverunt sibí tetminum super eadem clec- 
tic^ vsgue ad,diem ▼eneiis próximo ae^ú^tem, ac^ic€t. 
iq.fcj^IeiidiS'martii. Qna'dieadbi^ ¿íim propter aligue impe* 
dímeata simüher concordare non possent super electione 
fuanlictá., asa^oaverunt sibi terminum peremptérlum ad( 
pr^tedendum, et ad ckctionem fiiciendam' diem dMnini-v 
cam próximo subsequcntem , scilicet iiij kalend^s martií. 
Qtia.diet.pul^ata campana, prout morís est, nos prsrdicti 
decanus, totuniqub capitulim tfi ejnadem ecclesiii cepitUn 
lo congregati, cupicntes providere Tidual» ecclesf» dei 
pafitore, pracsontibus ómnibus, quí debebant et ivokbanr, 
•t potefánt cisinmode interesée de juw tcI de cotosilatudir. 
ne approbata, c'elebráta mís«a,-et sancti Spírkils ^ratK. 
Immiliter invocatá ^ januis clausis , cum de formis ekctio- 
BuiA essef intl^ ños"aliqoamd¡u.dtspnta)tum, tándem la 
ferramr tcrutiñü concorditér, tjoftvenimusy deputatis scriH 
tatoribus á nobis ; scilicet, Ferdinando Petri, archidiáco- 
no iupeadicto 9 ct Mattino £etii,:ct Petio^ Petri dexodcm 

TOMO XII. Q 



24^ " APENDICE 

eol«gío concammleié fid«citg&k» adjunctoqoe eís Jottme 
de Sem, pubBoo Turolü Aoiana, qoi'Wtt ámaoftiitr 

caAonicorum inquirerent separatim , et dllígenter ; et re*' 
qopto ab eisdem corponüiter juramenta , ^nsensi» cune» 
tonm dmoniconim leoreto, et tigiUatiin ; et separatim 

¡nqulrere inceperunt sub hiis verbÍK. Et vocato prhis de- 
(¡UiOt sícut morís est interrogaverunt eum áci dompne 
Beaedfcté decaiie » iad}uvámitt tos in vktiite Saiicá Spiri- 
tus per Deum vivum et verum , üt nominelis illum, 
qu^m credUis utiiiorem, et meliorem pro bono statu ecde^ 
fitt» ao^r» ^accaatis.' Quí respondía sic^^ Benedictina 
decanus Segrobien. etSanctae Maris de Albtmztno^Detmi 
habeos prae oculís^^Petrum Eximini de Segura nomino» 
ót ' in eum consentió éligeádum ¡a ecdesiaB .Segrobko. 
' et Sanotae Maftae de Albarrakíno episcopum et pastorcm. 
Magistec GuilieJmus , archidiaconus ejusdem ecdesis» 
adjuratus per eadem v>érba« «t inteitcgirti», dixit^ et fei* 
pemikf ego magíster Ouillélmus , avtkídKieonfi» eccleslief 
Segrobíen. et S. Marix de Albarrazino, Deum habena 
frz oculia, Petrum Eximiai de Segiita iiQiai&d« et ¡9 
eum eonsentío eligendummuccfesiae Segrobie». ,^et & 2Ma* 
ríx de Albarrazino epÍ6copum et pastorem. Domnus 
SanétiuSt pfaDc^tor m tccksia ^ ^opiadicta., adjuratua eir 
Mterrogatus per IbiSaMun pnedictam»- dixit et respondift 
cgo Sanctíus praEcentor ecclcsiae Segrobíen. et S. Marix 
de Albarrazino, Deum haben^ pra; oculis« Pe^um£ai- 
míni de Según noumo; <ct m eum jCcaiiBiitío «eligendam 
ín ecdesíx Segrobíen. et S. Maríae de Albarrazino episco- 
pum et pastorem. Domnus £ximiiifi$ Sanctü^ thesatt* 
lairiw in ecdesia svprádicta^y at^azatusi et thierrogaitua 
per fbrmam praedictam dixit, et respondít : ego Eximinus 
Sancli , thesauran'us ecde&úe Segiobleu. et S. Marix 
de Albarrazino » Deum^iiabena frá osulb» f etoun Sad*^ 
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sniiú de Segura nomino , et in eum consentío eligendum 
in ccdesfflB Sqp^bíeo. et Saacue Mariat de Albamsi'*^ 
ño epíscopinn ct jpMtorem. DomntiB E^dius Rodérici^ 
canonícus ecclesíx atitedictac, adjúratus ct interrog^u¿^ 
pat&tpaam pr«d^tam dixit , et 'íespondit ;'ego Eg¡diut{ 
Koderid, candóle^ '«c<$Ie8Í« Sergobíen. et S. Mam 
de Albarrazlno^ Deum habens prac ocuiis « Fetrum £xl« 
mtm de Segura nomino ^ et in euiii'c^ttselitio.eligendiim 
i» eccleste Serig'obt^nV S. Maribé de' Afbarraaitto «pisco- 
pum ct pastorem. Dompnus Joannes Petri , canonicus 
in ecolesia antedicta» adjuratus, et iaterrogatus per foir 
mam prakBctam dixit, ef respondtt**. ego Joannes Petri, 
canonicus ecclesiac Segrobien. et S. Mariae de Albarrazi- 
no, Deumhabens prx oculis, Petxum Eximini de Segu* 
jra nomino» tt in eam conaenilo eligendiñii in tccletcK 
Segrobien, et S. Mariae de Albarrazino episcopum et pas- 
torem. Et inqul&itis voluntatíbus prasdíctorum diligentet 
irprasdictis scnítatoribus» prout dictum<est, dúo pnedic- 
torum scrutatomm , WdcHcct^ Petrús Petrí , ct Martifltis- 
Petri , interrogavcrunt Ferdinandum Petri scrutatorcm ter- 
tiuta per feirmam praedictam. Qui respondit» et dixit: ego' 
Ferdinandus Petri, arcliidiaconns Altipóntis, pro me, et 
pro Roderico Garsie , canónico dictas sedis , cujus ego sum 
procurator^ Deum iiabens prsc oculis, Petrum Ezimmi.dt 
Segura nomino, et b eum consentío eligendum in'eccle*^ 
siae Segrob. et S. Mariae de Albarrazino episcopum et paS^' 
torem. Dompnus Ferdinandus Petrí, et dompnus Aiarti*»* 
nus Petri scrutatores praedicti interrogavcrunt* et adjura*»- 
vcrunt dompnum Petrum Petrí, scrutatorem alium per 
formam paedictam. Qui respondít, et dixit: ego Petrus 
Petri, canonicus eccksic Sergobien, > et S* Mariae de *A1-- 
barrazíno, Deum habens prae oculis, Petrum Eximini de 
« Segura nomino, ct in euin conseatio eligendum in^ecclc- 
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tn Segróbien; et S. Maris de Albaitazmo episcóptiln et 
pastorem. Dompnus Ferdinandus Petrí , et dompmis Petnis 
fetri « 9crutitom pnedicti, idjurayeraat et interrogavenmt 
4onipiiuiii Martiniiin Petri , scrutatorem tlkiiii » per fermaot 
przdictam. Qui respondit et dixit: ego Martinus Petri^ ca*; 
ndénicas eccks» Segrobien. et S* M^f ise de AlbmzinOy 
Deam babeos pr» ocuUs » Petruiti Eiiiiliai 4e Segura no- 
9)i'no, et ¡n euniconscntio eligend um in ecclcsiae Segrpbiea» 
et S# Mar» de Albarra^mo ^piscopum».et pastorenuEt tar 
quisitta , pfoue^ictuiii ett , voluatallbos stogulonim caao* 
filcorum singularitcr , et secretó , praedlcii scrutatores ad ca- 
pitiilum redieniiit , et Ferdinandus Fetri^f rchidlaconus su*, 
phidictusv de mandato aóctonim. quorum, TÍdelicet Peid 
Petrí, et Martíni Petrí, scrutatorum, cujus mandati forma 
tec.est : novarínt universi » quod nos Petras Petri, et Alar* 
tisus Petrú iCrati^ores dati a capitulo, canomcoram ecclft»* 
Segrobien. et S. María; de Albarrizino , damos vobia 
Ferdinando P^tri, scrutatorl^ et consocio no^Uo^ pie* 
i^m et libeiajn» potestatem publicandi prnUctum scruti* 
níum per nos fiictutn , vice nostrS et vestra in capitulo su- 
pradicto. Qui mox vota singulorum canonicorum legit, et 
¡9 capitulo* publicaTÍt. Et sci utitiio publicato , et coliatione 
I^abita dillgenter, sicut debet, invenimus qaod omneSteC 
s¿n|;uli de capitulo in Pctrum Eximini de Segura absen- 
teiKu in Jpso Bcr^dnio c<mcorditer cooseosimus. £t in coa. 
tiaeQti, nulla protractione fiicta, antequam ad alia diver* 
teremus, nos B. decanus, totumque capitulum ejusdcm ec- 
dcsÍ2 , mandavimua Sanctio praccentori ejusdem ecdesíac^ 
praMiictum Petnim Eximini absentem, vice nostra -, et 
apctoritaie sua in ecciesíac Segrobien., et S. Mariz de Al- 
barrazino episcoputn eligeret et pastorem. Cujus forma. 
Qumdati talís est: Noverínt universi quod nos B. decanus, 
tcttumque capitulum Segrobien. ecclesic et S. Marías de 
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Albamzino damos» dt cbncedimiis^obis Sanctio» pne^ 
centón nostio, píenm et l{bcram |H>testatcm cligcndf 
vice nostra ct auctorítatc restrá Pttrutti Eximini de Se- 
gura absentem in cpiscopum et pastorem Sergobien. cc^ 
clesiar» et S. Marías de Albarrazino. QuI , matidato recep* 
to , ín contlncntí, nullo actu contrarío ínterjccto, dic» 
tumPetrum Eximioi absentem elegít sub Iiac forma: ego 
Sanctios* pnecafitof eccIesíaB Segróbien. ét S. Mariaed^ 
Atbarrazlno^ nomine ct vice decaní, et tolius capituii 
auctoritate« ctmea, Petrum Eximiní de Segura absentem 
cUgo in euU^ S^bríen* et S. Mar» de Albarrazind 
tpiscopum ct pastorem. Et cicctíone , prout dictum esf, 
solcranitcr celébrala, cantor praKÜctus incepit canere al- 
ta voces Te Detm ldudámM\ tt'üá cantando ventmns 
ad eedeabm coramí ina)orÍ altari, laudantes ct benedíccn* • 
tes Dominum , publice et solempniter pulsatis campaiiis 
Ct áj^rtis hosttis'itixta coiisuetudmém m talibus bactenot 
approbatam. £t ánttñ ps. et orationrbus, díctus cantor 
de mandato decaní et lotíus capituJi; cujus mandaíí tenor 
talis est: Nos B. decanus et totufúi capítulum Segrobíen. 
eccksi«/et SanctjB Mariae de Albarrazino^^ mandamos 
Vobís Sanctío, praccentori nostro, ut electlonem nostram 
Deo, ct popuio publicctis. Qui nuüo acto intermedió 
publicavit i$to modos ego Saneáis^ cantor prcdibíls; 
de mandato decani, et fonos- capitulí supradícti denun- 
tb Vobís , Petrum Eximíní de Segura absentem cssc elec^ 
tum in episcopom ecclesis Sergobien. et S. Maris dé 
Albai^cazino', «piem eredimus eccicsíat , et Deo , et po- 
pulo, tam in spirilualibus, quam in temponüibus pro- 
futiirum. • 
• ' JBt ut ista maforis robur obtkíeant ftrtnitatis , ct nc 
possint ab aliquo in dubium revocar!, manibus proprii» 
i^bscripsimus, et sigilliun nottri capitt^» et sigilla archi-^ 



Digitized by Go. 



I 



946 ' -r,TW?KRfWBÍ 

^diaconomm, ct prxccatoris, et tcsauraxil hule deprel^ 

Ego Benedícti^s^.^^camis Segot^ne&v.et S. Mapae de 

Albarrazino hule ^lectioni consenlio, ^t.^ubscribo, et si- 

giilum meuin appciso. . , 

£go JnagUter Gujllelmus, afch¡diac0mi»*,ecdes¡ae Sm-r 

gobrlcn. et S. Mariae de Albarrazino huic electioni conn 
s$»ittOy «t subscribo / ct sígillum iii^um appono. 

Ego Ferdinandus Petri , arcbídiacontu^ AltípontSs» 
episcopatus Sergobien. et S. Mariae de Albarrazino, me in 
tcfttesn feci subscüibi» et quia slgillmn propium ]ion:habe«« 
ba]ii,.rogavi magl&tnimOuiUelii^m, aidiiduKOiiuiii diOat 
5cdis » ut sigillum suum apponeret huíc, decreto loco mei. 
^ Ego Sanctius, pra;centor Segorb.i^. et S. MariaB. d^ 

. 4:Ibarrazmo , hutc electiom. fXNO^tíotf .«ubscriboii 
ct slgülum mcutn appono. 

. Ego Eximinus Sanctii , tessaurarius ecqlesix Segobrtea* 
^t Sanctae Mariae de Aibarrazl'no,.h^ic,elec;^ni conse^tío^ 
et propria mapu subscribo ; et quía slgiljum proprium noQ 
habcbam^ rogavi deca^i^ nostfijujp^ ut suuin Mgil U\q r| 
Vponeret loco mei... i , • ... ' /. • 

^ ,.Ego Petrus ^i¿, canpoicoa ,ecclesi> Segorineflu el 
S. Marías de Albarjca^zino , huic qlcctiQui CQi)sen^o« ct 
subscribo. .. — . , 

^ Egp Martinus ]^^, canonicus eccleoi» Segorbieii. ct 
S. Marix de Albarrazino , huic eíectjoiii j^co^utio et subs« 
cribo. . ' 

^. Ego Egídíus Roderid, caOidueiis.eodksíaB Sergobién. 

tt Op MariaG.de Albarrazino huic clectióni consentio* ct 
me in testem feci subscribi, et sigiUum meum apponik • 1 
, Ego Joannes Petr^» canónicas puéltm SegorUeiL el 
Srf Mariae de AJlbai;razíoo,, hule clectiom conscntio , ct 
siibcribo, ct¿sjgiilufp.meu9) appono»' ; :>-. 
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. :^ Et ego Job^ves do S^ns, publkiis Turolk lioiaijtti, 
4^ul prsmUiJb ómnibus prxsens fui, ct hoc decrétum pro- 
pia manu nM¿sciipu# et de mandato Qixuiium pxapdi^to* 



XIIL 



StuU del papa Gregorh XUI i»*r# U Jhhim ii Ui 

' -..Ig^^f^^ de Segerve y Alb^rracio. expedida en i^jj 

jLjfegotiiis,&c« Ad pcípctuam reí memoríam. Rcgímíní 
illijhramfis .«cclcsis divina voluauie^ meritia Ucet iii&ii£&- 
.eicAtSmrp'^f^V de cathcdnfibus , «t alt» cccieiüi» 
ipsarumque pastoribus, quo populus cis commibsus , ín 
yia Ck>itiii)Kt feUciter dirigatuc» solicite quan^m nobls ex 
^to concedittir «.üDs cogitare cetmail. Idque ut feliciiie 
^'cquatur, dum unicuiquc ccc|esías , propnum pastorem 
ff^BCsse delire cognoscioius expediré , earuasd^ cccler 
siantin jam. pridem^&cttm uiifooott ditolvimiis; «c ciroe 
carumdem statutri , et decorem dispontmus, pKHit teaK 
|K>ris condUione*. eLrcruav qualitate peosatá conspicitnus 
ui DooüiK) nÓB mediocriler eipedbe* Sane cuoh ecclesic 
Ségrc^ícefisif «et A^bemanensts tOTicem perpetuó unitis, 
qux de jure patronatus carlsslml in Christo filü nostri 
Fiiillppi Ht^pmiániiqrr^ catiiolki* ratlonc ValentiaCf .et 
AragoñiK regnonihr, ex pfi«flcgk> ap^olieo, cut fion eü 
bactecus in aliquo derogatum, essc dignoscnntut' , (ex eo 
íjaod^uper .veoer^d»^ fbUeiix&(»Uiuii FrandJfumiki 



(a^ Copia del original qat Sa1awS«gobricensis episcQpiis 

ékiste eit el archivo, de la ca- ab anno i $71 s postmodum am 

teirát ae^Se¿o¿vé. * ' t í>6 dlr JoliTái Safanandcea- 

(¿) D. Í)rancb^q$' de Soto 4ii eflMQ||i» tenwiiaatiii. _ 
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. Silmáfitifl. 9 M ttup^r Segobríc ct Alfotraaiielu EfiiQeH 
]^fii ^ viiiculo , quo dicttttim ecoksia]ram*^ibatf*tiiBe 

praceratf.tenebatur, de venerabüium fratrum nostrorunl 
S. K. E. cardinalittm cénsiUo» et -apiostolic»' poteMaft 
plenitocline abiolventes» illum ad ecdeMam Salmantrn» 
certó tune cxprcsso modo vacantem, de símiíi consílio 
traostullmus) pastoris solatio destituís existant ; et nuper 
acceperknus prasdíctas'ecclMat imitas itkef 9lstkictii 
diccccses habcre, et earundem ecclcsiaruni unitarum piac- 
suli de una ad aliam ecdesiam «e <ra9t$Mrenti^ «djctae 
unius spatío per dioecesem ccsaraugustanam íter necessarj^ 
fidendum esse; ac Ségóbrkíen. in Vafentfe , Álbamz& 
-nea* Teioecclesi» pE«dic9B4n Aragoniae regnís sitas exi»* 
aate; aac non UCramque 4¡flióe8Ím¿ vi¿aike(»: SegobricnOb 
et Aibamzín. á pkiffbas'niaum ad fidtem catholicam^Vm- 
per con-versis incoli ; ad iilos in egdem fíde confirmándose 
«Ita ofHcio contmendosvptoprimn usicD«ioe ecdesut pfap» 
ñd pastorem , maxini^ cxpeátre ; pta»ertim diinor cfvltatis 
^gobricen. salubritate , et ameniiate plerique adducti , ne^ 
Útím apiscopi i venim etiam hk qni canoniatus prad>en- 
das; ac d%nitates in xKctift'' ecdesib obtinatit,i prietexta 
unionis praedictarum ecclcsiarum Segobríc. et Albarrazín., 
at-capitulorum earundem , in eadem ecolesia Segobríc fe« 
omnes resídcant,'4Ba»qúar ob eamctín' dlvúúwQttmí lú 
eadem ecclesía Albarrazinen. non mcdiocritcr immmuatut: 
nos quidudum ínter alia Yoluimu5«) <]i|pdsemper in unio^ 
nibiiB cómmissio ñet^ *«! fÁrtef TOQ^rtb'^picomi intereá-* 
set« habha soper hia em mian fcátribiisídelíberatíoaé 
Qiaturáj ac de simíJí consciio , Philippo rege praedicto sii^ 
per hoc nobis humiliter supplicante , untonem Segobricen. 
ét AlbarraztnenVecdléSiaruní práBdíctáriftii ]h¿rfimqije Inen* 
sarum , et capitulorunvpracdíctoruni jur^^p^^pnatiu a(| 
ainguks ccck8ÍaS' |;p^laa^daoii&PJii%p(i.sc(lsab eC 
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tWferpeUiO'disáoli^imusj a« Segobricen; et Albarrdzír 
aen.>dkccBiw4i<ijiiwMijdi ^quM finerflgticfttí vcílfiiii}^ 
et pMut' súpMbsiliifs. ^mpoñhmtf* tiitéPltf^lBMoití'fMlfS»» 

ficaiiater*s& dlstincti erafity eesdem denuo dlstlnguimus 

•OBiitmoiitut , pioprh» ¿atmSégalbítkeui^'éic* AftarMiaeí^ 

«piscopo subesse deberé : ac uní ex epkcopis praedictis m 

-baosis r" iiiiUb»'|tiaMlÍct¡Oflem cMbpetm ; dktaque' cdpi* 

ínla, eorum personas quascuraque, nullum locufn y ptafhe»- 
iniiientíain, aut junsdictionem in- alíá ec^lestá habere v s^á 
üb |iBiátli9í«diitiaoCvi]iteii«e me^ddsbrcrdmmiaMifi'NiC 
sion dictam ecckslam Scgobnccn^. quac ante disolutioncm 
4ipioni& iiujusmodi una. ^oosi'^idicta, occlesia albarraeinem 
d8deab.<¡yáTBjigutf>toíai{gfMlT eub^ ^-94 

leflRarangusta(tti> pmAaíit ám£ma < et isepéntnus.. £aaif 
dcmquc ecplesiaoi^JSEgobnccnv ab árbhieoopíscQpii ca^rau* 
(ustni pro 4einpoíe»ísí|e]íti$ labj^cima^etdegr.iBcUfl^ 
fpolidcav ac:dHyjuálH<s^bi i iiii fif^ 
latem et diaccseoi Segobricen^ hujpsmadi pío parte metro- 
fMolitícat pccnríó&r; JHMK ütrpiobtempoce exi&tcjcuis.avcb'u^ 

quG pro tempere existentes prxsules^, pratdictiarchicpiscopi 
V aieatínl suífragáneo , ^qm taiiquaáQ oiembruiQL c^Uh 
dom afcbiepíiicopoirakniiao4úlw6#0t-ftd QiMiiiiaogvkiciisi 
cívitatís, dioccesís Scgobric. hu^iMBÓdi pcrsonaruin caur 
mx^ct quserelix., ad instac alioryin p£oyii2Qaitum/> ardiie^, 
|Rioopb:iVdUiitcii¿r'flOtt' amplió» jiid 'Ciw a riMg m timi, ow 
lam ad ^Taldítíri» srdüd]^copulI^f hujusmodi caustV*m 
cacia metropolitana, cxsaraugustan. jAmpendentlbusíiemv 
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. ^ -emndMi' ^ccIesUnün. Segabcícra«.et/Aihtn«zitMB^ 

decpri, ct ornamento, ac congruo ministrorum numero, 

.omnci 

dygfiitatet, •C',otiBftniinHii» ^tiifrab'eiid«sdíctaiiiai eccb* 

darum Segobríccn.ct Albarrazincn.v prout.in civitatibu^ 

/reai«tUbnim puidn pejrcípiunt ; sie m ahersrex dictiB eecie» 
5Üs,j?o^d?m rcmanérc, ct residentiam habere ; ac ex tune 
4 vacent, f)«ini^ iníaiis» cum. priiiium>illa., sive per 
jtfigÉtftijoijW! thm apud sedom appQisSoljcam, aut lUtt 
^quíbusvis modis, vel ex quibuscumque personis , etlam 
ia aliquo ex loeasibus;, Jo; quibus vacuitiuini beneficio* 
ffiiiii«!eoÜofiasikaran;>diiipoat^ pro tempove 

«xkientíbus romank pontificibus, per conslitulíones ap- 
postolicas , vel canceikiiaB:^ppo§tolicaB.i£gu)aa.^tiain al* 
loniitisitMidpotfbiia 9fmmp^o6tiomsa^ cónringite s^ i«t 
^dkipavilcgh , et ¿kiulta resetrattisxisteréfttv s'outi ind 
eaccesive, vacara icontigerit » a>decanatu« qui.in ecciesüs 
«Sigobikctu et Albasraaiaik pf»i¡dti& dignitas cñikBha^ 
•vel i«f>iitabatBr ,xu¡usqqe^fhfetutt xedditiis^.ct |irovai«' 
tus ad^cnillc ^tsexceQtosxjucatos moeetaB iiiarum partlum, 
•v«lcim, .«nauaMm a9fCTdnn¿» . ex t^uibus^aumina nxiüc^, 
iet oentiiin- ducalMm aanilima m .Segobriceii. • teliqm ve* 
ro quíngenti vel circa, ki jA.lbarraz¡no dlacesibus praedíc* 
tis'fKiap¡ttot«r« iacnunéntibus^t ex.ius. qui jdku dksv 
^eii Segótnkmjj ¿iignipr ; qulngeotk ■dneatis.'pro dectip 
cano i. reKquos scxccqtos, qui íbídem in Scgobriccn. , ncc 
^n . quit^csDtoa qaiiÍA «ftikii^razin. dioecesibus' coUigun*' 
túpy*noc^ non 'ab>í uflotn;» iiíbuá'<ardiidiacofllt8»ia. ei» 
ruWem ecclesíarom Segobric. et Aibarrazíncn.; cujut 
fructukf^reddituá^et ^oi^ei^us ad sepcíngcnto» ducatos» 

^tAfá^-múluiAmif^.mmm^ teetMMÍiteddit»i7iet.pro> 

1 
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reirtus x^uos, ¡n praedictá dloccesl Albarrazíncn. ; ncc 
Jion a prjZCQatprÍ4 i^u^l mnül red4Ltu$ Mt octingcnto 

ta dioecesí Albatraz. colligit, qulngcntos dtttstos, oni- 
2uum^ue e( sÍQgHlormn .ca9Pl^Í€4tu.uin ^ et» prsbendaxum 
dícrar^ai' e^eftanvn S^^obfkapf et Alborfisi. fru^tiH^ 
redditus, et profefitus ut^ q^m <)ai]Oiiicatuimi/**«t'|»rs« 

bendarum hujwpodi dístcibutionibus quotidi^nis -ad eftc- 

toniin diMateniiii'csc fiiictibtts 'de^iiiatufi cBctc. eechmi 

Segobrícep. quos ante dismembiatlcmem bujusmodi in ci<* 
T¡tate'»'pt dÍ9í$6|í Sf^o^ijóan. húlmoodi dccaatif .pcia&r 
tus pertipiebaU J»is Ü am^fú^fttíbiis et pnsbeodft efuaden 
ccclcsíx Segobricen. iruotii^ « redditus , et picoventus , et 
^Cr^utípim^liiqiMmodt w-djüpc^mbiíatps , aq loprntoa^ 
ut praefertur i Vo^fim innpltiGoluRbdkte e^deiia^ SegoM^ 
cea- . «qu¡^ .po;:UonIbus infrascripta ratione. habita inter 
fp608*moflico$, div]'dei)dcí9Klta' taiiieii quod, jUngutn^inO' 
dietato ia^lríbulioi^im.^ ccastábt « cs;tkr.u 

tantum qui diurnis et nocturnis horis in dicta eflclcsta Sér 
gotincea. 'récítandj& iotecfugcmt , QeQ:alÍM Uimntur* JU^ 
Uqmrv^ medfétas pro pnib^wfo jj^t t^sfmémk omof 
nícorum providam ordinatloneln desuper faciendam' sitv 
et esse cesseantiu:. Massas vero canonicorum dictas -jeoclfif 
sioB Aibinazilica.. untutnoi^ ttikm éxtíhidmomüutir^'m 
pr^eceotoHae , neo boíi <íatioi»}«i^tinúii , et '|tobcitdarum 
ipslus ec(;k&iaB .AlbarraziQMe iíu^tus, reddiiu8i,..et proi- 
vectiis^Accanoiiicatiiiitii «ModMrdiitrilmfiMifiviit p» 
-Ibrtur/Iacrttildoc^) eC dividettdbsvAppropriamos/etapplt^ 
WJOV^.Mfí Segobricen. quaUiorlcanonicatus et totidem 
prtéb^f^i m iUbarfam;: ooÉJ^dúi pndtoib v" d«|' 
jiatum imacitíii MptM «mmioitibiis , et tdtMcnf ipfi»^ 



# 



canatuí quíngcntos ducatos in civitate vcl dloccesi Albar* ^ 
laziü* coiiigi solitos « á piiaio dicto decanatu-» ut praefer* 
tnri sépanrtofe, pro Ulius^ongnil dote attignamus.* Ae ai 
ñnguüs eccle^üs Scgobrlcen. et Albarrazm. praedíctís qua* 
temis id imbt reccptum non fiierit , ex canonicatibus pra> 
dktí» áufcriarécCtty dooi canoiiicattis, et tolideiii pra»» 
bendas^n unaquaque dictardtii ecclesiarHffi Scgobik^/et 
Albarrazín, pro magistris in theoiogia , quorum unus mu- 
mis fageiidi , «t aiter psaiMtiu» citram inibi fereie de^ 
Imntrqiif etíam piamo ríguroto^xaimiie fier*exánunato« 
res in sínodo dicccesana deputatos , eisdemque idoneis re^ 
pestkieipeetivd peipetuís futuris temporibus coélem de« 
Iwiiitt lidémque <9»»tAcM»'^ 'pnebdudie' pro tlieologo 
et psnitcntiario , ut praefertur, respective affi^i perpetuó 
«emaacimtf instituiimi^ Ubkttfttqtie tttQ app&átíofubuü . 
hnftismódi 'lociim 'ftoil^cOliCfgérlrV ex fiuet^tis et cíbtñ- 
butiooibus hujusmodi eorum, quibus hodie Qrecti> ac aa* 
tifai^^aaoniditits^ «et pixbcnd», post eoniaí rainen qul 
matícUlU obtident oUtum^ oeilati fbeiSat, comando ce«> 
defe voIumiK. Nec non intcr carundem eccleslarum Scgo- 
bri¿..eC Albarrazm. 4Uno&icoa omnem antiquitatis , et 
9¡bfÉ» iiiStitiiiÍ(Nitt' cawottite ecMiutndeiii diftrentám 
penírus íollimus, ct abólemus. Praecipimusqtic inter cot 
ordíncm admissionis in^ canónicos earumdtm ecdestarum 
Segpbríbaii* et AibÉurnKEbá* penitos' et' oiaoiina sérvarL 
Prjetéyea, ad hoc ut in ipsis ecclcsfií personae adsint, qus 
in.^siiávione dignitatjs»' ac caftonicatuum , :et prasbenda-* 
lunf ;im.'pB«fisróir, e imib f am r/ imerinv ■dum» applicatkmi 
fiÜotBtim.emindem fojBus^&ema Aerk-^ desérviant'in <Bcta 
ecclcsia Aibarrazio. in > decanatum ^ ac canonkatus, et 
poebqndai: m S^obife^er Albiírmm; ecdesuá pfiMSctis 
eneeítoiíi^V0L& príimMLtmctidiia hi|i»nAoiiS ▼acentes per* 
sonis^ beneficia «tqaplicía an eisdem e^cksü» Segobricen. et 
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^^Ibaftazixi* Qbüncntibus per epi^copos SegQbrIcen. et Al-, 
barcazuum eonim it^ccávepxlctSseor&tendi» ate caii* 
«emiif; Ita Umeii quod wfismi'eonBndem beaeScionim 
fiructibus iidcm contentl slnt. Cum prinuim vero omnímoda 
a|>pUcatíoni foicUium eorumdem locus í&ctus ñiexlt » beoe« 
ftfa'praBclicüi cum eorum fimctibu» ( qus tlio^iuD Tacam 
<]eoeniImus) dimíttere omnino tcneaiiíur co ipso. Dcinum 
cüvini cultus augmento in eisdem eccksüs Segobidc^* et 
Albanaziiie0.^bm0i «tudío inleadrates^ cnm. in iUit diü 
versa: dignitates quibus variae nuncupationes , et denomi* 
satioaes mdit»^ sint icstitutas » ad resideattam habere re- 
perio&tuf , .efndm.digiMtatea pbtiiieiitíbus» pront in alte« 
ra ex Segobricen. et Albarrazinen. ecclesüs prsdíctis , in 
^uarum .civita.te vel dkeceú eorum SrucXm» reddiuis • et 
pr^cj0tii^» Bett nttjorem illonm pattem percipíulit y im 
xesidere, et stalliun tn choro , et l^m ac TOcon* 10 ca« 
gitulo earum4ein habere « illasque cum faoonicatibus d¡6- 
Urum eccletkmm Segobricea» et Aibatrasbaii* de celera 
incompatíbiles esse statiiumiit Ac 11b! ettdem dignítate' 
ebtinentibus. distributiones quotidlanx, his qui siaguUs' 
iprii jdviroís pariter et fiocturnis ioteressentibiia, in .eii« 
dem dcdcsiU' Segobrieea. et AlbmasSneot. asstgnals ^ntui 
fuerínt , tcrtia parte illorum fructuun\ juxta provida rn or*' 
dínationem per locorum ordinaxíos desuper ^uam f>ril|HUI|' 
fiicíeiidaiii.« ia di&tributionibui».qiiotidianÍB« per «os qvA 
díctis herís interfuerint lucrandis poní mandamus. Ita' 
quod absentium >portio alüs eisdem hork iiitereMntlbua' 
accrescat» val pro augmento distríbntionum caacmifciucn 
dictae ecclesiae tn qua resedertnt, seu ad aliud opus pium 
con9tituantur« et ^ssigne^tur. Decernentes omnta et sin- 
guia praonim sub quibuevis jrevocationibu»/aat limiia* 
tiontbus , etkimi sub proeteilu , quod i\lm effbclute aorti^ 
tac no& fucrint , per ^ua^u(n.qu^.can9ell4rÍ9 apppsiQlicx. 
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jegulMs editas , et edendas , mÍDime compreHendí , sed 
illig eisdem limítatíonibusi et reyocatfonibtís quibasciifii" 
que Ub concepta fiieiint t<ñmtAÍÍ úóü óbstentibos; h suo 
robore sub&istere» sicque per quoscumque judíces et co- 
mimrios, etknn cansarttm -pabiCii ap^ostolici audítom» 
•c S.*IU E'/'canHnaiet, ftuMaftaiets, et éoram ciitlfl>et 
quavís alíter judicandi, ct interpretandí facúltate, et auc- 
toríme , jiuiíeari» ct ói&üki deberé, ac irritum et inane 
•t*iecus stip^rthiB i quoquasí quavk «uctorSlate scienter 
vcl ignorantcr contigerit attcmplari. Non obstantibos vo- 
lúntate nóstra prxdicta y ac-aiiis qulbusculnque edrtís et 
cdendii' oanccillafiaa appoatoliGa» regulk» ^odnstitiitionibi», 
et ordínatíonibus appostolícis » ac Segobríccn. et Albar- 
xazia*»ecclesiaruai praedictarum juramento, confirmatione 
tppoaOftlUávvttel qucTis finnitilic alia roboratis, ^tatutis, 
ac consuetudlnlbus, privilegiís quoque indultís, et Jiíteris 
appostoiicis-eittdem eccle&iis Segobricen. et Albarrazínen» 
iUii»mqtte*piaEÍMilibuat et adintnkM et capiiiiüs» 
8iib> qaibuSGPUfiique tenoribus, et'fermb, ac cum quibos* 
vlsij^üsuiLis et decretis , nec non irritantibus , et aliis de* 
CfB&éietumfiiotu proprio,.et ex certa' acietttia t et pc* 
tartcí¡a.p)e)pkBd¡ne et consistortaüler 'cóiicesaia, approba- 
ti^^Qt mnovatis, quibu& ómnibus , etiam si de lilis eorum» 
que Iptt^ 4aporibi» apecialis, spedfíca» expressa, et indi- 
vjdfia, aott auteBa»pc¿ clausulas generales, idem importan* 
tes., mcntio seu quaevis alia expressio habenda, aut aliqua 
exquisita w forma ad boc servanda foret, illorum tenores 
pnmnÉikm fKO cotpstnis habentes , iUis alñs in suo robcnc 
p^rmansuris , .hac vice duntaxat specialíter et expressí de- 
rogamus, contrarils quibuscumque» aut si aliqui.super pro- 
vissionibusísibí faciendis de<a&oiiicatibus et pracbcmlb ac 
d^itatíbuMiíctarum ecc|es¡anmi'Segobricens. et Albarra« 
aincn,>.égeftalcg, vel >iüs -l^eneficüs ecclesiasticis in illis 
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pa|:(¡t>uft generales dictas seáis p vel legatonim ejas» liums ' 
io^pelfiverilK^ ^cíboim pé& eas ád iabibiáoocm, itsem»' 
tioiiem» ct decpetum, vcl alüs quomodollbet sít proccs-» 
inypa; quas.^dfiSa liUcras, ct proccttus hábitos per €jfe«' 
dcoAC indc sequiita qummiqiiB'vd'icuioiiicatut, «t ptas- 
f)eQdas nec non dighillites hu^nmodi vdimiiis non* e^ttcfi-* 
f^j j$ed OuUum per hoc eís ^oad assequtionem canoni-> 
ctímmi» tt.pr^betKhnmiqí a(rd%n¡utuiBj uu bentfitM 
xum aliortiia praejudiciuiir generan. Et qufbu8l9)et all» 
^ivüegüs , íoduigeQtüs j ct iitteris appostolíds generalibus 
▼aI «peti^uft.'f qiioriimCTiiwniP teaorain odslaiit » per qu» 
pmeftdbiM'Doa'expfttssa , 'totálkernoa ioaerta, tttéc^ 
tus eariim ¡mpediri valeat quomodolíbet« vel díflíerrí ; et' 
de quibiis qiióritaiciisnque totis tenoríbiu de verbo- mI 
verbom babenda sit b eisdem Iitteris meatio spetialit. 
NuIH &c. SIquis &c. Dat. Romae apud S. Petrum anno 
Ijicariiationis Dominicas mUles&imo quingentessímo septua^ 

gigmvo feeptímo. .Puodecímo ,eaÍMl«*'augiiiti» foBCii* 
ctfus úouvá aimo «exto» . . * ' * 



XIV. 

Cur/ii d>/ i^^or P^r£& ai ca^iUh di Stgma ^ dámUh 
. (Vid. pág. lis)» • 

Xiitttns )r:mtt7'irevér€iuíos *8efioiest ' Ayer reoibi graciaa * 

á Dios las bullas de la &I ice recordación del papa lnb»> 
cencío nono, en que me proveyó e&sa santa iglesia á ao 
de áovieaibre. Plegué á Diós sea paca sor santo servicio. { 
De la dilactoivm'tefi^ culpa; dlcetttte.^ b causa* bt - 

(4s) CopirsaciiibudeVorigiiialftte*a2ate en el áfcbiva de 
dicha santa %]es¡a« 



lido estas mudtiizastíe pantificárdos y dlíTicultad de camU. 
aos-.Ay envío á vs. ms* las bulJ^ijr poder- al sefior wc^' 
coditnQ Ocads« iiáestro hennánó, fpm toam li poBesaoii' 
j onefcer d dfBtíD'de ▼karfo generlf yifffidjal ksta que 
yo vaya, ó por el tiempo que él gustare: que pues jo» 
¡c4 pmto. piickfuio á Dios, ájr plaúcaMmos en esto 'y*' 
ot^ras^eosas «17.^3190. Crap^ao miticcNi^gnictDfi ksi 
Madrid . y luego me pomSkn camino para ir á servir á essa 
fluita igitsia, y 4 vs. ms. ;^tt9 tanto. ie^^vplko me enco-^ 

. el qual guarde !yj prospc» jmuAo$*9itmi mi* mi. tñ M 
santo servicio. De Toledo 6 d© Febrero de 1 5 9 2 .iiillus^ 
tics y muy reverendos SS.zzMuy cierto . servidor de vw- 
i4fi«alU'Dr« Jtaft-fiaplísta Pei6z,^tÍBBCDí#^ ! 

fapa Clemente VIH y en que p$e4tM lé obediencia d im 
áilla afostóiica (joi) (Vid. pág. ló^)» 

r 

eatlssimc pater. Pott humillíma pedan oseóla. Fdkb 

memorias Innocencias papa nonus nuiii^.quidem 'meis me-' 
rhk^, -aéá pro sna tautnm benlgnitate et dameatia, eccle- 
-w^ et episcopatus Segobríceosis míhií. coftaai. ^omaotsk 
litem dat» duodécimo kalendas decembrís , pontíficatus 
anuo primo; et simuI Uiud mihl induisit'ut'i'quocunqu»- 
catholi€o aqilistite'' arp«atfili<ae«.£ed¡á commuokiociB 
beiHeji sijQe. ttUo.inettopoIilBiii.Vakftlbai praí)adicio, con^* 
sccrari possem > modo priits fid^litati? erga sanctam seden 
ajiQstgilicam, et^kUía: obtídieati^.. iutamcntujii prxstareou 

ia) Copiada d%9¥S «a uX arcjúwdtiia laota iglesia 4m 
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fimnttla ¡pus literis apostUkk compnAtíoUm Eat lí« 

teras cum nonís febninrU accepíssem , consecratus sum ín 
oppído Madrito, Toletanae díoecesís, octavo idus marUi 
ab illustrttsimo etreverendissimo Gaspare-Qiitrogt» car« 
^Sxiík Toletano, adhibitis revercndissiints eptscop» Caii» 
riensi , el Abulensí , atque ¡d juramcntum ante ¡psam con-» 
fccrationem publice conceptis verbís pracstíti in hanc fbr- 
nAm ; Ego Joanncs Baptisu eiectus Segobrices. ai^ hac bon 
im antea fidelis et obediem ero beato Petrosanctaque apot- 
tollcae romana: ecclesíx, ac domino nostro domino Ciernen- 
li papas octavo suisque successoribus canonice intrantibua: 
nún eró m consilio aut consensu ?el &cto » ut vkam per* 
dant, aut mcmbrum, seu capíantur, aut ín eos víolenter 
tnanus ^uomodollbet ingerantur , vel injurias aliquac ínfe- 
Mitúr quovís quaefi^o colore ; consQium Tero quod mihi 
«re<Íituri sunt per $e aut fiuntios « seu literas , ad eorum 
damnum, me scíente, nemmi pandam. Papatum roma- 
num, et regalía sancti Petri, adjutor eis ero ad reti« 
sendum et de&ndendum contra onmem homÍDem ; lega» 
tum sedis apostoHcx in eundo, et redeundo honoiiíi- 
ce tractabo , et in suis necessitatibus adjuvabo ; jufa , ho* 
llores» privilegia et auctorítatem romane ecdesix domuai 
hostri papas , et successorum prasdictorum conservare , et 
defenderé, augere , et promoveré curabo; nec ero ín 
tonsiiio » facto vei tractatu in quibus contra ípsum domí- 
.Itum nostrum, vel eandem romanam ecclesiam aliqua si- 
místra/ vel praejudicialia personas» juris , honoris/ status» 
Ct potestatis eorum, machínentur; et si talia á quíbus- 
cutique procurari (f /y^r/^/r^ri) novero» v^l procuran^ 
impediam hoc pro posse, et quanto cttius potcro conoh 
mode sígnificabo eidem domino nostro, vel alterí per 
i|uem ad ipsius notítíam potcrit pcrvenire. Regulas sancto. 
tum patrum » decretal ordinationes » sententias,-disposi- 

TOMO III* & 



Digilized by Google 



a ^8 APEKDIG8 ' 

tiones, reserva! iones, provisiones, et maüdata apostoUct 
totts viríbus observabo, et faclam ab aliis obsenrarú Hae* 
retícos , sdsmaticos , et rebelles domino nostro, et succes* 

soribus prxdictís pro posse persequar, et impugnabo. Vo* 
catus ad synoduni veniam nísi prxpeditus fuero canóni- 
ca prxpeditlone* Apostolonitn limma síngulb quadrien- 
niis personalíter, ac per me ípsum visitabo, ct domino 
2iostro , et successoribus prx&tis rationem reddam to« 
to meo pastoxali officío, deque xtbas ómnibus ad n&e^ 
ecclesiae atatum» ad cleriet popult discipUnam, antmantiii 
denique, quae meae fidci credítae sunt, salutem quovij 
modo pertínentibus , et yicissim mandata apostólica ptsr 
dicta bumiliter recipiam , et quaih diligentissime exo-* 
quar ; quod si legitimo impedimento detentus fuero , pr£« 
dicta omnia adimplebo , et per certi^m nuntium ad ho^ 
apeciale mandatum habentemi de ffcppSp mei capituli vsá 
alium in dígnitate ecdesiasttca constitutum, sen al&s per- 
sonatuin habcntem; aut his mihi deficientibus , perdía* 
cesanum sacerdotem, et clero deficiente omníno per ali* 
Ijuem alium presbyteruth saeculaiem vel regnlarem spec- 
tatae probitatis , et religionis, de su pradictis ómnibus ple- 
iic iiistructum. De Iiujusmodi autem impedimento dece- 
bo per legitimas probationes ad sanctae romanas ecclesíaB 
diachonum cardinalem ordine priora per supradictungi 
nuntium transmittendas. Possessiones vero ad mensam 
meam pertinentes non vendam, ñeque donabo, nequp 
impignorabOt ñeque dono iníeudabo» vel aliquo. mod^ 
alienaba 9 etiam cum consensu capituli ecclesiae me«, ta* 
consulto romano pontífice; et si ad aliquam alienationem 
devenero, po^as in quadam super hoc edita constitutio* 
Be contentas eo ipso incurrere.volo. Sic me Deus adju* 
yet et h«c sancta Dei evangelía. Hujusmodi jusjurandum 
á me sic^¿rags»íuum fuisse his jitcrií mea manu &ubscr^ 

• . ( 
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ih, et sigíllo meo obsígnatis apud V. Sanctítatem tanquam 
venís obedientuB ñims , et humiüimus servus sanctíssnnís 
quft pedíbus piOTolutus, supplex testor, Deum precatus 
ut'Beatitaditieni sid máximas eccIestaB catholicx utill- 
tates quam diutissime servct incolumem* Datum Segobiks 
4ife XXII martii MDXCU. 

XVI. 

Parecir del obispa de Segwve D. Juan Bauiuta Pérez 
f johe las f lanchas de plomo que se han hallado en 
Granada , escritas con nombres de algunos santos este 
t añ» z^9£ (ü) (V. pág. 170). 

Debaxo de la censura de hombres que en esto dieren 
mejor parecer , 7 es razón que se les pida por ser materia 
, digo: que tengo por nuevas estas planchas, 7 fin* 
gídas por algunos hombres de poca conciencia para hacer 
pecar á las gentes, no viendo el peligro en que los ponen 
de reverenciar huesos que no sean de santos. Pero ha 
querido Dios que el que lo ha fingido supiese poco de 
historia eclesiástica ni de antigííedad ; 7 ansi ello mismo 
trae consigo indicios para conocer su ficción « 7 á lo que 
'fo entiendo, este fingidor como había leido en algunos 
libros modernos que Santiago tuvo siete discípulos en 
España, y que tres de ellos fuéron Cecilio, Tcsifon y Hi- 
cío» y ^e de estos todo el mundo confiesa que Cecilio 
inur¡¿ en Granadas 7 así ha fingido que también Tesi^» 
fon Y Hicio están enterrados en este monte de Ora* 
nada ; y aun dicen haber hecho otras láminas de plomo 

(¿t) Copia sacada déla que en la Biblioteca de la Uñiver» 
existe entre los MSS. del limo, sidad de Valencia. 
Sr. I>. Francisco Fcfex Qayer 
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jiara pernudir que los otros que fcstaii estiti tsunUen cft 

aquel monte , las quaies por ventura halláran , s¡ cavan 
mas. Y aun ha fingido nombres de otros discípulos de 
estos siete santos , de los qusks se tratará abtzo. 
pues que se prueba ser &lsas estas planchas , porque con- 
tradicen á las verdaderas historias eclesiásticas por las 
muchas xaatones siguientes. 

L Que no muriéron en Granada, 

El primer argumentó contra las phncbas es porque 

dicen que los cuerpos de Tesifon y Hlcio están en aquel 
monte de Granada ; y no puede ser , porque consta de 
historias eclesiásticas que estos siete discípulos muriéron 
en diferentes lugares ó chuhdes de España, y solo Cect« 
lio murió en Granada: y para que esto se entienda de 
laiz se presupone que todos los breviarios de España, án« 
tes que viniese el rezado romano « celebraban á 15 db 
mayo estos siete safitos> que llamaban T§r^t$ati^ et Spcíú» 
rum ; y no sé por que no les han puesto en el quadermto 
nuevo de las fiestas generales de España ; porque todas 
las iglesias confiesan' que estos varones apostólicos fiiémo 
como siete apóstoles de España , que enviados acá por 
S« Pedro y S. Pablo dende Koma , fiindáron en España 
ñete ^lesías principales > 7 muriéron encellas. Y porque 
su primer llegada fiie á hi chidad de Acci , que es Gua- 
dix , y de allí se esparcieron , se ve que su primera prc- 
sUcacion fue en el reyno de Graiuida.. 

La historia de estos la ponen á 1$ de mayo todos 
los martirologios antiguos de Beda , Usuardo y Adon que 
andan impresos, y el martirologio romano nuevo del pa- 
pa Gregorio XIIL Pero donde esta mas-á la lar^ es en 
itfL libro dp peigamino antiguo, que está escrito de lett» 
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gótica, €& h librería del Colegio de Alcalá de Henares 
¿d qual hace memoria Ambrosio de Morales en sn bis- 

toría g, cap, jj. Y yo he leído este libro gótico, 

donde está la dicha historia al fín de unas obras de S. Ge« 

lóflúno, Gennadio, Isidoro, Ildefonso di scrípiarihur 

iiecÍ9(asttds , y la saqué de mi mano, cuya copia envío 

con esta; y también está de jetra ménos antigua en los 

santorales de Toledo » j aun parte de la iiistoria está en 

«n libro gótico de concilios de S. Millan de la Cogolla, 

que ahora están en S. Lorenzo el Real , los quales todos 

be visto yo. Allí dice como dende Guadíx se esparcíé- 

Toü en las ciudades siguientes , con estas palabras t Demdi 

nm mente se segregantes, nec jide , sed pro dispmssmda 

jOei gratia per diversas urbes dhtduntur Torquatus Acci, 

Tesiphon Berge , Hesicius Carees a , Indaletius Ursi^ JV- 

€un¿us Akule , Euphess$ms ItíHurgi, Ceeeilhss EUbmh 

. in quthus urbibus comoranies cmpirtsni &e, unde parum 

' f9Ji tempere laborum suorum gloriosos palmee triumphos 

iuperme fMriée repartsmuet , etJeUei obitu de koe tseeu^ 

U/nigraveruia. Nohss quoque nlifuianim summm wene* 
randa préema nUfuenent , ad quorum sacra sánete^ 
sefulchra quisq^s seger pia dwthne suhenerit, hntet^ 

leatissimorum confessorum liheratur auxilio. Y prosigue 

«Uí i contar un milagro ordinario que acontecía cada año 

en Giiadix en el sepulcro de S. Torcato» 

Los nombres de estos siete santos en este libro gótico 
y en algunos breviarios están algo corrompidos por des* 
cuido de los escritores. Pero sus verdaderos nombres es«* 
tan corregidos en el martirologio romano, y son : Tmr^ua* 

^ Thes'iphon • fíestchius , Indaletius , Secundus , Eu* 
pkrasius^ CéScHius. Y el que tuviere noticia de antigüedad, 
conocerá que los quatro son nombres de naiáon griega, 
y ios tres de laiiüa , que son Torcato « Cecifio, Secundo^ 
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£n lo que toca i las ciudades donde fueron obispos , lo> 
^oe se puede averiguar por cosmógra^ antiguos (dexan-> 
do aparte lo que algunos modenlos se arrojan á decir sta- 
autor ni fundamento) es lo siguiente. Acci, donde fiie 
obispo XorcaCo, es claro ser Guadix^ como se ve en ch 
Itinerario antiguo del emperador Antontno ^ donde pinta 
los campos por leguas ó millas, tan particularmente, que 
en esto no se puede dudar. 

Vtrja, donde dice que fue obispo S. Tesifon, piensan 
algunos ser Verja en Aragón; pero no lleva camino, lia* 
hiendo estos santos hecho asiento en Andalucía y en el 
reyno de Granada* Ansí otros sospechan que está errado 
Vnja por Bergí^ j ansí se lee Virgi en la historia de es* 
tos santos en los martirologios de Beda , Usuardo y Adon, 
y es una ciudad muy conocida en la costa , la qual anti- 
guamente se llamó Bergi , y ahora dice ser Verga Don 
Diego de Mendoza en la historia de. Granada » j Ambro* 
sio de Morales; y parece conviene el nombre* Aunque 
otros piensan ser Vera^ por ser marítima; de donde se 
llama Sinus Virgma0us en Pomponio Mela aquella ense- 
nada que hace el mar en la costa de Vera entre Carta** 
gcna y Cabo de Gata. 

La otra tercera ciudad , donde fue obispo S. Hiscio « se 
llama Cánrsessa en el dicho libro gótico 7 en el martiro- 
logio de Adon, aunque Usuardo y Vaseo y Petras éff 
Natalibus leen Carthfsa\ y el sitio de ella! es difícil de 
averiguar por no hallarse en cosmógra£>s antiguos. Y ansi 
Marineo Siculo» hablando de S* Torcato* y Fray Alonsa 
Venero en su Enchíridion de los tiempos , y Joan Mola- 
no sobre el martirologio de Usuardo dicen ser Ventora la 
despoblada junto á Valverde hácia Astorga. Yo he de-, 
seado saber de dónde lo sacáron estos $ después he hallt*^ 
do que el primero que lo escribió fue un libro que anda 
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ée maiio ooft fiombie de Turpino , que trata de h venida 

de Cario Magno á Santiago de Galicia, y anda al cabo 
de un Ubro de ios milagros de Santiago* Pero no da ra^ 
zon de su dicho , y el Ubre de Turpino es tenido por 
bulóse entre todos los hombres doctos; porque Cario 
Magno piurió año 814; y el cuerpo de Santiago no ha- 
bía sido aun hallado hasta el año de 835 «y no podo ye- 
nir Cario Magno á verle; y anst no hay que hacer' caso do 
• la opinión de este libro. Otros , guiándose por el nombre, 
han sospechado ser la misma que Plinio y Ptolomeo Ua- 
aan Cariisa en Andalucía, que hoj podría ser Carrizal 
juilto i Gerez « i la que Ptolomeo Ibma Carsus , y po« 
dria ser Santa María de Villacorta junto á GuadalcanaL 
Y aun guiándose por la semejanza de lós nombres podría 
aer Carroz» hácia Aatorga , ó Carrizüsa en el campo de 
Montíel , 6 otros pueblos que pareciesen en el nombre á 
Carcesa^ que en esto no ha/ claridad: el martirologio 
xomano moderno por quitarse de estas disputas ha puesto' 
por Carceiat Corteja. Y si esto se hallara escrito en algún 
libro antiguo, fácil era soltar la qiiestion. Porque Carteya 
de ios antiguos es muy conocida en el estrecho de Gibral- 
tar, 7 ha de ser Algesira ó Tarifa* Y los que .corriéron 
i. Carteya debieron regirse por ver que Plinio 'dice que 
Carteya y Tartejsus es una misma ciudad ; pero es cierto 
que en el übro gótico y en los libros antiguos hablando do 
estos siete santos se escribe Carcesa^ como lenentKis dkho*- 
La quarta ciudad, donde fue obispo Indalecio, se lla- 
mó Ursi en todos los libros , y creen ser Almería por el, 
sitb» como lo dice el Rejr D. Alon^ en su historia. Y: 
de esta opinión fiie Zurita y Morales ; aunque D. Diego 
de Mendoza en la historia de Granada por el nombre 
piensa ser Orce una legua de Galera^ Pero no está lejos 
lo uno de lo ottot 
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la quinta dudad, donde fue olMipo S« Seguida, ta 
llama AMa , y comúnmente se entiende ser Avila f ct- 

beza del obispado : aunque no falta quien diga por Ptolo- 
meo que hay otra en tierra de Baza» porque no se alejase 
este ttnto tanto de sos compañeros. | 

La sexta ciudad donde íiie obispo S. Eufracío , es 
£Uítur¿í\ como llamáxon los godos» ó JUíturgt, como 
cscribiéron los romanos. Y es claro ser Andujar* Y esto 
consta por el nombre 7 por el ritió que ponen Ptolomeo 
y Plinioy Antonino , el qual cuenta los caminos por millas. 

La séptima ciudad , donde íiie obispo S. Cecilio , es \ 
EüikmU^ como escriben los godos » ó llUbmis , como I 
escriben los romanos. Y es la ciudad de Granada ó Sierra 
Elvira , dos leguas de Granada » como consta del sitio y ] 
nombre de Plinto y Ptolomeo , y por dos piedras qiM | 
dicen habehe hallado con este nombre en Granada. La 
. una dicen está en el cimiento de la torre de Gomares en 
el Alambra , 6 en el Alcazaba arriba de Sanu hsáicii j | 
la pone Ambrosio de Morales Úb. p , cap. g; y otra pie» 
dra pone Alexo Banegas en los Escolios sobre el vdlo- ' 
ciño dorado, y dice que se halló en el Alcazaba en el 
año de 1540. Y en esta lUiberrU se tuvo el concillo 
antiguo Uliberritano ; y esta opinión es hoy común , que 
no tiene contradicción ; y no hay para que tratar ahora 
de otra IlUkinU^ que estaba en la entrada de Francia, 
que boy es C^Hhn en Catalufia * ni de h verdadera orto* 
grafia de las dos, pues no importa para mi propósito. 

Habernos contado hasta ahora las ciudades donde fuá. 
ton obispos ^tos siete santos» para iqiue se yea en quan 
diferentes lugares vvñhoñ y aun muriéron. Pues los naar» 
tirologios arriba nombrados y el romano dicen que mu- 
riéron en esas ciudades, y el übro gótico dice que en 
días veneraban sua sepulcro! 1 y que en Guadtx^ adoiuto 
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cstab^ entertado S« Torquato , se ¿acia cada aSó im ni- 
lagto en su sepulcro ; 7 aun S. Eulogio , el qual vW¡6 
ochocientos a¿os después de los dichos santos, escribió 
que en su tiempo estaba el cuerpo de S. Eufrasio en Eiii* 
tiixgU donde habia sido obispo; 7 en el misal mozár4be^ 
que creen ser compuesto por S. Isidoro , h»y un Imnno 
muj galano donde pone estos versos. 

Híc suní perspicuí lumioís índices 
lorquatui, TttipliQn» atque Hesidiiui 
Hic Indakdiis t sive Secundus 
Juncti Euphraslo, CaBCÍiioque sunL 
TI después dice s 

Post liase pontíficam cara aodalitaa 
Partitur properans septem ín urbibus, 
Ut divissa locis dogmata funderent»- 
sparsts popules ignibus urerent...» 
Ex hinc justitiac fiructibus ihditi 
Vitam multíplici fcnore terminant, ' 
Conceptí tumuiis urbibus in suis; 
Sic Bpaxao ctneijB una corona est 
De esto se ve como muriéron , y estaban sepultados 
en diferentes lugares , porque el cuerpo de S. Torca to se 
llevó de Guadix i Celanova» monasterio de Benitos jun- 
to á Orense , 7 allí está , como dice el Licenciado Moiina» 
en la descripción de Galicia, y también Ambrosio de 
Morales. Y el cuerpo de S. Indalecio se llevó de Alme- 
A al monasterio de S. Juan de la Peña en Aragón en el 
tfio 1080 por el Re7 D/ Sancho Ramírez, como lo re- 
fiere la historia antigua de S. Juan de la Peña, y también 
ZutíUl ; 7 una parte de su cuerpo está en la iglesia de 
Burgos « como lo refiere Vaseo 7 Morales. Y el cuerpo 
¿e S. Segundo es venerado en Avila , donde dicen que 
fue ¿aliado el año de 15 Ij^» 7 el ^uerpo de S» Eu&asio 
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fue llevado de Andujar á Galicia/ y está eñ la iglesia do 
Saata María de Valdemon jauto al monasterio de Samos» 
según dice el Ltcendado de Molina 7 Morales ; y lo mié* 
mo dice debe ser de los oíros tres cuerpos de estos san- 
tos • que estarán en las ciudades donde fueron obispos , si no 
consta donde los trasladiron *. 7 en conclusión de lo dicho 
se saca el primer argumento que hicimos á estas láminas; 
porque dicen que estos santos están enterrados en Granada; 
pues consta de lo dicho como se espardéron 7 muriéion por 
decentes ciudades » 7 que solo S. Cecilio está en Gxanada» 

lU Que U9 muríérm el segunda am de Nemu • 

El segundo argumento contra las dichas planchas c« 
que dicen en ellas que muriéroq el segundo año de Nerón, 
7 no puede ser» lo qual se prueba de esta manera* 

Porque el dicho libro gótico y los sobredichos mar« 
tirologios y el romano dicen que los enviaron á Españx 
dende Roma los santos Apóstoles S. Pedro 7 S. FsáÁo, 
los quales .no se pudiéron ver en Roma ha&ta A segoa* 
do año de Nerón , como dice S. Gerónimo en el libro 
de Vtrh illustribus , hablando de S. Pedro 7 S. Pablo 
7 de S. Lúeas \ 7 es cosa clara , -por historias eclesiásticas» 
que la persecución de Nerón & los cristianos no comen* 
20 hasta el décimo año de su imperio, lo qual fue el 
año de Cnsto de ^5 : siendo cónsules Cayo Licinio £as« 
so, Marco Licii^o Crasso; 7 aun Comelio T¿ctto« que 
es autor en el lihro j£ , caf. , cuenta la ocasión que 
tuvo Nerón ese año de un incendio de Roma 9 que ie 
achacáron á los cristianos, para comenzará perseguÍrlos;'7 
así fiiéron martirizados S. Pedro 7 S. Pablo el año de Cris- 
to 68 , según se saca de S. Gerónimo ¿e Vin's illustribus^ 
7 de Hegesipo lip. j.,caf. jr « 7 lo cuenu bien Oaufirio 
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Paftviolo efe fu Cratucan^ y César fiaioiiid. T así todoé 
los años atris S. Pablo predicó Jlbremente la le^ de Qvet» 

to , como dice Eusebio lib. 2, caf. 2.1 ; porque quando le 
tnixéf on preso á Roma el año segundo de Nerón , fu» 
porque los juegos le acusaban de alborotador « 7 no por» 
que el emperador hubiese aun movido persecución con- 
tra los cristianos hasta el año décimo de su imperio; y es 
derto que fíie la prunera persecución esta que hizo Nen- 
ien entre todos los diez de los emperadores que cuentatf 
los autores eclesiásticos ; de lo qual se concluye ser fic- 
ción lo que dice la plancha que fueron martirizados en el 
año segundo de Nerón en Roma« j de allí salíéron á las 
próvínctas. Antes no hay memoria que en España haya 
sido martirizado ningún santo en todo el tiempo del im- 
perio de Nerón ; porque una piedra de Nerón que pono 
Baconio» ya vio Morales ser £üaa. 

IIL Que no murieron en febrero , m^zo ni obriL 

I 

El tercero argumento contra las planchas es que di** 

ccn en ellas que S. Iscio murió i.** de marzo, y S. Cecilio 
I." de febrero y S. Xesiíbn de abril , lo qual no tieno 
fimdamento, porque tbdos los martirologios sobredichos 
ponen el dia de estos santos i i g de mayo ; y habernos 
de creer st los libros tan auténticos y antiguos, mas que 
no i estos modernos y inciertos. Y así Vaadelberto » autor 
antiguo que escribió un martirologio en verso más ha do 
setecientos años, el qual le puso Molano en la primera 
impresión del martirologio de Usuardo » hablando de esto^ 
santos dicet 

Pontifiees sefiem Hesperiam stmul iéBhut wnemf 
porque los idus de mayo son á 1 5 de mayo ; y ad- 
vierto que algunos breviarios (aunque pocos) ponea 
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la £ttU de eitot stntot á de mayo, y fte por ua 
•rror de copias ; porque en el dicho Jibro gótico de 
Alcalá está escrito así /. ^ mayas -, y habioido de leer 
idut mayas, cüos pemáron que. en Ja letra K, j le- 
reioii Ait^m^ ma^m. Pero todos los martirologios so- 
bredíclios los ponen en los idus de mayo, y demás de 
esto parece cosa acedada en estas planchas poner lat 
muertes de los tras compafietos en el primero dia de loa 
tres meses fibiero, marzo y abril. 

IV. Q«# m sm mártírn^ sm tmfemiu 

9 

El qoarto argumento contra las planchas es que llt- 
man mártires á estos siete santos ; lo qual es contra todos 
ios autores, que mnguno dice qne padedéron martirio, 
ántes expresamente les Ibman confesores el libro gótico 
de Alcalá y el breviario mozárabe, y en fin, todos loa 
martirologios y autores que liabian de ellos. Y soio po- 
dria i esto oponerse una carta de Gregorio VH al Rey 
!)• Alonso, la qual pone Baronio en su ComnH al mar- 
tirolopo romano : en la qual carta , hab^lando de estos sie- 
te obispos, dice: OrSmm it ^hm'mdhMs eultíksi 
•iímdm, ei SMipám su§$cehsias dedieavere; pero ha- 
te de entender que con su vida y trabajos fundaron las 
Iglesias , porque no contradiga esta carU á todas laa hts* 
toiias j martirologios» 

V. Que no son discípulos de Santié^o. 

El qmnto argumento contra las planchas es que ios 
flama discípulos de Santiago, y no fuéron sino discípulos 
de los apóstoles S. Pedro y S. PaWo, enrádos dende 
Roma , coma b confiesan todos los Iibcoa dichos y mar- 
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tiróte^, que um nsaj anténticoe» y'diigiifio de eUot liact 
memoria qii€ ñutrom dñdpulos de Sjmtíago ; porque pen* 
táron que ninguno tuvo cuidado de la cristiandad de £spa*> 
fia sino solo Santiago. Y el mas antiguo de los que jo lie 
mtto de los que loe hacen dísdpoloi de Santiago, ei mi 1¡» 
bro que anda de mano en nombre del papa Calixto 11 de la 
translación de Santiago; pero aunque la translación sea ver- 
dadera , el m>ro le tienen por fingido 7 de poca au toridad. Y 
todos los hombres doctosy el estilo del lihx> lo dice* Antes 
los discípulos de Santiago tienen nombres muy diferentes, 
que son Caloserus, Bajilius, Pius^ Ch^yiegonus, Theodorus^ 
Arehanasmi « Msítimus, como los nonobra Pelsj^ « obis-» 
po^e Oiriedo, autor antiguo que vivió en el aflo de Cristo 
1 140 en una historia que hizo de España , y yo la he vis« 
lo de inano, 7 de la sacó Ambrosio deMorales L /• 

" YL Qm Ilifula no es Granada» 

El sexto argumento ccmtra hscplanchas es que murié^ 
fon Jn hoc loco Ilipulitano ; porque el que fas fingió sa- 
bría poco cosmografía ; y queriendo dar i entender que 
4MCd>an entercados aUi en Granada » dixo que esta^n ek 
este lugar de Iltpulia^ lo qual es gran error en cosmogra^ 
fia. Porque Granada es IlliherrU^ y Jlipuiia no puede 
ser Granada* Porque Ptolomeo, que hace' memoria de 
las dos JlRpulai, las pone muy lejos de Granada. Y h 
una , que 'es la Illifula magna , la pone junto á Cór- 
<loba» mas de veinte leguas de Granada ; y. la. otra Jllu- 
fuU^parPd entre Sevilla 7 Portóg^;» inas de quarenta le* 
guas de Granada ^-7 Ambrosio ' Morales probeblemeaF 
te cree que son Peñañor y Zalamea. Pero este fingidor 
de las planchas se esgaño por un autor que se llama Juan 
Kar^^arit, obispo de G«tdna« que escribió una htitona 
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litínt efl tiempo de lo» Reyes Cat61ico«, f alK peiisó qué 
Jlifpuléí era Granada* T timqoe allí* no ákt su limd»» 

mentó, pero yo bien le sé , y fue porque leyó en Plinio 
d nombre de lüifula tras del nombre de Illiterru\ j 
éntai Inba de sacer de P&iio lo contfmy'foe hs jniaé 
por dos ciudades diferentes. Pero de este autor no hay 
qiic hacer ca&o , porque en materia de geografia dice gran- 
des Apantes. De kñs guales por exemplo diré algunos^ 
«inque parezca me detengo en eito , pero es para santo 
fin. Digo pues que este autor dice que Titulcia es Tudi' 
Ja% siendo Bayona, sesenta leguas de Tudela. También 
dice 4tte £liturgi es MedmaeiU, siendo Andigar « como 
Ibabemos dicho. Dice <)ue Mtmda^ úéñét péléáron los hi- 
jos de Pompeyo, dice que es Caymhria, y sábese que es 
Jdmda jnnto á Málaga. Dice que ScaUhis es Lisboa, j 
«sdaro ^ne es Sattiaf€f$$ por el Itinerario de Antonino. • 
Dice que Sisapo es Gerez, y no es sino Almadén, como 
consta de la mina de bermellón en Plinio. Dice que jBiU 
Mis es cerca de 'Uf¿H^ f W) a sino junto á Caiatayu^i 
y quien dice estas cosas» bien «e le puede perdonar qne 
ya dicho que IlUpula es Granada. Y Alcxo JBancgas lé 

/í^uió 1^ mas exámin^ Pero ahoia'se juB» .mas de cUn 
sam que entónces. . ; ?. * j 

• • X V 

VIL QttT no se ñamó AbttuUar^ 

£1 séptimo argumento* oontra estsís pkncbas es ^qnt 
dicen que S. Te&iíbn se llamaba Abenatar antes que se 
«convirtiese, lo «pial m tiene ninguna, probabilidad ; pof^ 
^ue ese es nombre arftigo , j* eotónees ni se osaba lengua 
'arábiga acá en España , ni andaban los árabes en el occi* 
idente» ni es de creer <)ue los apóstoles sacarían predica* 
^oves de Arabia pan*ei|nar deodo Aonui á Espofia» sino 
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tt que not qiueta ecte autor hacer adorar 'pcMr aañto ^igaá 
moro de Granada , llamado AbenatMf. Item porque to* 
dos los sombres de estos siete santos , como arriba dixt- 
SQOSy son griegbsó latinos^ y asi es de creer que S. Tea* 
ton no flivo otro nombre sino el suyo, y que. seria ^e« 
go de nación. Item porque no se usaba ent(3nces los cris- 
tónos mudar el nombre en el bapxismo, ni habia para que» 
como se ve en los apóstoks.7 en todos los santos del 
martirologio, que todos se^quedáron con sus nombras 
que tenían de hebreos ó gentiles , y lo contrario sería ca- 
so xarímo» Item \ para qué habia de dexar jel nombre ét 
Ahna$ar y tomar el de Teáhnl nombre «ra de geotilet 
y no de cristianos , como se ve en Tesifbn , orador de 
. ^t^mas en tiempo de Demóstenes, y en Xesifon, arqui* 
l«cto « que kbró el templo de Diana Efesia « y otros seme* 
jantes. Yséittcomo dicen luiirdel fiiegoj dar eniasbra^s. 

< ■■ 

VIIL Qui no acribió tn arábigo S» Ttsifm» 

♦ * - 

Ei.octav0 argumento contra hs planchas - es que en 

ellas se dice que S. Tesifon escribió en lengua arábiga si| 
libro y con caracteres de Salomón: lo qual no tiene. nia- 
gi^na probabilidad» poique en España no habían entrada 
Jos moros , ni sabían qué era lengua arábiga ; y sj él escrr« 
bíarSU libio.para los españoles, era cosa de burla escribir^ 
iMn lengua que aadíe la entendiese de £spaLña.;.ántes.em 
tóncesrtodo^ los autores escribían en griego, ó latín ^ j 
mas S. Tesifon , siendo griego de nación , como parece 
^or su nombre» _ ' . 

« * 

,IX. Que m esetíUt t$» €»at$ms Í9 Salmón^ 
noni^ dígo que parece cpsa de burla decir que él 
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Ubro escrito cu lengut arábiga estuvieie escrito con ^caiao» 
teres de Satomon $ porque mas ooiifenne á mon en que 

. siendo en lengua arábiga se escribiese con caracteres ari- 
bigos ; porque escrito de. una lengua con caracteres de 
otra« parece juguete pan solo hacer tnb^ar á los que se 
precian de discifrar, 7 no ha^ tal exemplo de libros en 
toda la antigüedad* Item si este fingidor nos quiere dar 
á entender que estos cancteces son ó se, llaman cafKteiei 
de, Salomón, respóndanos ;cómo con ellos escribía S<¿ 
Tesifon en lengua arábiga , según él dice , y ahora con estos 
mi^os caracteres se escriben estas láminas en lengua latí- 
mX porque está claro que estante» lengua latina* Si 1» es 
que estos cancteres sirvan demafilla pan todas las lenguas. 
Item que el llamar caracteres de Salomón, suena cosa 
de mi g icoa ó encantadotes^ porque lo^n^róniáotioos tie* 
aen cterio lS>ro de cobros con caractms incógnitos , el 
qual llaman clavicula Salomonis , y está vedado en todos 
los catálogos de la Inquisición ; j los migícos fíngen quo 
le escribió Salomón,- fiindándose en un lugar, de Joseb^ 
el qual dice en el üetavb Vhfé dtUu Antí^Mién m ti 
cafm 2 que Salomón escribió ciertos exorcismos ; j en 
confirmación de mis sospechas se puede leer Petrus Co* 
tnestor, que llaman Mapxttr HUturtanan, autor antiguo 
de mas de quinientos años atrás, sobre el tercero libro de 
hs Reyes cap. jj,, donde escribe que se dice que Saiomoa 
inventó linoa caracteres , qtie escritos en las piedras prs* 
dosas'con cterta ratz servia pan echar los demonios; f 
otro autor que anda con el libro dicho MalUus maU/ica» 
rum de Jacobo Spinger, inquisidor, que allí se Uanui autor 
anónimo , traetaiu % Exorcismorum foltú. , dice qum 
los nigrománticos usan de un libro que llaman de Salomón, 
escrito en lengua arábiga, y que le halló Virgilio en unas 
camsas-de los monies ét Arabia* Y cierto me paree» 



Digitized by Google 



DE DOCUMENTOS. ^73 
que eito fKsá con nuestro caso; pues se nombran carac- 
. teres, de Salomón y Arcávígo j Cavernas: quanto mas 
que ni <le Ja sagrada escritura, ni de los autores antiguos 
consta que Salomón inventase caracteres « sino es de esti 
relación de nigrománticos ; ántcs se ve en las biblias he- 
braicas como Salomón escribió sus libros coa las letras 
oixiinarias hebreas» qué eran las de su tiem, 7 en ktna 
hebieas los tenemos hojr* 

X. Qui tstm ion caracttres nuiV9S fingida. 

Lo décimo digo que el que fingi¿ estas láminas las 
La escrito con unos caracteres que nos quiere dar á enten* 
der son antiguos, 7 es cosa de burla : porque son nuevos 
j sacados del ^ JB C español « 7 d¡s€razando un poco lat 
letras , como lo echará de ver el que hiciere un alfabeto 
de las letras de estas planchas ; y lo comprobare"con le« 
tras españolas, 7 pone Z por3f al fin de la palabra, que 
es cosa moderna, 7 así se conoce lo poco que supo este 
fingidor. Porque si supiera fingir, pudiera tomar caracte- 
res ex^años de las lenguas hebrea , arábiga , armenia , cal- 
dea « etiópica, índica, CU70S al^betos 70 tengo, 7 andan 
impresos por*dos autores , el uno italiano > que se llama Je- 
seo Ambrosio, y el otro francés , que se llama Guillermo 
Bostello ; 7 aun si supiera fingir alfabetos extraños y vo- 
luntarios, qUales suelen hacer los que escriben en cifra, de 
los quales pone muchos Trithemio eo un libro que llama 
Polygtaphia : perp como el que fingió esto , no sabía 
lenguas, arrojóse al alfabeto español disimulado que él sa- 
bia , 7 no echó de ver que Salomón entónces no escribía 
letras parecidas á las españolas de ahora. 
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XI. Que eijk^'ub el libn zjundamenium EccUm, 

Xo undécimo digo que tengo por sospechoso el libro 
que dicen haberse hallado con título de fundamentum 
Eeclesiée » porque Geiasio papa en el capítulo Saneta Ro* 
Mtt. entre otros condena un libro que allí 
llama fundamentum ^ y otro que se llama contraduth 
SalomoniSf y ansí me ofenden estos nombres. Item por- 
que parece cosa de burla que al cabo de mil j quinientos 
años salgan ahora con un libro que es el FufuUmenie de 
¡a Iglesia^ la qual estuviera buena hasta ahora por cierto 
si hubiera necesidad de este fundamento. Item porque li* 
bro tan pequefio para tan grande título de cinco hojas no 
ihas en ferma redonda como hostias , mas parece juguete 
de niños que obra eclesiástica. Ni tal exemplo se hallará 
en todas las obras de santos antiguos , de que están llenas 
las Iglesias ; y no hablo aquí de lo que contiene este ifbro^ 
porque no me han enviado relación de él, ni del dé 
Esencia Dei^ que si los Viera dixera mi parecer. Pero 
por el muro se saca la villa. 

XII. (¿ue los nombres de los mártires son Jin^idos. 

Lo duodécimo digo que los nombres de mártires qu« 

aquí pone por discípulos de estos santos los tengo por 
fingidos, los quales son Mesitm^ Jurilos , PanuciuJ^ 
Maronius f CentuHut ^ Maximhuts, Luparíus^ Setena 
trius , et Patritíus, Porque en los martirologios y histo- 
rias antiguas de los dichos siete obispos no hay memorui 
de tales nombres de discípulos; y seria temeridad tener 
por santos á estos» cuyos nombres no se hallan en mar« 
tirolo^ios ecle&UstIcos ni en libros que tratan de santoi. 
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«orno ton lipomaao, Surio, Petnis de Natalibos, y otro$ 

semejantes , y mas con tanta sospecha de estas planchas^ 
jr podráa ser estas planchas inventadas por algim hcr^t 
paia hfcer burla, de la Iglesia, como sabetnot en 
tiempo de Gerónimo unos hereges de Espafia , discí- 
pulos de Prislliano, honraban por santos á muchos, cu- 
jos nombrqs eran Irutantim^ Salvianus ^ Ffltchinmi, 
Amuntui^Latronianuf^ Assarinus, Aurelius^ Tiheria* 
nus^ TertuUus, siendo no santos sino condenados pof he* 
reges, como cuenta Sulpicio Severo en el Jfgundo libr§ 
^ mUsiaria eccUsiástUai y también Ireneo y Tertu« 
Sano refieren que fea hereges gnósticos inventiion mas de 
ciento Y veinte nombres incógnitos para engañar : y Santo 
Tomas en la secunda secunda en la qüestion p 6 , arttcuf» 
h 4% dice por autoridad de S. Criaóslomo sobre S. Ma* 
feo ? Nemma ignota ü eareuteret irmríimii euspiei^nem 
habent magiíC ; y lo mismo dice A imerico en el DIrec» 
tpríum Inqumiorum , 2 parte , qüestion 45 ; y mo hace 
sospecha el ver que al fin de estas láminas hace tanta fiier* 
za en que honren estos santos , que parece no se htciéros 
estas láminas para otro etecto sino para persuadir que les 
honren. Y esto no es cosa acostumbrada en libros ni tí- 
tulos de sepulcros de santos. Porque solo dicen que están 
allí los tales santos, y lo del venerarlos es claro, y se 
presupone sin que sea necesario persuadirlo allí mismo. 

* • 

Xm. Qw no ata» neritas cm hten latín. 

Lo decimotercio tengo por fingidas las láminas en es* 
te tiempo y por hombre que sabia poco latín para fingir» 
por la mala frasis , como lo etttenderü el que tuviera buen 
oído al latín antiguo , porque son frasis de ahora y no 
Mtiguasi €Ík€tm adhunc (ffictwái y también: vir Uterii^ 
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pasus sub fotentatu Neronis. Y mala gramática, ^r^^f- 
Ims tréntshin. Y demás de -tsto las malas ortografias de es* 
te limuM, ségun k copb que me luui enviado , no so 

compadecen en la antigüedad. 

XIV« Di 9iréu imejatis burlas» 

'* Lo decimoquarto sospecho que es ficción lo de las la- 
minas por la noticia que tengo de otras burlas semejantes 
que se han hecho. Porque en la primitiva Iglesia alguooe 
hereges fíngíéron libre» en nombre de los apóstoles, San* 
to Tomas , S. Bartolomé y S. Felipe, los quales conde- 
nó por fingidos Gelasio papa en la distinción fiúnci, j 
jpocos años há ha salido oth> libro en nombre Ñic9dmut 
de la pasión de Cristo , y se ha vedadó en el catálogo de la 
Inquisición; y los hereges helechesaitas mostraban un li- 
bro que dedan ser caldo del délo » y Sos católicos le coa* 
éanSxon , como dice Eusebio Uh* 6^ caf. ji. T otro 
rege dicho Aldaberto fingió otra carta como calda del 
délo » la qual fue condenada por Zacarías papa , como dt* 
ce Surio en la vida de $• Boni&cio. Y Heledlo herq^e fin* 
gló unos libros en nombre de Adán » Henoc y Elias , que 
fueron reprobados , como dice Clemente Romano lib. 6, 
cap. i6 ; porque según dice S. Agustín en j8 di la CiUf^ 
dad di Dios en il cap, ^B» era clara sospecha sacarlos al 
cebo de tantos mil áños con estas palabM: Quo m Mtcti' 
rítate non essent, nimia fecit antiquitas, propter quam vi' 
dibantur habenda issi suspecía» Y él arzobispo de Tarra* 
gona D. Antonio Agustín en un libro que escribió de me- 
dallas en el/. cuenta algunas burlas de estas, y entre 
otras que Juan Antonio fiiterbense en tiempo de Jos 
yei Católfcos, para fingir la mucha antigüedad de Viter* 
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bot su patria, hizo esculpir unas piedras con caracteres 
inci^i^tos, y \2&.ia^%ix en una vuía para que fuesen 
t^UaiÁlijq^^pY 7 «pamáron á tqda Itafia^y «1 Afa^f 
ques de Pescara un burlador para sacarlo dineros , y para 
lig^ieajcic.ia antigüedad de su linage, le vendió una pie^ 
^» «W.Jbw.cí^^^ letras cscu>pif¿s que ^ecúm, 
SémM '^^Í90k,CaU¿wrUalii».t¡Y estando 70 e¿ Madrid c| 
año 1572 me acuerdo que se halliron junto al rio alt 
gM4\as B^^dj^ tan i^^gI^I como la mano cqn letras rcle^ 
T^^piqVP pp nt q ^W j fi t fjfi iltts piofec%.¿oii.9^Ubra&.^ttT 
dosa^ ; y bs andaba la gente glosando; ' .y después vine, i 
saber quien tal hacia, y me lo confesó el propio autoi;^ 
^^.g^^^lo :J^i^ por bjurlar y liacer pecajr. Y, á f aul/c^ IV 
porjn%ji|fna medalla 6p^ó^.(^q^ tosíj^ 
de S. Pédro 9 que le parecía mucho al papa, y. despues.se 
entenJió el engaño como cuenta el mismo ar;^obispo Don 
.^Ig^io. Agustín <f4^;..y,en fin e^ este, J^cro dfi^ 

antiguallas fingidas E|£,^rc9c^ P™<J«»t« 'con*]? A q«? 
cuenta Tito Lívio en '& Wro , que tomáron los roma- 
icos qu\nd^;4ma^^X^í*v^?:^4y^>^^^ «1 ^^^mpo de Ro^ 

iiiioi^Ubros,|tíWf#ton^^^^ 

!fb coino escritos dtt ScÍÍo itj en una arca guarnecida 

de plomo , que pareciéndQies cosa sospechosa por. la- mu« 
jfi^mJ^m^'í^ (porqH^¿SaJ?¡a.qMÍnitíntQS añop jue .aqvl 
^ f$a jWicrto) ^¡^iiié^ij^WKtT ,t 
y teniendo relación que , los dichos libros xontenian doctri- 
JM,,W^mmÁ ^e^i^igit, Jos. hiciéron.^ucgiar en jpíibikg. 

XV. Que /4 VfiMTfT HtfiJm^» ' 1 

' Dkan que juntQ ^/^^¿s^^n;^^"^^ ^e^ljian fallado algi^ 
aiOB huesos « y ^u^ jQft -hlR Recogido coa alguna ycaer^- 
cbn, y « clMO^q4|e^;diíb«andar.».c^oc<m.n^ 
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f¡ento« Porque Granada ha sido ochocientos a&os de mo* 
ibi j jr estarán cútemdos infinitos por los campos ^ mon* 
Utij hedías de ya esti mandadb en et drecho por 

los pontífices Alcxandro III j Inocencio III en el títu- 
lo di rei'jjuüs, et tener atiene sanctorum ^ que no se vene- 
jen las rtiiquas 'c|tle de nuero se haUaren sin consnlta d$ 
h Sede 'Apostólica , la qual e« de creer que no dari 'tal 
licencia á estas, no habiendo fundamento para creer que 
estos huesos 6 aquéllos* hallados j esparcidos por el mon» 
til tean'santibé, áunque las plandias fuesen VfirdaderasC 
Ouahto mas sieiido tan sospechosas de ficción por las ra« 
a:ones sobredichas/ ' • • ' ^ ' - - 

* " He-üidd- Urgo en desinemizar algunas costi» -porqué 
quÍB' es^Kacer seririciÓ i Dios desengañar eii nis^ 
tcria tan grave, como es venerar verdaderas ó falsas reli- 
quias. Y si JO brevemente escribiera mi parecer no fuera 
de efecto ; porque algunos dizeian ^ue hablaba sin G^ák" 
llieiil»*RiedR>ase mi buena' ▼olfintaA; 

^Carta dél ioícior Benito AriáU Montah§ para D. Pedn 

ái CdíM ^liSuuit arz$bis¿o de GreátadéL 

i ' .i . / filie r - ♦ • " * , 

Por mano del prior de esta Iglesia recibí dos cartas de 
y juntamente la relación Impresa de las. láminas. 
«Dé todo*liab!a por ací diversas Auevas 7 rekcioáeit qne 
no concertaban bien unas con otras. Y ansi fue consejo 
•digna de V. S. que se imprimiese, 7 mucho mas digno 
será de su autoridad entretenerse en h calificación j juicio 
de negoil^^Yán gVave , po^ l6 qué Importa' saljisr Ta verdad 
y definirlas por todas sus condiciones, pues en todo géne- 
ro de cosas es muy común regla: Ñe inceria fr$ ^erile iU- 
^heamU^^'Hspíe temeré asientumutr. Tiene este nuero sb- 
* cesa tantas partes que examinar j averiguar para llegarlo i 
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Idoliioiott « que pnyreyó Dios pan dlo« 7 pira otras coiat 
¿c muclia importancia presidiese V. S. en esa iglesia i esta 

sazón. Año es este de semejantes ocurrencias, porque en 
estas tierras se han hallado muchas piedras , a^ármoles , la- 
drillos » azulejos grabados coñ.difisrentes formas de letras, 
algunas ar4b%as> de que me lian traído parte clérigos^ 
frayies y seculares con opinión y ansia de tesoros. Los 
adversarios de nuestra iglesia habiendo visto en algunos 

iogaret dar fícil crédito á loilj^ros no bien examinadosi 
j i otras cosas tocantes á la religión , toman ocasión de 
afirmar que ansi sucedió en los tiempos pasados. Por otra 

jarte el vulgo , amigo de novedades y materias de conver- 
sación desea se autorioen tales cosas, mas por tener que 
hablar, que por mejorar su vida en tales cosas. El ínteres y 

jtí» pretensiones favorecen en esta parte , y todos de magnit 

jmajúra hpnmfnr^ j ordinariamente alegan la autoridad de 

Jios hombres de crédito y prelados. Y si el prelado hace 
manifiesta demostración en contrario , dicen que es Impio 

,j herege, como acaeció al obispo de León Cuesta en los 
tnilfgros íaUosi de.Mayorga en. el año de dp. Todo esto me 
muest» ser muy necesaria la prudencia , destreza y cons- 
tancia, y sobre todo arrojar pretensiones de ínteres, y 

.que no se use mal de la piedad para gananrás ilícitas. Su* 

fpltco á V» S* me perdone » que con el deseo que.debo te- 
ner de que las -cosas de la religión vayan muy esmeradas 

,J lucidas, f. con.zelo de la autoridad de V. S. que tengo 
sobre mis^ojos oomo de mi señor y prelado, que con tal 
título Ic severencio, y la obediencia á sus mandamientos 
me incitaron i apuntar esto , y holgara yo mucho de ha- 

.llarme en disposición j>ara ir á servir á V* S. como me 
manda en esta ocasión. Empero excúsame una indisposi- 
ción de cabeza y ojos, de que están los médicos insignes 
de este lugar con rezelo y cuidado'. Y por ella me tienen 



2 8 o AP£KDIC£ 

en curst 7 apédit eo&sienten que salgt de east. Nuestib 
Sefior guarde á V. & en toda feUcídad. SefiUa á 3 de 
mayo de 15^5- 

xvm 

Testamento del Señw D. Joan BapHjia Pirez , oh'sf9 
de Se¿orve (a) QY. píg. i/i). 

MDLXXXXVII. 

En nombre de la santísiooa Trinidad , Padre , Hijo jr 
Espíritu Santo, tres personas 7 un sólo Dios verdadoi* 
ro« Amen. Sepan todos que yo D. Joan Baptistar Peiez, 
por la gracia de Dios y de la sancta Sede apostólica , obis- 
po de Segorve , y del consejo de S. M. 6cc. , estando en- 
fermo en la cama de enfoinedad corporal j*de la qiial te« 
mo y rezelo morir, empero en' mi buen sesso, íntegra 
memoria > clara y manifiesta palabra, y con tai d/spo* 
fliciony que bien é indubitadamente puedo testar é liá- 
cer las cosas infrascriptas ; protestando ante todas cosas 
que tengo y creo firmemente todo, y quanto la sancta 
Iglesia Romana y Apostólica tiene ^ cree y ensenya, se- 
gtttt yde la manera que nías largamente lo tengo protes* 
tado y profesado al tiempo de mi promoción para obispo 
de Segorve , la qual protestación y profesión de fec quie- 
ro aquí haber por repetida; como si de palabra á palabra 
fitesse en el presente mi testamento insertas 'en la qual 
fee, j en el gremio de h'sanéta Madre -Iglesia quiero 
y entiendo vivir y morir, y en nada apartarme, enco- 
mendando mi alma á Dios ^que la lia criado pará su sane- 

(a) Copiado del original que existe en el archivo de la 
misma iglesia. ' ' * 



Digitized by Googl 



DE 2>OCüMEÍíTOS. 28 I 

^^ótiái ^cimiA<f qjat no hay eos» mif ¿«ta que h 
ttiütttd, fit maá iíicítípta que la hora do aqtedla: Por tati- 
to, invocada Ja gracia del Spíritu Santo, convocados y lla- 
mados ios nótárió é testigos de luso' ser itos , y en su prc^ 
*i¿iiciá T áudiéttbiá; htchz primérttiiélíte la soiemmdad 
•pór fuero y buena raJron en semejantés licchoa latrodií* 
cida; revocando, cassando y anullando expresamente y 
9t átMsdakALtbá6^y qliale(^i&r testamentos y codici- 
^6» ;>y'OtM fltftttaft Wluntádos fUnrofá inedia» 7 ordenadía 
tó^todo el tiempo passado hasta la presente joreada, €a 
poder de qualesqiiier notario ú nótanos , agora últimamente 
Ittgo y offdentí cite ai último y pólurerd tesuunento, álti* 
BÍa y pestf^ra-'^éliMiUd hbb , en 7 pM* la forma nguiatita: 
E primeramente hago , elixgo , y nómbro albaceas teí- 
'ihtti^tártes » marmessorcs , y deste mi último testamento 
Icncuti&lras al doctor Mekhíof Oduiya, arcediaxio de Air 
<^^fite en la ¡gieaiá catedral de Segorve, y momen 
-m/ngo Mancho, presbítero, canónigo de dicha iglesia, y 
á' P'helipe de Maya, mercader, cuílado mio^ vecino de 
^Véisncm-f yáqttriqimc^lkeffM^iíAliMiv dándoles pódér 
^ aquellos y qtialqiiíer de ellos ' p^á^que puedan tomar 
^tantos de mis-bieneSf' y aqueli()s vender, alienar y tran»* 
^fioftai" sm deéreto de<jiiez alguno V y los ptecloa ntcívtr 
*paAi>«A8to-de>liac«?7^camplk'laa>ÍBÓaaa pi^^^ íii- 

/mW ordenadoras.' •» * * * 1 ^ 

" Item quiero y mando que todas c^s deudas é agrá- 
'vidé Mn 8at¡sñclios*7 ^agi|d0a¡»ié'iiníum restituidas , 'á 
«^Uas^aqueHos^empevo , qae'TeniadcMr'y daramaoie 
parescerá yo ser tenido y obligado con cartas publicas ó 
' testimonios digno» de tee, ó otra legítima prueba , toda 
pfeseiipcíoii apttte piibsfai, y m admíttída, fuero de-aei- 
na y buena conscieacía sobre «fidiai cosas benignameitfo 
observado. l-:. . . / . 



Item quiero y (nando que guando Dios fiiere servido 
UeTar mi alma á su sancta glorvi» 191 cuqpo sea.eaterxa» 
do en el vaso de los sefíms otnspos de Segorve, qnesU 

conslruhido dentro de la capilla mayor de la iglesia ca- 
thedral de Scgorve ; si ya al tiempo de mi muerte jro no 
hubiere hecho y^fiiadado un ;«tablo de.^ycata Ixflcy l ít» 
-de quien soj muj devoto, y al pie de dipho rctaUo ut^ 
-honesta sepultura para mi cuerpo en la capilla de sanctfi 
í£ulalia en el claustro «da 4íchA.4gMa«.^.ia paret^de l^s 
.•«ipfdidas de la atmiía da;la capilla de SuKSliSaJv^dor* Y 
quiero y mando que el enterramiento de mi cuerpo j fij- 
Dcrarias se ba^ coa ^ 49Concipañamif;n.tp , procesuHi y so- 

femaidad.con qu^ aaha&t«co6ij^ip)biado;amai^ 

fft obispos d^ Segorve quotidam pfedecesoies ntuos^T 

Item quiero y mando que si acontescicre morir yo en 
•ia ciudad de V4ÍeQcia , ó en la casa y alquería donde al 

presente eatcy purándoiii# de mieofomedad» sea llevada 
'jni cuerpo á la dicha ciudad de Segorve , para queaea en* 

terrado en dicho vaso de los obispos como dicho y decía- 
.rado tengo, y quen^i-cucrpo 8|Qa-4COiiipa&ado <k los.cÍ¿» 
"fifot que á mis mariM^orcs les parésdere de la («nodiia 
«>de Sanct Joan del mercado de la ciudad de Valencia , ^ 
•«ta qual parrochia yo al presente estoja i á los quales se l^ 
f pague la okuirídadiadMttpabnda por iwmpafar ^ 

cho mi cuerpo hasta dicha ciudad de $egorve« 

Item quiero y mando que en la dicha iglesia calhe- 
t^dfal.de Segory^^,^: por loa^jDCst)í|eiOA.deUa el día de mi 
^muerte j l^rdisa :aig«ionfes., qua» jpiesfo &eve tpOsída» 
. sean dichas j celebradas por mi alma y de los fielertk- 
. funtos quinientas, misas de réquiem rezadas, encargando 

^ue se digan lai que.lM pudieren decir en el altar pltvUe- 
*■ 8Mdo de las almas qué tsxk en idicbaxathodral. \ 

Item ^uiefo 7 mando que sean dichas jr. celebradas 
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dmt » 7 de todoft ]|» fieles defimtiM éft él 

tcrío de Val de Cristo del orden de Cartuxa, y por 
los írayles de díclio convento » trecientas misas de réquiem 
Mzidei. 

} ' Item quieto y mando que seas dichis y celdxndas por 

mí alma y de los fíeles defuntos trecientas misas de ré- 
quiem rezadas en el monasterio de Sanct Blas , del orden 
de- S* Francisco, que esut cerca de dicha ciudad de Se* 
gorve , por los fr^yles de dicho convento. 

Item quiero y mando que sea instituhido y fundado 
en dicha igltaia cathedral de S^oire un aniversario per» 
petdoy tul^amente dicho de canónigo , por mi afana y de 
los fieles defuntos por quien 70 tengo obligación : para 
la fundación del qual quiero se den y paguen de mis bio- 
toes cincuenta libras láoneda reales de Valencia , Uis quales 
teíift cargadas para dicho efecto k censal en lugar tuto y 
seguro á conoscimíento del cabildo de la Seo de Segorve, 
queriendo gozar de los priirilcgios reales de amorúzacioil 
^qne tiidho cabildo tiene. • • • 

Item declaro que puedo y me es lícito testar y díspo- 
9ier de los bienes infrascriptos en los legatos y herencia á 
4nii faienl v^tos*; attento que tengo hecha inTentario autéá^ 
tico de les>(nenes que yo possehk como paÜrimontares , y 
proprios míos antes de ser obispo de Scgorve , ni haber 
decebido renta alguna del dicho obispado, como consta 
Iconjun tnventario auténtico* dfl qual hago demostración 
notarlo rescebiddr dé' este mi testamento; que fue 6cho 
dicho inventarío con particular comisión de D. Pedro Mi- 
'lino^ .nuhcio y coUector apostólico general. á quince de 
Iienero« aáo de mil y qmnientoe noventa y dkw , :CQn cita- 
ción é intervención del procurador fiscal -de^lá Cmam 
apostólica; y fue el dicho inventario visto, reconocido y 
aprobado por D« Joan BapiisU Orfino » coUeaor general 
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de b <K¿b« Cimm aposlólicar á Ira&tt.ditt.dd Ma^^ 

abril año de mü quinientos noventa y tres. Porque es no* 
torio que yo tomé posesión 4^1 dicho obispado í, veinte f 
m días del mes de hebrero afio de mil qumientos AOtteoti 
j dof « como coQ^ obn «ittot pflriioofv .reoelMdos por d 
notario y secretario del cabildo de dicha iglesia de Segor^c» 
Item dcxo y lego al oabildo é iglesia caUdral de Se-, 
gorve.todo» mis libros d0^ niias. 7 : diversas Giciiltads^ 
anit theologales « lustoriales ^ griegos » btmds^ oomo,d» 
oteas qualquier lenguas , y de quaiquier généf o que sean» 
coníeoidos f especificados en el dicho Iové{i$arío mí 
iiecho da mir bieocs patrimQiitialcB«.y backiidi..fae.ttma 
Intcs de ser obispo de Scgorvc, como en el'ptcteíient» 
ítem tengo declarado i como de los demás líbeos que yo 
é compmdo después de ser ^hbpo 4k SegofT«» en .el di| 
de hoy hafa hecho donackio irrevocable, dicha' entra vi- 
TOS, al ílicho cabildo é iglesia de Segorve, con auto re* 
josbído por el notario infrascripto rdcebidor del presente 
mi testamento ; la qual donación í mayor abandancia coa 
el presente legado la ratifico y apruebo. Y ruego y en- 
cargo á los capitulares de dicha iglesia den algunos libros 
-ét méoóa impottanda i mis sobrinoB que loa pidao. rpm 
judiar» conforme al aiUtrb del dicho calHldo^ • . 

Item dcxo y lego á mi iglesia catedral de Segorve , es- 
posa mia« todo mi pontifical} és.á saber; el báculo .de 
fláta, k'cruz de' plata que.seiacÉMtnmbra potscr jen ú 
* «altar para decir tmaa , los tres anillós de oro , la ehuk pec^ 
toral de oro con esmeraldas verdes, tres mitras « las pa- 
labras d^la^consagracion , que son de metal doradas y otras 
de ébá6o^«'dbs .candeleros de altar» que son de metal do»- 
rados , el 'hostiarío, dos salretas , una de plata , y otra de 
metal dorado, el atril de bronce, y otro de ébano, una 
'cett^^é'oaldereta. para agua bendita de nsetal dorada coa 
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lU Usopico , dos platos de metal dorado , dos campanillaSi 
una de plata j otra de metal doxada» Item todos los oi* 
flamentoa da casullas, tnaicelást frontales de altar con sus 

frontaleras y pluvial , dos alombras para el suelo , la silla 
de tercio{>elo morado , y el dosele de terciopelo morado 
con sus dos almohadas de terciopelo morado » los roque» 
tes 7 albas, j amitos , calzas y zapatos pontificales, ce« 
ñidores é cordones, corporales y manteles de altar, cáliz 
]r patena de plata dorados con sus fundas y portapaz 
de plata» 7 toirallas de tafetanes de colores paka porta 
paz, las irmtgeras de plata, el incensario át plata con 
su naveta» ues crismeras de plata y una palmatoria de 

Item dexo y lego i Petronilla Peres 7 de Amaya 

hermana mia , mugcr de Phelipe de Amaya , mercader de 
la ciudad de Valencia, toda mi tapicería que tengo in- 
ventariada en el dicho inventario que hke de mis bienes 
íntes de ser obispo de Segorve^ es i saber: todos los pa- 
fios de ras de la historia de Isaac ó Jacob , que son cinco, 
y lo» pa&oa de verduras» que son trece, y^qiiatro ante 
puertas» once guadamacües » nueve tafetanes de verde y 
:lmarillo , y una cama de nogal de campo con sus cor- 
tinas de paño verde y flocaduras de seda, y otra cama de 
nogal coa sus cortinas colchadas»*. 

Item dedaio que en el dicho y arriba mencionado in- 
ventario , manifesté que en Toledo me debían muchos re- 
zagos de la cobranza de la iglesia de Toledo ^ que me de- 

Gonzalo Patiáo de Toledo» repetor de dicha iglesia de ^ 
Toledo ; de los quales puédo testar porque los he cobra- 
do siendo obispo de Segorve, y me los ha remitido An- 
Ihoaio Cordobés » canónigo de Toledo , el qual los ha co- 
brado » y ansi me los ha pagado en dos partidas Miguel 
Falcon» mercader de Segorve, que montan como setecien- 
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tos y cincuenta ducados» 5^un constará por los libros da 
didio iüiguel Falcon. 

Itpm declaro que puedo testar , de dos mil ducados 
que yo tenia en la tabla de Valencia quando fui noin« 
brado obispo de Segorve , como consta por el dicho in- 
ventario; y aunque los gasté en la expedición de i^is (ni« 
lias, pudiera gartaüos de hsiMS Arl chispado cnop.lo 
han hecho otros obispos* 

Item declaro que aunque en el dicho inventario 
por haci^da mta el vestuario dtl canonicato que 70 po* 
sehia en la iglesia de Toledo, que montaba como mil qui'* 
alientas libras , por quanto prctendia ser mió de derecho» 
porque los beneficios no vacan hasta el dia de la consagit- 
cíon, y porque yo no había resigoadó dichami' canonicato 
hasta el mes de enero de mil quinientos noventa y dos« JT 
ansi había ganado mi vestuario en los meses de octubre, no- 
viembre y diciembre* conforme á la costumbre de aquelit 
iglesia de Toledo ; pero yo por tener paz con mis conca* 
nónigos de Toledo no quise seguir estedrecho, ni hoj le 
quiero seguir, y anst esa quantidad no qutaKX« ni ea om 
voluntad que se cuente entre mis bienes y acdones» 

Item declaro que tengo ciertas acciones contra la ha* 
denda^ de la buena memoria del ilustrisimo cardenal Don 
Gaspar de Quiroga » que fue mi amo y sefior » y las accio* 
aes son estas : que yo serví de examinador de la clerecía, 
y secretario de cartas latinas en el tiempo que dicho señor 
cardenal fue obispo de Cuenca, y entónoes me dió de sa<* 
larioen cada un afío qien, ducados, 6 mil reales casteUn* 
nos » como parescerá en los libros de cuentas que tenia 
Hermán Gutiérrez Calderón, que hoy es arcediano de 
Valladolid, 7 á la sazón era camarero del dicho señor 
obispo de Cuenca ; y después que fue provdiido por arzo- 
bispo de Toledo el dicho señor cardenal, que fue en el año 

1^ 
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é§ im( ^uiñleiiISs' setenta 7 siete en'et Aes de septiembre 

hasta que yo ftí prorehído por obispo de Scgorve , que fue 
en el mes de noviembre del año mil quinientos noventa jr* 
uno» por todo ese tiempo', que fuéron catorce afios, ser- 
vi 70 al dicho sefior car<lenal ep los misinos oficios en el 
arzobispado de Toledo, de examinador dc'la clerecía, y 
de secretario de cartas latinas, 7 aun fui seis meses sccre-> 
tario del concilio provincial ; en todo el qual tiempo no 
ét me di6 ni pagó salario , ni 70 le pedí por respecto pa«' 
ternal; y es notorio que á Don Hierónimo Manrrique , que 
file antecessor muchos años en dicho oñcio de examinador 
de ordenandos, le diéron de salario cada m año cien mil 
maravedís 7 cien anegas de trigo , como constará por re«' 
lacion de Francisco Pantoja , secretario , y de los señores 
cSanónigos viejos de Toledo , 7 por ios libros de cuentaé 
qae tiene Luis Arbornoz en Madrit, que era contador ekt 
Madfit del dicho señor cardenal. Y ansi porque yo estoy 
pobre, 7 determino pedir estas actiones, transfiero el dre- 
óho qfue tengo para pedíllas 7 cobrallas para sí mesma i 
la dicha PetronUIa Pérez , hermana mia » muger del dicha 
Phclipe de Amaya , y al mismo Phelipe de Amaya , ínsoli- 
dum , para que las puedan pedir 7 cobrar para criar sus ht« 
joa, haciéndoles, como les hago, legado de dichas actiones»- 
Item quiero , ordeno y mando que los papel ó pape, 
les , 7 memorias que parescieren firmadas de mi nombre 7 
jittano con algunos descargos 7 legatos á criados mios y 
ótras personas, se cumplan como cliusula dette mi testa- 
mento , con tal que la data de ios dichos papeles y me- 
morias no sea mas antigua de dos años antes de mi muerte* 
Y eo eapecial quiero 7 mando se cumplan los legadoa 'y 
descargos por mí hechos y especificados en dos papeles, 
que contiene cada uno de ellos una hoja entera de scrip- 
tura» acritos de la mano de Joan Uieróoímo de ia 
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Cambra , aoliríb itscibídor destc ai testamento , y fóraiai 

dos de mi proprta mano 7 nombre ea eL-dia de hoj ; loa 

guales están en poder del dicho notario. : 
' < Item quiero 7 mando que á Andrés de la Parra 7 Pas«: 
chual Vela, criadoe mioa^ que han administrado mí Itír- 
cienda , no se les pida cuenta de la administración , por- 
que esto7 muy satisfecho de ella. 
• Item por qnanto Andrés de Camargo, criado mio^ 
hoj administra mi hacienda» 7 no be tenido tiempo 
para reconoscer sus cuentas , mando 7 quiero que el doc- 
tor Jaime Fababuix , canónigo de mi iglesia catedral de 
Segorve» ó Bartolomé Pérez, mercader de la ciudad de. 
Valencia « sobrino mio^ le tomen las cuentas benigna^ 
mente , interpretando las partidas en favor del dicho An- • 
dres Camargo; porque he hallado mucha confianza en 
él. Y quiero se haya de estar y esté, y que se passe por 
dichas cuentas , que dicho canónigo Fababoix ó'Bartolomé 
Pérez pastaren con dicho Camargo. 

Item declaro que con el dicho PheÜpe de Amaya wi 
ouniado« he tenido muchas cuentas * y de todas eUas hay 
finiquitos en cada un año ñrmados por mí, 7 por el di- 
cho Phelipc de Amaya. Y entre otras partidas hay una or* 
dinaría que le doy den ltbra% cada un año por la factocút 
de mis negocios en Valencia, y cien libras pan sustento í 
mi hermana Pctronilla Pérez , y cien libras para sustento 
de mis sobrinas, que dicho Pheiipe de Amaya ha susten« 
tado siempre en su casa » y soUa y acostumbraba yo pv* 
girselas al fin de cada un mes de abril. Por tanto quiero y 
mando que se le pague la rata de mayo próximo passado 
en adelante por razón de dichos salarios al dicho Phelipo 
de Ama7a. 

Item por quanto al presente no tengo lugar para ave* 
riguar la cuenta corriente destc año con dicho Phelipc de 



4 

Digilized by Google 



DE DOCUMEIÍTOS. 289 

Alúayrt'litf ávftado; quiero « ordeno y mando que sí ókhó 
Phelipc^ dé AtmfÉ fuere úkdátióo ultn de lo tobredU 

cho, hasra cn quantídad de trescientos ducados, \t sean 
perdonado^ ; por<}ue esta no es donación , sino paga j gra- 
Itficacián 'de to'tiaticho que dicho Amaya ha gastado ca 
ésta init énferMedad , y en- aco^r criados iñios y ^hués- 
pedes por respetó mío. Y ansí en tal caso con el presente 
le perdono dichos trescíentos^ucados. ' ' • 

• -Itení dex9 / légo á' AiígeHca'Cabéllos « muger que fue 
de* Aridres Pérez , mí hermano doscientas libras moneda 
reales de Valencia , de los guales pueda hacer á su libre 
vdhintad. Las qúales \é dexó)r lejp/no por dobacifornitlntí 
pof * légadá-inuf y poí' déscargó de mí concreincMír 

porque yo en el discurso de mis sludios he vastado parte 
de la dote de dicha Angélica Cabellos, y sé que mi madre, 
que Dios Xierte en ti cieío ^cbii •ónfén mió ayudó á ^s« 
ter y 'cónsiinnr' parte de la dote de'^Ba Angeücá'C&be* 
líos. Y quiero y mando que primero y ante todas cosas, 
de ini hacienda le sean pagadas las dichas doscientas libras' 
á ik ^dktíá An^icaL Cabelbr; y *en* graduar los-deiiiÍM^'Íe«^ 
gztt>i lo^x6 á átbttrfo dclos "diéhos'mísf albacéas'jr ñisr-; 
mcssores. " ' : ..m - 

' - - Item* ácxó y lego á la Cámara apostólica cinco duca' ' 
dos por- toda aquella parte V drécBó Ó lej^tima qué en: mis 
bteties tenga, y pueda «tener^pbr'^ualqúier vía, maáera y" 
xazoTí. . ^ , • ' • • 

Item por qiíanto lu pagas de lós arrendamientos de' 
los fi'uetos de la mensa episcopal -de Segorvé, de'coiitiim*' 

bre soííafí'cíahcr y pagarse el día de todos Santos, que es el' 
primero dia del'ines de noviembre, y ya usando de libe- 
níklad« y póif 'hacer commodidadi los arrendadores de ^ 
diohos fiructoss'ks lie alargada 'tFphizo dte dfdiai" f agas \ 
iiasta dia de Navidad primero viniente , y atendido <^ue* 

TOMO m. T 



dichos fructos están ya cogidos , vendidos , y el precio de 
^os puesto en poder de ios arrendadores 1 7 de consclen- 
fta puedo disponer de ellos ^omo bienes m¡os$ por tanto^ 
con ^ presente mi testamento doy poder y fiicultad al 
doctor Melchior Ocanya , uno de los dichos mis albaceas 
mí^rnciesores » para que pueda cobrar 7 cobre las paríidai 
9ue pudiere cobrar de dicho» arrendadores de los dichos 
plazos de Navidad , y de lo que cobrare anticipado reparta 
quinientas libras de limosna en pobres de ja ciudad y obis- 
pado de Scgorve « .con parecer 7 austencia del, doctoc 
Miguel Martínez, canónigo de.didi^ iglesia; y si yo vivie- 
re hasta el dia de navidad primero viniente, 7 se cobra- 
ren los plazos de Navidad de dichos arrendamientos, quicio 
j aumdo que sea dicha repar|¡cÍ9n de mil libras en el modo 
msodicho , con parecer 7 asistencia del dicho doctor 7 ca- 
nónigo Miguel Martínez , como tengo declarado. 

finalmente cumplidos 7 pagados todos los liados, 
por mí en el presente testamento hechos, 7 Jgs demás le- 
gados • descargos , papeles y memoriales que yo dexare fir* 
mados de mi mano y nombre , como ya a^rriba tengp di* 
cho 7 spedficado , en lo que restare de mis bienes., mue- 
bles ¿ raices, habidos 7 por haber, drechos 7 actiones que. 
me pertenescan , ó me puedan pertenescer agora ó en 
qualquier tiempo donde quiera qi^e sean , ó serán por qual- 
quier vía, causa,, manera 7 razón, heredera mta propia 
universal , 7 aun general « hago , nombro é instituyo pee 
drecho de institución á mi propria alma, queriendo 7 
mandando, que dichos mis bienes y herencia sean dlstrl- 
huidos , 7 se distribtt7an por mi alma á conosdimento de 
los dichos mis aKbaceaa7 marmessores. E si por alguna sub- 
tilidad de drecho, por quedar como queda dicha mi heren« 
cia ezaustf en legatos se debiese..... alguna , mando , or« 
deno 7 quiero que no se hap. detractíoii .aJgvna de les 
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talei drecfaos » firlctdia ó tfebelliaiiica , »no que dichos le- 
gMos por mí áexítdos , ansí en mí testamento como en Jos 
dichos memoriales ^ue dexare firmados , como arriba csti 
declarado, se paguen por entero. 

Este es mi úUIiiio testámento, última é postren vo« 
Juntad mía. Hl qual, y la qual quiero que valga por dre« 
cho de mi último testamento y postrera voluntad ó por 
drecho de codkülo, 6 testamento ouncupativo , ó por 
todo aquel mejor drecho t físero, \ef 6 privilegio que me* 
jor valer y tener pueda. £1 qual fue hecho en la casa y aU 
quería de Antonio Pau Font« ciudadano de Valencia» 
doiidfi yo agora estoy eafermo* situada j puesta fuera y 
cerca de los muros de la dudad de Valeuda eo la par* 
lida de arranca pinos , á seis días del mes de diciembre 
a&o del nasctmiento de nuestro salvador J. C. 4c mil qui«. 
Bfcntot* noventa y aiete* S-^ tiial de nii Joan Baptísta 
Peter, obhpo de Segorve , testador sussodicho , que el di- 
cho é preinserto testamento hago , otorgo y confirmo , y. 
mego sea puesto eaexecucton y debido cumplimiento. . 

Teatigos fuéron presentes á la cdn^tiou y oadinacioa 
del dicho 6 preinserto testamento, convocados 7 llamadoa 
Antonio Pau Font, ciudadano de Valencia, mosscn Blas 
AubioY pacsbílero beneficiado en la Seo de Segorve , y 
JaioieSaii^» scribience iiabitaate de la dt«J)a ciudad de^ Se-^ 
¿orve. Los quales interrogados sí coaeactan al dicho Se* 
ñor obispo Don Joan Baplibla Pcrez , testador sussodlcho,- 
iodoa dixéron que sí ; y el dicho señor obispo conosdót 
¿/daqüeilos, noanbván^oles por sus pDopios nombre» y 
cog nombres. E yo Joan Hierónima de la Cambra r ua«, 
taflo rescibidor de dicho tesliímento, conosco muy bka, 
4r diclio^ seoor obispo y testigos , y aquellos á mí. 

' Ét después i diez días. del d¡cho;mes fie dicieadbn^dd; 
dlchO; die mil q;iiai<tOiU?li /ipventa y sjete , qi|e £19 do-^ 
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días después de la muerte del dkbo Sefior Don Joeii 
Bapttsta Pérez , obispo de Segorve, testador susodicho, en 

la corte ccclcssiástica de Segorve , que está drcnto de la 
casa episcopal de dicha ciudad , á instancia y rcquesta de 
los aefiores doctor Melchíor Ocaojra , aK^ttano de Al- 
puente en la iglesia catedral de Segonre» Domingo Man- 
cho , canónigo de la dicha iglesia de Segorve , é Phelipe de 
Maya 9 mercader de Valencia « aibaceas marmessores y exe-> 
cntoies de dicho testamento nombrados, 7 del docfpt 
Miguel Marttnec , canónigo de dicha iglesia, en nomhie 
y como á síndico del cabildo de dicha iglesia , y del doc- 
tor Gtnes Crespo, tesorero, y licenciado Anthooio dePe« 
dro, 7 doctor Gaspar Marques, canónigos de dicha igle- 
sia de Segorve , el dicho é prehinserto testamento por mi 
Joan Hierónimo de la Cambra , por auctoridades apostó- 
lica 7 real notaño público rtscibidor de aqueli , con aln 
é inteligible vos de la pHmera líñea hasta la postrera in<- 
clusivc, fue leído y pubh'cado; y ansimesmo á iastancía^ 
de los susodichos , y de mosscn Cosme Damián Gómez 
clérigo, 7 de Martin Ifnojosa, criados de dicho seüor obis- 
po « legatarios, fuérott por mi dichó notario leídos 7 pu- 
blicados tres papeles y memoriales , scritos de la propria 
ZjQAno de mí dicho notario, y ermados de la mano 7 nom« 
bre del dicho seflor Don Jóan Baptista Pérez, oMspo de 
Segorve, las dalas de los qualés son , es í saber: de los dos 
primeros que cada uno de ellos tiene una oja entera, scri- 
tos i seis'dias del presente mes de diciembre, 7 el teicero 
que tíene una página primera y parte de la otra página de 
una oja de papel scrita, es á siete del dicho mes de di- 
ciembre: los quales papeles y memoriales de legatos 7 des- 
cargos, firmados de dicho se&or obispo me los entregó 7 
tt)ró su sefioría á mí dicho notario para que íiieien cum- 
plidos como cláusula ád preii3«erto testamentoi é des* 
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pues de haber leído y publicado dicho testamento, pape* 
les y memoriales de la primera linea hasta la postrera, los 
«Uchos señores doctor Melchior.Ocatiya» Dombgo Man» 
chot é Pheltpe dé Aintya, marmesoret, testamentarios 
iQsodichos , dixéron é respondiéron que por servir á núes* 
tro señor J« C* , y por el grande amor que tenian al di- 
cbo señor obbpó, testador susodicho, acoeptaban como 
acceptáron el dicho cargo de marmeMtes y executorest y 
en dicho nombre de mamiesores acceptáron la herencia 
en dicho testamento dexada , con beneficio empero de in« 
▼entario, 7 no d$ otra manera, &c. 

S¡jguese la accepiacim de todos los legatarios ^yástu insm 
. tancias y requerimiitnSo la copia de los memoriales y 
f apeles de legados , ^ue son como se si^ue: 

Memoria de algunos legatos que yo Don Joan Bap< 

tísta Pérez, obispo de Segorve, quiero que se den de (n? 
iiacíenda y. después de mi muerte, como sea la data desta 
sio mas antigua que dos años ántes de mi muerte. 

Primo, á Andrés de Camargo le mando y lego cin- 
cuenta libras moneda Valenciana. 

Item á mossen Miguel Mavero, presbítero, le mando 
y lego trenta libras. 

Igual cantidad á mossen Cosme Damián Gómez , i 
mossen Vicente Pérez , á Baplista Martin, page , á Fran- 
cisco Picanya , page. 

Item á Vicente Tamayo , clérigo , dncuenta 19>ras. 

A Agostin Pérez Redon , mi sobrino , cincuenta libras. 

A Sebastian Caravajal, despensero, veinte libras. 

A la viuda GuiUema, ama de mi casa, veinte libras. 

A la vroda Arido veinte Ubrss. 

A Juan García , criado de mi casa de Castelnou , ve¡n« 
te libras* 
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A MartÍB TiOfOM, criado de «uks de im caat, Yétale 

libras* 

Loi quales legados hago á los dichos criados míos» no 
por donacioii, sino por recompense de Berridos j descergo« 
por si los salarios les han sido cortosi los quales salarios 

quiero y mando se les paguen por sus ratas , porque dellas 
]m7 cuenta j razón ultra de ios legados i ellos arriba de- 
xados* 

Item mando que i todos los criados que 07 catan en 
mi servicio se les hagan vestidos de bayeta á conoscímien- 
to de mis albaceas, es i sabert luto de bayeta paia loa 
clérigos, manteo y sotana, y á los demás un berregiklo 

y ropilla. 

Item quiero y mando que á Vicente Fomos» mi pri- 
* mo hermano » se le den cien libras si alcanzaren de la 
hacienda de mi inventario» y de lo que yo puedo testar 

en obras pías ; porque le soy en mucha obligación á dicho 
Vicente Fornos , y i sus padres » y mas es esto tesütuáon, 
^ue donacbn* 

Memoria de lo que manda su señoría que sí haga de hf 
f apeles di mam que tiene en su lihrerfs» 

Primo, un libro de vida de aanctos de Gspaila man* 

da que se dé á la librería de la Seo de Segorve. 

Item dos tomos de bullas y privilegios tocantes á la 
iglesia de Toledo , y i otras de Espafia» manda que se 
dé á la librería de la Seo de Segorve. 

Item tres libros, en el uno juntaba su señoría pape- 
les tocantea á la dignidad episcopal dd Segorve^ qnc tk- 
ne título que dice Efiseefusi otro aonde júntala fiin- 
daciones de beneficios de la Seo de Segorve , que tiene 
título Beneficia sedis Segokrieens y otro tercero .donde 
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{ntitábft há fbndacíones de los beneficios de la diócesi» 
^e tiene por título Beneficia Diócesis ; estos tres mandr 

Y quiere su señoría que queden para el archivo episcopal» 
j ruega se cosan los quadernos porque no se pierdan. 

Ilem otros dos libros que zy de mucha sustancia » en 
d uno esti k fteledón de todos los beneficios de la Seo^ 
con las rentas dellos, y los patronatos y succcsíon de be- 
fiefíclados de la Seo de Segorve » y otro libro de los be- 
neficios de la diócesi ; manda su señoría que dichos libros 
queden en el ardiivo epñcopal de Segonre ; aunque si 
Dios diere vida á su señoría , tiene intención de acabalios, 
j dar copia al cabildo de dicha Seo. 

Item un otro libro que ay de tres dedos de gordo de 
la TÍda de los arzobispos de Toledo en borrador « esto 
ruega su señoría que se ymbie á Toledo, y se de al P. Hie- 
rónímo de la. Higuera, de la Compañía de Jesús» porque 
•cribe desta materia, y le aprovéchará mucho. 

Item otros libros hay , y tiene su señoría de mano en 
dicha librería, de historias españolas, que comienzan por 
VUm tunensis, y otros libros de sanct<M de £spaña, 
que comienzan por sant Leandro i estos manda su sefío* 
ría queden para la librería de la Seo de Segorve, por- 
que son un tesoro. 

Item otro libro de concilios gótthicos, manda su se- 
ñoría quede para h librería de la Seo de Segorve; en el 
qual libro hay corree tioncs de concilios. 

Item una historia de Rasis árabe. _ Item una histo* 
tia de Don Alpn^ virt de maño. — Item una historia 4e 
£ucas Toifense de mano , mmiz sn sefioría queden para la • 
librería de dicha Seo. 

' * Item' dos libros de declaraciones de cardenales manda 
su leñosa que queden para la librería de h Seo de Segorve. 
Item por quaato su señoría ha hecho iuuch^» borra* 
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dorcillos cu materias beneficíales y canónicas , manda que 
dkboi papeles y borradores se den y entreguéis, al doctor 
Melchior Ocanjra, arcídi^no <ik Alpiaente, psaia.qiic m- 
gue los que le parcscierc ; y los demás los comuiiikiuc»sí 
le parescicre . al doctor y canónigo Miguel Mariinez , por- 
que no son libros de comimicarse á otxo^ 90 «eaade 
t»nta familiaridad 

Memoria de lo que el señor qbisfo quiere y manda que ha^ 
> ga il doctor MiUtíof Ocat^^ di los f rimeros ^dineros, 
que eoBrara en viriud 4(. una froew^ que el duh seáor 

obispo na aecho* ' . 

Primeramente quiere , ordena y manda su señoría que 
el dtcho doctor Melchior Ocany.a de dichos dineros, qu|B 
cobrará aparte , retenga en su poder mil y doscientos du- 
cados para pagar las pensiones que se responden sobre .la 
mensa episcopal en el plazo de Navidad primero viniente 
y que de lo demás que cobrare, distribuya y rcparCa qui» 
nient is libras en pobres de k ciudad y diócesis deScgotvc, 
con asslstencia y parescer del doctor Miguel Martínez, ca* 
nóijiigo de dicha iglesia* Y si su señoría viviese hasta Navi* 
dad primero viniente , y se cobraren las pagas dejos ar* 
fe.ndamlcntos de la mensa episcopal de dicho plazo -de Na- 
vidad» sea la repartición de m^l libras ócc. 

A ansí mesmb su señpría manda y lega el retablo que . 
tiene en 1^ casa episcopal de Segortre, el qual trujo de 
•Toledo , so invocación de la Natividad de nuestro Señor, 
á la capilla de dicho palacio episcopal , donde oy esti; 
queriendo 7 mandando que dicho retablo ^uede perpe^ 
tuamente en ella ; y ansí lo firmo de su mano en la al* 
' quería de Font á 7 de diciembre de ¿¿i^/* 
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XVIU. 

drfif A/ Mff ék Cmnea , ^ mquisiJ^ general D. Gas^ 

par de Qutroga, al Pafa Gregorio XIII t ewnándoU 
el libro primero di. loi concilios de España (a). (V. 
pag.185). 

Sanctíssímo Domino nostro Gregorio XITI. Pontificl 
Max. Gaspar Quiroga, epibcopus conchensis , post humü- 
üiiia pedum oscula. S» P. D. 

Cum multa quotídie beneficia I vestrs sanctitatís sol* 
licttudine Ecclesia Catholica accipiat » qua: vestrae beatítu* 
dinift nom¿n itnaiorulitaü consecrabunt , tum nihil, u( 
puto » erit apud omnem posteritatem ülustnus , quam quod 
juris canonic! fontes, hoc est , Gratiani collectionem, et 
rocoanorum pontifícum epístolas repurgandas curet. Cüm 
eoioi eorum líbrorum auctorítate oninis pene ecclesíastica? 
gubemationts disciplina oitatur, chm nuIH magis libri om- 
nium manibus terantur, luillí frequentius ín scholís ci* 
tentur , non sine magno nostro pudore audicbamus íníi- 
ahit meodis csse re&rtíssimos , qwe vú ex nidís aetatis ^i*» 
tío, vel ¡mpressorumnegligentiá contraxerant. Quaota porro 
sollicitudine eorum librorum emendatíonem V. S. facícn- 
daxn curet , satis magno testimonio illa sunt , quod doctís* 
Mnorum honunum congregatiosem ad hoc ipsum Rom» 
tnatítutam habeat , quod ezemplaria vetera undiqoe con- 
quirat, vel illorum cxempla descrípta ad se perferri iubcat. 
Cüm vero audisset extare in Híspanla aliquot vetustos 
omcíUoriim códices tn&LaurentH BibiiothccaCqu^m Phi* 
lipHs rer catbolicus non minori studio , quam Ptolomastis 

{a) Copiada del original de te en un volumen folio en el 

waoodelaaltocjPm^iqtiaciíf" afc]iÍYP4«laigiesi8daSegofve« 
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Ue Pbíladelphus » omtií líbronim genere in dict map$ mir 
gisque instniit), lllico mihi V. S. brevi appostofíco de 
ei re misso mandavít^ ut ex iis codicibus Librum quendam 
caaonum scríbendunit et concUiá cmn impras» conferen* 
da curarem , ad Testraip ^ue beatitadiaeiii nutteieni* Qúoá 
stattm cst á me pro mea crga V. S. , sedemquc appostoli- 
cam observantiá fieri captum , et iam tándem « Deo iu- 
▼ante« ad fioem perdoctum. In quo pfopter summas meat 
occupatioDci , magna ex ^aite nfus <úm operi domenici 
minístri meí Joannís Baptístac Perezü, juvcnis docti, et 
in hoc genere litterarum valde exercitati: qui (ni fallor) 
suam in hoc opere fideii|i et díligentiatn egregie pnestitiu 
Nunc V. S. suplex oro , ut lianc meam in se observan* 
tiam, summumque obsequendí studium benígne accípiat; 
et quaecumque á me praestari posse viderit, míhí fteqnen- 
ter pro suo iure impere!. Deus opt. Max. B. V. Ecciestae 
sux qiinm diutissime incolumem conserve!, üladriti XV 
Cai. Apriüs MDLXX V. 

Prefación de D. Juan Bautista Ferez oí ¡ihro frinuf 
• i9hr4éU€k§ (a). (V. pag. 185}. 

Descriptor harum cóllatíonum lectorí. 

Keverendissimus domious meus Gaspar Qiúroga, epW* 
copus conchensis, generalis per Hispaniam ioquiittor» 
inaua i SS. domino nestro Gregorio XIII coUationct' 
conciliorum Hispaniensíum faciendas curare, me ¡ntcc 
caBteros suos domésticos ministros elegit cui id opus com« 
mitteret* Qnod munua etsi adonae non aatia ptorá\gr 
aitate implease, sed fidem lamen» et diiq¡ent¡am ¡a 

(4) Sacada dtlntao originat 
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meam quisquís hxc Icgeris , non omnino ímprobabis. Ut 
mro quae hoc volumine contmeaaUir« vd á me pratstlta 
stnt, €ognoscas, iiecesse est me hoc loco paucis pra^&rí. 
Quantum utílitatls afferant Tctust! códices mis* ad puros 
fentes omnlum disciplinarum retí nendos, frustra nunc per* 
seqiuir, cum id tam multi casügationum llbri á viris doc- 
tía nostrs «tatb in lucem editi cum magno Utterarum fimo* 
tu persuaserínt. Ñeque vero eius laborís summas utíHtates 
dtffitebuntur , nísi qui vei ita fiieriot capci, ut non videant 
temper m delcrius abíre poiteriora qua^uc ab uno ezem« 
pliri soepe deicripta ; veí ita excordes , ut nihilo plut ament 
lucem quam tenebras , nihil interesse putent afñrme- 
turne aUquid an negetur. Quae díligentia si in restituendo 
Cicerone, Galeno, ve^ Aristotele landaturs multo qui* 
dem laudabilnis ¡n ecdestasticos libros conferetur, et con- 
ciiiorum atque romanorum pontiíicum canónicas sanctio* 
Bes, quarum tumma est post scrlptuiae sacras libros aucto* 
litas* Muiti qutdem per Hbpmiiam sunt concilíorum co* 
dices vctustíssími , omnes litterís goíthícís dcscriptí: qui 
magnum in primís adiuaientum aSerre possent ad iianc 
concilioruiii emendationem. Nam praeter quatuor códices 
votares, qui in bibliotheca regia S. Laurentii , studio regís 
catholici Philipi constructa , asservantur (de quíbus ante 
concilium dibcrritanum dicam) , et dúos in ecclesia To- 
letant , multi praeterea ajiii in antiquis ecclesüs adhuc «r- 
tant , ut in Oretensi , et Urgellensi , atque in monasterífs 
S. Facundi, S. Zoilí, S. Petri Montensis, Oniae, et aliís 
fertasse , quae mihi nondum cognita sunt. Quos 'omnes 
todices «iquis consulefel, mcredilMle est quantum lucis con- 
cilíis afierretur. Ego quidem in his conciliorum collationi- 
bus uno pene Lucensi códice usus sum , tum quod ad fc»> 
tioationem urgebar , tum quod hic codex antiquissímus et 
copiostssinutt domino meo. episcopo est viius. Quamquam 
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ct íntcrdum alíos dúos adhibui; sed ¡d quidem paucís lodj, 
tttin ipsís castigationibus testor. Quod si ex uno libro quiii' 
genta loca insigoia la conciiüs Uispaní^nsíbus emeiidav^ 
qwá ftiturum qab putet, st reliqitos adhibuksem codícest 
si non modo Híspanicnsia coocilla, sed Grzca, AfricaDa« 
ct GalUcana cqntiilisseiiil Jam veró^ si ex hoc códice sex 
addídi condisa ooodum tinpresia« sempe quinqué poste- 
riora Toletana , et unum Emericense , et fragmenta ¡tem 
in alüs multa ; quaenam áeret acccsio , sí ex códice S. ^mí- 
lian! addkiíissein que la eo suat, d«o Toletana, unimi' 
sub Gundemaro , alterum anno i a.^ Reccaiedit et Ca^* 
saraugustana ítem 2.«n et 3."», Barcinonensia dúo , Oseen- 
se, et Egarcnse, omnia hace Hispaniensia I Mitto enim iii^ 
HíspanuB excidio poiteriofa» sed aottqua tamen* Compos* 
tellanum, Legk>fiense, VaUisoletaiinin , Coiancense, et 
multa eiusmodi, qux apud nos habemus. 

Sed hia ómnibus alteri tempori, et voliimini xe- 
servatis , -nunc de Iioc nostro volumine, qaod est m 
manibus, agamus: ín quo hace á nobis suot descnpta^ 
In primis librum cui titulus est : Excerpta canwum Qhoc 
eaim noiBen.sbgulc pagine prcfiurebant) ex códice Ln- 
c^nsi transcripsimiis; quamquam et ia in ali» vetustis con* 
cíüorum codicibus legitur, ut in Vigilano, ct Ovctcnsi 
et Xoletaais. Id opus coilectio quxdam est sive índex ca* 
nosum omnium, quí in conciliis vel epistolis Romanoram 
Pontificum ad ea usque témpora continelxmtur , dígestui 
non quidem ordinc alphabetico, sed per locos communcs 
distributis rerum geoeribus* De cuius auctore ntbil (quod 
aciam) hactenus constat; cccte antiquior est et Burcardo^ 
et Ivone, ct Gratiano, quí ius canonicum ¡n locos com* 
munea diges&erunt. Non vero esse hoc Isidorí , quod mul- 
ti suspiceti sunt, vel iliud argumento est, quod híc coocí- 
lie Toletaoa.ad 4ttodecimttm usque passim citantur; cte 
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¿Mstet Isídoninj^ ante VI. Toíetanam obífsfe.' Ac mífii 
^uidemsí esc coniecturís loquí fas est, iilud potius- Julia* 
nó aichiepiscopo Tolet^oo tnbucnduin vkietur « qoi illis 
ttmfKÍríbiis floruit , el quahior^onciliis T4>leUuits praefuít 
magna doctrlnx celebrilate. Quod indicant cíus tria opcra 
íam hactenus typis mandata: nempe PrognostUa , coiUrík^ 
jstéUo^ v antikimena ; frxtar aUa que ab jeius saoceisore 
Felice dntiineranhir; qui etiam prodíí, huDc veníbvs litsíiee* 
Ut vel ex eo suspiciri líccaí , ab eodem conscripta ca car- 
mina , qux altquibus Ubrís hujus operis przponuntur. Naia- 
quod iaaota , et boatu tantom contenta ski y id vitium 
nidf lili «tat» condosandain mérito vtdeattii*. Ih eo fíbro 
adoionendus es lector , quod pa&sim ib¡ scribiiui, d c.XX» 
«Ut XXX, , hoc significare , iilud nempe coociliiuii , cu* 
ius pars aliqua tum (f. ^tüir]|í citatur esse á cap. vel ab 
initío concíjíorum vigessímum aut trlgessimum In ordine 
eoruoi , quz Luc^nsi códice ^otineban^ur ; et eodeox mo-^ 
4o ífli Poiuicum epistolis* qiias ordíoeiquoque etiimetaf. 
Id quod ex Índice concilíorum et epistolanim Pont¡fiiC¡aruii| 
iüteliigcs , quem mox ipsi operi pra?poncmus. " 
.. Sequuntur concilla Hispaníensia , quae ex códice Lu- . 
censi cum impressis liosi.MDLXVII cootoimuiakiii bis^^ 
btdipileeis dus^ aUquibus.ootii lisi mmm^JOÚA^Ls'H.^m 
A,^ de quibus ante concillum Eliberritanum mox dice- 
mus* Qitamquam^vero omciia loca».quibus.impi»ssa ámss;. 
dktabaiit . cl>serv9verímnsi,'cai tamcn soldm qiKpláQe^ et 
onanmo mirapressisesiü&ídaii deberé indkabamus, asterisco: 
in margine notavimus , ttt fcsiinus lector caetera^ si vellet» 
pesteriret. Nam iUud mirari nemo debet » quod noii modo; 
loes tiidiii8.in mss. habentía.descripserínoyMSs sed ea ettanr 
qux plañe in his depravata esse vídebamus. (Quis cním 
ne5e^muitis•locis. mendosos «queque esse mss., ct veram, 

lectioliem ex ondy» vOmm oolktis eru^a^m \ ) Nos tá« 
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tiem peccare tutíorem, quod usu edoctí speremus non de- 
fiituros , qui vel in deprávala scriptura plerum^ue vesü- 
gia alkuiiu .vene lectionis gwrctíSpmio repensBl» Itufut 
d in pojliihiiRii iiUMiiliarToletiim et Emerkeme, qum 
ñifiegra hínc descripsímus , relicta in ipso contextu sxpe 
depraftta (ut erat in ipso códice) scnptnra , adhtbito tan* 
tum ven» kiterpunctíoaís labore (qpaB nulla oburoo ín 
códice erat) coniecturas nostfas ín margine adscripsiraus; 
et íbrtasse multis locis desperatissiniis medicinain íccimus, 
Reli^uun» iiliid est, ut qúiá in nostrl aeiitentia ex- 
ponefida alicubi peccatum dt/id totam correctiooS catho» 
lica: Rom. ccclcsis (<^uod obscquentíssimo facimus animo) 
aubdaouis* 

XX. 

Caria del cardenal Quiroga d Gregorio XI 11, la- fual envié 

anctíssimo domino nostro Gregorio Xllí. Pont, Max. 
Gaspv de . Quiroga, S. K. £. cardinalís» ^^ok» Tolcta» 
poat hafluilim^ pedum oicttIi.' 6. P. D. 

CüknJid Omtkm ed¡tioaenr,<'*quam V. S.^áiienda«> 
tissimatn parari iubet, utile iudrcasset ut conciliorum 
Hispaniemium loca , qux ab ilio citantur, cum ipsis fon- 
tibut, id cit gottbicis concUioniaiiibrit/qiii ía Uispaati 
annt I oonftrrenhir , duc ret c«nMi*flHbi V. B. beñigiilsa* 
me íniunxit. Itaque statim diligentem operam dedi , ut 
aoitratia concilla » qiue typis manda ta feruntur, ex.vetus- 
tia ^idbi» moaasterü S. Laaremü tegir eniendaixnUii^ 
«annnque eollatiomum libntm ad V. & missi, additis ettam 
. quinqué posterioribus concílüs Toletanís» et uno fimeriten* 

<4) Sacada doi aune ocjgilial» 
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^,.qui& Umetsi a Gratiano cltantur. in vulgus tamen hac- 
ttnus ounime prodíeruat. Cum veto prsterea alia 'coaci« 
Ga Hispaníensk « «t pr«sertim Tolétana apud nos etie 
firmasem, íílaquc á V, S. denuo postular! intelligcrcm» al- 
tero libro concllia vigmtl nQodum edita, quap partim sub 
gotttíst partim pott gotihos, sod olim tamcn apud nof . 
kabíta fiterant, dcscribenda, et ad V. S. perferenda ciini*' 
yi. Utrumque opus fiiisse V. B. gratum de ¡psius huma*, 
nitat^ ct cieme^tif facíle spero* vero inutile puto. 

&ra ad eam Gfaf tmi cditíonem , ouoi vO^xim V. de* 
nao iinihi imperasse , ut eodena m^do externa coiicUia« . 
hoc est, Grxca, Africana « et Galiicapacum iisdem librts 
conierrjenturt qup eincodatiorai pipdiretti; testiinoiiia 
k Gratiano ex ómnibus ooncüiia peluntiir. Id ego » ut de«*: 
huí , prxatiti díiígenter « usus ín prlmis opera Joannis Bapt. 
Ferezü ministri meí , quí in superioribus eiivendatlonibu^? 
Ut puto « laudabilUer venatus « faoruon . Ubrocuin veten» 
magxiuiii ufium babet. V. obsecro^ ut bine tertium -li^} 
bellum benigne accipíat , et non taoi muneris , quam ani-- 
mi observantiacqite erga se mcx magoiludinem metirt dtg- : 
netur. D. O. Aiax. B. V. magnk Ecdeú» Caiboli«« ntí- < 
Ikatibtts doctisaune aerm iticoluiDMt Tokti d¡e XXYL 
Qctobrís MDLXXX. 

XXI. 

Prifaciófí del Scmr Pcrtz al nüsm lthm féretro (<t). (V» 
Joenn. Bapttst. Petexíut lectorL 

Cumíusu Illmi. cardinalisToletani , Patroni meí, h«c 
copcília cum veteribus codicibus cootuierim , reddcnda 
inüü in primis latio est , et libronnn , qvSbut in castigaiid» 

« (#) Copiada del mi»mo oiiginal. 
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smn usus , ct corum , qux á me ín hac colfatíone sunt 
pr»tita. Multa quiciciii nooc cxtant per totam Híspaníam 
antíqui condlíorum exemplana , pnesertim m benedicd*' 
norum monistcrüs , et cathedralibus ecclesüs, quac olím 
sarracenorum íugo excmpiae , qualcscumquc íugcDtium 
episcoponim bibüothecas collcgerant* Indt sex ia príniís: 
votustíssími códices gotthicís lítteru ifi iiwnibfiBá descrípti 
(de-quibus mox dican)) nuper translati sunt in monastc-* 
lium S. Laurentii regü , quod Phiüppus Rcx Hispania- 
nun religiosissiiiiaft augustisístiiiMiiti oedificat ad ▼ícuinEs* 
curialium. Cum his libris nos seqiíeotía- cOMulímns concí- 
lia« atque, nitailor, muhis locis emendatiora sunt facía. 
Ante iik vero pneposuimi» praBÍatió^em in concilla^ et 
libellom de otdílte celtbntidi concttii, que Isidoro tri- 
buunrur, quod ea quoque ad Gratlani emendaiíonem pos-* 
tiilabafitur. Sed quid de pr«fatíone , etUbello sentiam , suo^ 
léQO^Ucam. Grarca , alvt oríeotalia tíontlíhí non tta multa- 
in'tiostris leguntur^Ibffe; ncque «deo pleiia vt ea soaf, 
qax ex Graeciá advecta , ct ii nostris latina ficta vulgo fe- * 
rmitur. Fortisse quod aoBtrates^ epísoopí á Komants Pon* 
tiA<db«s Dudoa^ tmtúia^aiioiita swe uti» acuonlbus acce« 

» 

perunt, ut in ^nónibus Synodi IIL Cofistantinopolit. i 
LeoncII Papa ia Hispaniam missis «nimadvcrtímus; vcl^ 
quod antiqui Hisjpaniaruiii cptscopi satis habuerínt sum- 
mam eorum qus credenda agendaque forent , ex Greco 
converterc , ut Martínus Dumiensis ídemque Braccarcnsli^" 
episcopus fecit, qui ex Pannoniis ortus« et diu Constatitl- 
' oopoH eruditus , in Hispaniaiii venteos arriinam hcresink 
ex GalleciS depulit, et summan oríentalium concílioniitf. 
in ea brevia capita redegit, quac typis mandata cum con- 
cluís £raccarensibus£erijntur« et saepe á Gratiano sub no* ' 
njiM.Martínt Pap« cltantur. . 

AfincaBa concUia quamquam ilteio superioie libro 
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inus , tanieti postea altos duot veteres códices nacti , íterum 
ad iilorum lectíonem illa cmendavimus : prassertim cu tu 
pr^nuft lile Sorien&ís liber propter discerptum unum fb^um 
§fM iQartbagioieB^ y II » tí principio Mileritani careret. 

Gallícana porro quxcumque ¡n nostrís habuimus lí- 
brls emendavimus , tamcbi multo plura ferun tur impressa. 
Q^.a4 tempus 09ll«ilioruiD juttliict /altero quidem libro, 
que^hispaníetisia concllia missifluis; iUonim cbronographiant 
certo consiituimus , partim ex cmcndatorum librorum aeris, 
pactitn ex annis consulum , aut reguoi ^tthorum adlunc- 
tis. Idem ad finem butus libri in concilüs aflErícanis » et 
gallicanis fisci, eortimque fempora ut puto, restituí, ct 
diffinívl. Id gra^cis id quidem tentavi potius quam períe- 
ci, quod pleraque tt consuktii , et cra carebaot , ñeque 
anr li&tOfiis etí^ksostÍGis, á mis bacteatia^^eperirlpotueront. 
^iíoxum fbrtase diligenlia id in lucem proícret, vel ex 
yerji^iis^aliqulbus iibris, yol ex episcoporuin «ubscribea' 
tíiim temporibus ínter se comparatis. Quoniam vero-bre- 
▼itatis causa notís quibasdam- utor- in citandis libris vete* 
ribus , vel impressis , illarum significatio cxpllcanda in pri- 

« ^ . . As.ter¡sain9 addüdiw^ lo«ia.ii»ígX)ioribiis , qt|c nobts 
visa sunt verioremjb mss* libris, quan^mhppressis^ lectío- 
nem continerc. 

•r \^W..*tff/* t*^£bd¿uai»'Coltunoam et versum significat 
Jjbf€>fiim Impaassoium. Nos porro in his con&rendis con- 

.^üs usi sumus ' cditione coloniensi, qux ex castigatione 
Fr. LwcoiiiSniM^ tftrtfeusiani, et .officioa Gcr,uv:¡n¡ Ca- 

. ; yi, jE* H. Cofliccs sunt yetusti gotthicís Htte* 
xis in membrana descripti , qui in monasterio S. Laurea* 

XOKO lU.- V 
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Jé. Id est , Lttcaiatt ex ecckña ctthedndi Liicenri id^ 
f8ctus« scríptus , ut ex litterthitn iretustateappaitt, ante 

sexcentos , vel septíngentos annos. 

A. Id est , Alveldenñi tcriptus á Vigila pnesbjterai 
In monasterb S. Martuú de Alvelda , áre Alvaibla faixtii 
Logroníum oppidum , era x o 14» id est Chrísti p^6, ut 
io ipso dicítur. * 

JR. Id est, S. <£iiiUiant codex allatus ex oelebri mo* 
aatferto S« JBmíliilii di la Cog§Íla prope Najaran, tcnp* 
tus era 1032 , id est, Christi 994, qui omnium est Jo- 
cupletissimus , quod multa hispaniensia conciÜa conüneat» 
ftt« in ceterís desufit. 

H. Id est, híspalcnsis íiber ex eoniectnris crodbiir 
scríptus Hispali : fuit nuper Martini Aialac ^ Arch. Va^ 
leattm , scripttM en 949 id est Christi 911. 

S. Id est, Sorieasea doo Bbri dono datí R^i PAilíppo 
á Gcorgío Veleta , cive Soriensi , incertum unde alJatí, 
aut quo anuo scriptl ; veteres tamen la membranJs^ ct 
gotdiicL 

^ . xxn. 

FrA¿miHféy aduün á la kiümria di X IsUlmo diU$Re* 
ya Vandalot ^ €9nftfmk á vn fééUa di Osma^ fUi €9» 

fio el señor Pérez (a). (Vid. pag. a 03.) 

tribus annñ IppdfieRegfoexemptisCartha* 

«gínem occupat sab die Xmi; Kk. novembris « 
m que opcs eíus , excrutiatis diversis tormentorum genere 
m(fm gimrihus) civibus, ín suutn lus vertit, ecdesias ex* 
políavit , ut iam non dimí cultus loca , sed niiorttm Iift* 
M bitacula iussit (f. idolorum habitacula invajsi$\ In un¡« 

(«) Hállase eAsttUbco de eteateean en daichlirode S c gij i k f^ 
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mum captm-populi ordíneiit ssvus, sed precípu^ no- 
^ Itatit et reiigíoni ínfensus , ut non discerneretur homi- 
^ jusínagb, an Deo belium intuibset.-' 

•Eo tempore Ajrchtdúic6iius urbís Roaias, LeO'nd* 
nc , gaudcntí patriae Romana Ecclesí» epíscopus or- 
latur. Cum Gisibiserico autém á Valentiaiano Au- 
. 5Usto pax confirmata, certts spatíis ASnca ínter Utniiñ- 

• que divisa est.'* 

Collíguntur á principio mundi usque ad novissimum 
m annum Tranvamundi auni quinqué aiUüa DCC Vlli', -hoc 
m modo." 

• AbAdatn usque ad Abnliam an.IIT. M.CLXXXIII." 
» A natívitate Abrahas usque ad vocationeui ann* 

• LXXV." 

* • A prae&to auno prombsioní» Abráhae U9i{w éé^kum 
<i Israel ex Egipto an. CCCXXX. Moyscs ín heremo 
«ann. XL. ~ Josué ¡n térra promi^bíonis ann. XXVII. 
m — Sub judícíbus ann* CCLXXXVIII. = Sub Heli a^ 
« oerdote ann. XL. = In regno Saúl ami. XL.'' • ^ 
** A David usque ad transmigrationem £abilonis .ann. 

m ccccLxxxv/' . : . .\ 

*' 'mA iranstiiigratíone BabÜMiis iisqoe ad' flatíf jiatatii 
«Domini nostrt Jesu-Christi «oñ. DLXXXVü/' < 

4» Dominus Jesús in corpore posiius ann. XXXIII." 

wA pas;üone Domini usque ingressu WandiÉiofuiii 
I» Carthagtne ann. CCCCXIIL^ . <¿ ; 

•» GeysericT» regn. ín AíFrtca ann. XXXVII. mcn- 
m ses II. Hugnericus £iíus eius regó* Carthagine .ann. V1I« 

s» Gimlbamundiis nepos ex filio Gejrierici i^slnae 

ú (f.genitus') regn. Carthaginc ann. XT. mcnscs Vlíl." ' * 
«f Transamundus frater Gunthamundi legnat apud CaX'^ 

m diagine ann. XXyL mcw. YIUI.;' . 

va 



JO 8 APENDICE 
m tBagitiis." 

• Dchmc Hildirix Hugnericl filíus , Gcyscrici at^ue 
• neppf j regn. Carthagine aun. VIL dies XIIII." 

• Oiiegikifmr , tinnyde ammptt HUderko á xegno. 
9 pulso , eiusque origine tiuncaU , domíoatus est ASEds 
•/yuu m» meases IIL" 

• Ingressus ett Bellisaxiiis m^ter militiaB cum ezerdtn 
» orkmtís Ctnhaginc sttb die XVmL Kds. oclolm.'* 

m Gcylamer ia fugam y aso , postea capto." 

xxnx. 

La vida de ¡os primeros obispos de España^ copiada por 
itiifyf J>. Juan BatUuta Pirez^ Msf di Sigtrve^ 

t^.d9m,an$iqy£Tlm€óSei€mnphdmt$^ imm^umum* 
tas de su mano (a). (V. pag. 206.) 

sanctorum po&tfficiim« et confenommToTqaatu 
Tttephontis, Esicii , Indaiecii, Secundi, EaphnaL, Cfltd- 

lü, qui á sanctís Apostolis in occíduac arcntís partís ob 
gratiaiki .aa&cti Evangelit nuficiasdam, missi suat» qui ce* 
lebrantur calendas matas (by» 

" Victortas et beatnatmcmim maityram toriMs» et 
numeras sanctorum confessorum catervas, quas supernia 
coctibitt crediama angélico coUegio sociatas , milla mena 
lioiiiiniini eoram nomina ^alat narrare, vel mimemm eo- 
rum per quorum suffiragia universa plebs hostis insidias (fl 

(a) Existe entre sos mss. (Q Idibnsniattaptidir$aar«> 

«B el aachiyo de la nbaHitalc- dank ^ Gel. jntÜ ia ICosani* 

8ia« 'Las correcciones que aquí bo. s Is Malas in compluiea- 

le hallan son del Sr. IPcrez , lo si (£x#e úSíUm deberd $m$ith 

léstante* del texto lo dexamos dersi del LtccUnarU i€ fm 

como en la eei^a que él tenias MM» #1 if, f^STV»). 
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insidtas) superit , caduca mortis in corpora morborum 
vanetate detenta » ac varíís Jaagorfbus occupata lepetite 
itisobnittiiiteqtHCur» cterga(£ i^ái>ÍBhivieda|Ndfa, sot»* 
fyltétfir'eiitniilo*reitattnfitttt^ atrooiiiiméniórtts: 
éos rapiña cernítur retiñere , t][tíorum somnus potius datui 
qusritur ad quietem. A ^uitwct moftoís vit» coacedi- 
tur ¿dViBCBtfitia» ptticotliwiflrtida pénniiis affirtun Sed 
de fib ' «jiMliAttil dd me plirac 'relitionis gloriosa fama per« 
duxíti et pr^clads tituHs sancta ^artatione scire non d«- 
IttlftV^niiliif poto seqiientlbiíi {K$palis ñcütos scriptani 
WMMAdi^ i ^qetttn- f em vefaci'véómktiosie repertam ; 
k^ntlo práetcrrrc. Ne dunvtanti thesauri copiam celando 
ebte^niiis , ^¿genti i&egligQftii»cxeo»' no& modis. omnibio 

'^'ij^M9n«A|i ájpbdiirbeví Hmftm beatmimí eob&so« 
ifeg Torquatdá/ TesiphorB , Indaléclus , Sqcuad^s, vEil* 
pÍHrasfciis^ ócéMtíé^ BéitiuV á sañttk Apostokís weelcHr 
lium suscepíasent, etlld |infdettdiiAíteHíspt¿beatii9lk^ 

Í6kkr;\<iüsi}'itéhfíl6^^ ¡dolórum supcrs- 

titíone pollcbat', profecti» fiiisscnt ; divino gubernaculo cch 
«^UaotQ^djQifitiatcm AcciUDumi-ie utrisque QQ^y^rteruig^ 

^tí3,c()^ef,ta.. paulispcr índuJgtírent, ct $tse,,anin^í)Ubu$ 
ilf JiV^iJlflfig^vus iter ad^^bufil^tftqiiiesGendo r^fiG^^f^^ 
5M%i«a|lll7jÍRkl9rilÍlí^ jyjjC^tqiainbri^ 
«orpofivjIl^BíhgesUbaplur , 3?jd«pentu attrítj, cram 
men ccelesti aüi^ilíojet gr^i¡4 s|3íú-ituí»li firgjpti.,.-^¿cfiHcr^^ 
tjfejoMit^stimotiio quí a¡l¿t;$^^lj/l¿í^e^»9jjnJPp^ 
filuqdHl^^fi^lilítCldiqeiD, >ii4i»iCp;Mi9t.'p«ma;r i|t aq^Uct 
ci^ff^ti Booí defic¡eDt».ita|i)ue.ut i,ps¡ compcriaigs,, vc- 
»WswKlÍ:afttisti^<5s ¡n illoploco , quo dii^ú^W^. lliq«j¡(5?.;Y 
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fnd¡g«fitÍBiii fequifieáts suQt: mklereiit Ageb9lut ighn 

dica illc» quo Joví , Mereurío , vcl Junoní rituosa gcnti- 
litaü^ áawMfittas &sta colebr^ent , et obüu superno solio 
my«üt¡t Domitti, aiiith<«| |(ki»(fub in»gwíbiip.ta]i¡§fim 
cultu solemnia scelerata persolvfrcnt. Tiiac yM«Ucat -iil 
praedictflB erbis vcncrabiliuiii .$enum discipuli manía ín- 
gndientes , vidcnt iqfrBchiireim turbam dec<>pt¡c>rjis,sumr 

demcrsam; ut per id .quo d vid(d>atur ppÍÍMÚ§ ^oibus 
perp^trafii per hoc /ccedaet possc sa.lY?^ri»rClimqu^ 

coirvé>íiorobvtas9Qt,ra¿nh0i^iOfn^ «eHgü^^lJT^qrtMi 

cultu, et piás fidei habiltiisaácrdojtumT, férvidas, eos usq^e 
ad fluvium in quo pons erat antiquo mole c^^^rjU^ti^i 

culo , -0pU9' 

•odom «comento, c&qttcíiiur.^ti^^Dm QiiKm9ti^sí\iiSMP^ 

sn ntare , Dcr famulí Ifccíaintuf»^ Quem vidllrt«y wcHtmiíl 
^&^^ímÁttíí lerrote vehétitenil (^mprimitiif i lóter^uós 'fütt 

Iftórüm sánctorum •ópinionem ut reperít, ad eos súós 
littnti^^-álaérlter destin^k^ PtV'^uO» ilícK'atíad^isP precia 

nbí primum eos müliW-MliterdílIftlífí; óujU¿ 

tórís jaíri éupfcrna dotia dicítlverunt /^nde-wftiotissimi se» 

lies é^fSí ¡ vti dé qüibft!» ^gtdÉtbiia adf eaisMilt véuMiistKr 

dícandum Dei regnum , et Cfiristi evangelíom Spariiift de^* 
xiuncíare fuistet praeceplum , pérquíi-énti -fiemítíat íáteren- 
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<^hcBta JUiapei^si^^ gystahit vi Mtamam, ie4 
y¡|ain,po^etai^eI(Otruiii» continuo jan^t^ doctrinas no* 

yelja discípula credere acquíevit. Et postulans donum sane- 
li^^tispiuUis jube^ur noa p^ius petita percipere, quam prq 
Igiitiateiío^uo sanctl oleg^nmt , fibricarctur basílica (fa^^ 
Íruémit ¡\0jilieém^. Quae tall jussione percepta, tamdia 
0£e£¡ jugem curam exhibuit , quousque omnetn fabrícam 
l>ji^c^^.(»ilnien deduperct .ct capti ^empií íastlgia ex- 
(fuñique jam pcrfectum opua csistoret » ti uni« 
yersf sanctb ^ ut.jusserunt, placuiasent» fbntem ex more 
coDstruunt, In quo sanctac devotionis femina salutarls la* 
yf^fíA peifuiKliUtf..Xujus muiíeris cum sanctum se- 
q^^flftu^ ex^plum cuQCtiis popultis , qui idoloriun va- 
na^^§i^>erstitlooe$ colebant, vetemos! criminis templum 
.|f^j|^^ui^t| et sanctorum senum doctriijiaoi avidis nienii- 
|^^^^4^q^^iifur. £^ ^imc jam idolonim |»oUulía sedes re-^ 
VíXft^l^r^ ibi sancti Joannis Baptjstss consecranfuraU 
l^íj^, ,^cclcsía Chrísti construiíur, et cresccntc fide , Dei 
.SiS^^Jfj.,sí^gm^nHK^,r%. Deii?.(}f^^ non mente- se,. segregan- 

v^^'mc^ diyidun^urc Jorquatus Accl« Tisepkon Ber-, 
E^í^iqs Carsecap, I;idaleciu6 Urci, Sccuj^íJus Abula, 
^j/^9fi}%^\it^^^ EJíbcrn. Jn quibus urbibuui 

cc^Qsmoranjes.cffperMn^ (/fi/Vjo ia.;Cf)d. Xolet.) 

vit9 jnortf lia redimere. Sicque fictumest^ ut dum fatnu- 
1¡, I^el c^l^stia dona^ppflunt;, magnos s^ctae £cde&i« 
c^d9|I^lAP^ fructusiicqu¡^t^Pn4f; parum.post.temporei 
l||?pr^i^^^orum gípr¡psfifl^.|)ali^ t«nróphos supernx pa- 
t|;:J^^ rcp^rtarunt. Atquc, ideo de augmento bonorum opc- 
xum iam securi, deficiente temporali vita» seteiruB r^o-, 
aus possessione percepta, foelici obitu de boc sedo miga-* 
venmt. Nobis quoque rdiquiarum suarum veneranda pYcc- 
mia leliquexunt. Ad. quorum sacra sanctaque sepulcbra 
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guitqiut «ger pti derotioné advenerit, invicto beatissiinoi 

rom coofcssorum Iberatar -ámcillor; Nto*et''d«món¿»' tht 

corporíbus posscsís cxpellunt , ct coccís lumen , quod átní. 
fcnint, sua oratione rcstituunt. Atque omnes vero eorum 
íoffragia excófenles quicquid ilhidum (tZ/ít A« ior 
Tol.) confidenter exposcunt, 

cipiunt. Sed iilud pallio silcntií operire non dcbcmus, 
qbaB tam preclara Domini mhacitk in ipsoruin anniver^ 
faria plU, et fideiibus sanctonmr nanriris^^c^iiiiriipi . 
in hodíernum diem. Hxc qué euirféiWdft'* ciili¿i¡ '^dtútil;» 
et ipsi persecutores ecclesix, perfídorumque cultores re- 
rum agnoscuQt. Est ibidem ante'fbres ecdesw ab ipás 
sanctis radlx oliva módica pañní;'tátitaque !tí ea i HW M ff 
no ubertas gratiac concessa est , ut'in vcspera ípsoram sane» 
torum, ingrendlente natal!, plus'floríbus vcrnatur, ^uam 
folüs operU vidktur. Mané tteíb'^.i|í«i floríbM^I^^ 
.conventos , q'ui 'ptá devotione aflivftieHr, ¿i'^icrMiñ^ 
nerantur patroclnra sentíens(C. stú tot i:ns) ^cnúUutís múU 
titudo hxrcúcotatú'^civtnotujiíiqtíc dogmarum occurttn? 
ffum tam pér&tW^ettaiir'i^has'bltvam 
Dique pufaíittidiké adortíatii: v^d¿Maj$^¿Íut t^^^^^ 
porlbus. Et ira omnes fideles pro id' (f/if) unusquisque , ¿cu 
infideld» Ot ¿óliigére valent j dc/jibrtant. Quís emm díceitr 
¿oplam miiltitodiftis faú)uá ifi*tícti»r€ü)Q»^iÉiÉíálNÍ^ 
IHgere fas fuísset, fotertíftt pluf?mam numenim complcW 
c6i^\nu>xi^cophinorum) oUirarum» Pfasstante Domino nos* 
tro Jesu ChrÜttf^ qui liitrtxreíf; ¿t^Qfete<!^«^ 
ptt in pace, et gloiMdrtlilSitfi^rC^?^ 
indivisa, te coasqualls essentia in uiiítíp:tc Spiritu^ San^ti ío' 

sjscuia soBcuioniiiL Aman* f uoü? a . -.'^ui 

^í: . :': ! \ l. "í i^iliii .f ^"T^-q ?r i?. "l 
• * ''iíii .,'«1. .• c.i.iíif'íbi difpOí'p :;'Joy ní*r 
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Mfíaft tíáidi^l^tfe tierfa de Kioja ; y dice que su cuerpo 
ÍiM^i^^»j^él^tó<árfift«^ Sari Milka de la Cogólla, 
€tb€ Najara ^[¿2Wm»>á^íSlk(y^í^^ Mgdfi«S«t«»kMwrM 

4Íi^^f tííéííó tíahttfy'fhe^^^^ del lugar -dcíV^rdejíi; que 
íi^tá en -A rágbn ctt tierra ^ la ciudad de Gala*ayiKÍ, del obis^ 

TTiísmo saiTCtd'^ 0^ íiigár de' la misen» »tierrarllamado 
Torrdápaja^ cerca déPiM¿ld4ugar de V^déjcConst^^ef 

flc*:2!ara^02avescribe 'enila'i^Idadcl dicho SajiMillan, que 
símdo't)astór fúéVkdt táétíMá áú súntté l^ittieafio f ^ 
jir^ 4ttcrthDra6á4¿ él dÉtaÍ6 ÍUMáéBUim < 
j^íR¡¿^Wftíó a sü tierra á itiótfer no léjófe'<lrlií<41kí1«in 
gcgio: y'tíé'all? sesubió S Ids lugares rémótea-^del morti* 



Mi^b pfésbTtero y cuta de -la rglesía del dich© higar VirgfeS 
gíó , dc'la qüat le p»rir¿ de^uér por ^&iinaüñfermacioWe 

?IÍ^^S *i íÍ^9^?«^^^4-Z»^*^ en é| archivo de la santa 



I 



lugar , no Jejos de Virgcgio , donde tuvo y tenia ¿1 su o»- 
torío» y allí acabó su vida ^ en el qual ahora está puesto 
su cuerpo glorioso. Esto*«¿éf^^ suma San Braulia Y ea* 
tos lugares no se hallan en tierra de Ríoja, ni junto á 
Ntí^arít, ai;al ji\oiií|stfirWtíí^jte ftwpli*>r wn^^-cn v¡a|<ü^ 
tierra y arcipresUzgo 6 a]i(iiÍp»a^4v$^^^lt99Wé> vJ^ 
El castillo BilUno , que Morales dice se llama aora 
Hovhi ^ la^ lecciones de los ,-brev ¡arios.' antiqu^iincs de 

^dBsi6itD«jdosite>8e atoros iiwl yuff ft tO Tlft mÑm 

loi contérminos de la clad^dcrfíbQÜiBfyf i, n:^'Á 
o. Y.:¿ lugar: J%<^Í0^$^^l,j|H&^ 
«jsi^ Iks lU9«04<d9Íos>4idH>ir%rnf^^ 

K);^dr^;Vv>íJiie^&tá,ca la dipc^id^ Xara;jDnatCxrí^ f«>^f 





II 






• 




nera 



El monte Distercio ó Dircecipr^Cquc-aora ijo «7 íaj 
©ombre,^i:<nti,llí:a á^p>teia5s. J^jB^UtVfiu;^ 

istab* pKhhkS&9^ de Taraz<?n| t\S<^ ícf^s- 
EJ Igiga^idppde, después fu^á^ar^r, x?? ?T<r9S^é;S^ 
MiUan;df^piics de iwver sid^ «F^HÍ^^T «VW^íW^ ^^SftJ 

^Pipa^ <lMids*iF^ó.y <acabófr«ti.scíd^^ <>l»« 
lprio> i^ .igjesÍA^o inyocaoiQ^ífJf ¿Jaju^M ^ue esta» 
en el lugar que llaman aora Torrelafaja p <{ut en aquel 

dédípo^d4bMtft^#,^ 4M> dei^iidroriiiirMo'iiicfajdo 

¿ias- ¿á il W la áHocíordet pc^ó ; J 'Si lás 1¿V¿' "sil 
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mñ' tmiy poeaé : sino ^uo hMvkt y^fiOiAtt aHí imt Jiwa^iti 

>&.¡li!irocacbfi demi^ra Señora , donde el saolo tenía m 

Qratorio ; la qual y el dicho lugar está ao lejos de Vír- 
f^iP]Q Verdejo, dice San Braulio « si&q iiarto ^out 
^00^ Y aií riJugter.'y el de Tp«ri^apai)a ha^n una parr^t 
quía, y tienen un solo cura y vicario; y los beneficia^r 
dosi y.clérigos d^ la^jgjiesía parroquial de Verdejo tienen el 
Kfgituiento 7 «iitii^fígi^de I9 .dMi«»g!«i9ai^:jS|ft MÍMn 
egmo: treiiiito^ (queTftié de ejla y aora ea #fwe;la»: , Y^e^ 
la dicha iglesia antigua, que fué el Qrator¡<^ del santo^ en el 
auelp^ dalla «ticubieztú detpiedcaa ,fuip$%s grandes , , e,stuvQ 

lNricvtiem;piie^tf.|r sepultado en m. tútmüp .d^ pie<Nü 

gVUkáú con su cubierta y landa de la mtsma piedra ^^ sanc^ 
to cuerpo, desda- ^^^nufíó hasta. trj^cififttQsiaños aura, ó 
mas , según consta po|i¡'aPiiptttr^i9pe:aAcsa^.4e al^dfo 
iwdp U.MQM1I0 cft et^iibaio lugar «bapt^ tijBM cubiefio « y 
se trasladó y puso- dentro del altai mayor de la iglesia nuev^ 
sdiizo LdQspiresLpaisa: atnpliai: 4f ^otra^-á' la^ qual esti 
e^üt^iiftcrf 9á4^ khfí.t^tibloj^f. dló»^f oflaa|oii,4i 
&fJMUIan» 7 ario ^^imet)t()f>(KiMna'5^skftc^sish¿ 
amella iglesia eliobispo de Tárazona Don Pedro Cerbui 
lMt,.JK>iai&:algttoa&|lM^ra dc^mtfAgrp, ¡.después den|i|sao 
dua tínttnjtñih miliiQQrriQenitríil:^ 

lacion^se hubiesen reconocido las reliqiiiiis y-cúerpordcí 
éícho éaíicto , rompiendo y abriendo con picos el. altar 
q«é éé^^é ^^ied^á^y Ittifrilkis, la^halldPdéíftlOide tít'ldO^ 

dé<éAi isA t9áiáyeí^mpOr f d)»:l6 ^"myáité'^ttm 

dé^teticr alguna parte' eH' San Millan de la Gogolla t qúé 
TétrcT todo- et énér^o ^ m trae razón ni camibo fót lo- Si^- 
iddidtktóD^ii 4e Wtiiid¡okMi^4MibeiÍk>Ma(*^Ué''i^ 
wa»i¿éBM^ts4Mi)^ «bl^Hk> d^t^a»^a^^'per6^ 
réyna de Aragón y éit^aquellas fronteras dé^^Castilla i -de*' 

guales log jeastaUanoi auelen ift i^ymtk 4fiiel^¿uatid 



Jl6 *^-ÁPkvi>ici ^ 

^áméh' j mudíof jtersg^tük que )>0r alU'(iaii',"doHb 

idondc? hasta en nucstíos' tiempos se hazen milagros en en* 
ftrmcéKks f t>cra$iKmMades ; y el diciiix itímo lúéát 
df'fMni se áticvkaib'fmcii eft xlMuy*^ ocbena y 

¿tvi ó ochenta y otho. ' '^-^ füi ■ - ' • ,r;;'D 

^ .^Y cstó mísnío sfe iMere y colligd de lo que dizc Moí» 

varra, edifícandó un íiionasterio^n Najara , quiso trasladar 
^ él 7' meí ilií^il^ir^o- de MíUan^ 4¡ue escai>a ca 

s9^fA)lk^-'que''islá<b;^ 0l'cu€rpo drit((s f ^ionoes en el logar 
susodicho dél ^^l^pédó'de^ Tarazón^ « yuoo'üdí ni por allí 

* Kigar de Vir^gfe -cs'.el'sAsodicho que áora íc llama' Ver- 
dejo, que es- y cra^ <étítéhcei« deií ofeispad(^'^5Tarazona> f 
«l>dfe6Íefto adóiálb SitP^ktkié'mkéi fiás^á^ísisiksBm^ 

' éSfcíal^jib^ftfirtld^'de 'rftVazóiia pírt íiiicerle 'pteáSítfí 
ro j Giini de Virgegioi de la? qtíaMp removió i C0BÍ^4Í« 
ce^^S^n firau(ít>/¥ue7'0tií ilasSa Vwdi^8fl;:$llgaiiB(de.l» 
dietas 4¡ehra!l,afo4&tíiifdvt^^ lo iqiie^dtléíd^imsmfirBnii^ 

fcbqa^-hwo todita ¡^¿©"rDidimio í^íE/eíJ^w//^^ erdt /« áw4 

• ycCsté^kfQ quQ: {d^ptra i^iímeta sino, estuviera c^ i» 

diéi^^if JróHyi«¿odij¿nQpíu^lÍe^ ^ 

%»*jip .e|^ rNai4ia..<^ Sat(iMilW.<j^^liiQE|g<>jUa., )que 
troces er* dcll.obi^padp de Calahoif ^ o^P Auvieca juriWic'» 

lieip v^idimi0fii)ioéb$Maz^ Mílka* p^it*^. 

t$:^¡94o se"re<if4e^á7etfícatí0;dcs^/;irg€gi^ quee» cl di» 



I 
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i^ksia iú San MiUaii de Torrelapaja, no tiene fépU- 

ca para que no sea assí lo dicho. 

Pero dado y puesto que el castillo Bilibio , do estavi 
Stñ felút-el JuMripitiña^ «donde ím^^ Mfüai^'cn .ft| ^o|^; 
Tttnbo iser enaeMo y instmido, no sea el fiübili que 

está cercano á Calatayud , sino que sea^ el que aora se lia- 
ma Vülovio cerca de Najara ; pudo muy bien ser , qu^ 

filé i V3Iov]0.tcer^ derNajara i ser su 4úcípulo , y de$-^ 
pues de enseñado se volvió á su tierra según las, paleras 
de San Braulio i.JPost ^4«^;4i^,^e//l;.<i/0f/f//.««...^,'f;4|fi^j 

iíus hahetur corpusculum gloriosum ; j así el fundarse mo- 
nasterio en la. CogolU» no,. fue por , tener allí el CHprpo 
¿A tancto» •siaíoipoki.iiver tesjcMo \aUí icon San feliz, }( 
por tener alU' dguifa^itliquia de au cuerpo y por el. au^ 
xiüo y fevor que alcanzó de este sancto en la guerra con- 
tratos moros el Cotul^ Fernaa Qonj2^1c^# d^ lo jiie. 

pendón Ufi^«tes«..f.' ,^1 

Lo qne, dice. MotiAas que en 'algunas liciones de los 
breviarios se dice fue natural S« Míilan de. la Rioja, es.sin, 
fundamento ; y i Iqs Jbreyja(ip$ qq^ jq^^.crédítp. «e.ha^d^. 
dar» son el de Tarazona, qne dize fue natural deVergegío, 
j el breviario de Calakorra , de cuya .diócesi es Ni^jara^ y 
el monasterio de la Cogolla no dize que fuese de la Riojar^ 
id timpoco de aquel óbispadcri 'sino qiie eñ sus.lícionéé 
pone la vida que escribió San Braulio / coinó arril^a so 
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I 

XXV. 

Cmr$m Mtinm Prnth ai Jtty Wétmka, em4¡tmi n luh 
' Um entre hs mss. del sr^vr Pérez en el mfchhúdelMiám' 

ta iglesia de Se¿orve. (V. pa¿. 213.^ 

Iiidpit epístola PáuH ptzñá\^ qiií *t¡niiikice fdsdüoiMmlii 

Galllas fecit Wambani princípis magní 

' In nomine Domíni Flavius Paului unctus ()>), Kex 
¿ifientalit, Wambmi regí atiitni. Si iam ásperas et laliaU* 
^Mtes tDdBtfam riipes perdrcuistit ti hm fretosa sSvaniin 
seniora, ut leo fbrtissimus , pectore confregtsti: si úunca- 
preanim ctirsum , cervoniaqne saltum « apfoniiik« uno- 
nunqne edacitates radidnis edomuistit si iam lerpentram 
vcl vipcrarum venena evomuisti; indica nobís. Domine, 
silTanim, ct petrarum amice* Nam et Qc) omnía ista acu* 
Bnenint» et tu fisstioas ad nos venire, ut aohis ábuadott* 
ter Jilomenát (d) vocem retexeas. Et ¡dco«flit^úfice %ir (/)^ 
ascendat cor tuum ad confortationem , ct descende us- 
que ad clausuras. Nam íbi ínveniea 9p9ptahfeum(J^^nn!* 
deoá» cuín quopoisis iegitiflM coooertari^ 

" {a) Ex cod. Soricnsl gotthl- (i) O. JPhilomeUm 

co. Emendationes ex cod. ove- (e) O. visus, 

lensi, indkatac per litteram O. (/) Pompeium putat legcn- 

(^b) O. Paulus <Suin$MS» dum Alvar Gómez, poj^tec 

CO o. etsú tropiuea P/ceaci. 
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C$fia i» ¡a crónica de los nycs* WaogodM ^-iéMtist^f§t 
ilsmor D. Juan BétiHAi- Peten de^un'céÜkg^^Heitf 

^tsimo de Soria ^ é tíustrada con notas y correcciones 
de su mano , conforme se Valia centre jus mss» 4njl>Mr* 
•i6U90'dé*ieersataa ií íegorvt. (V^ pag^^ilSO 

In nomiae Dómini Incipít chronica regumjWácgóto- 
rom (íi). * * 

Ef^écdOi (By ín^ gothls prfmus Rex ' AtaMifeiis^* 
citur. Post hunc Alaricus. Quoin Italia moftuo; Athaulfus 
cligitur. Isto rej^nante , Gottht relicta Italia Gáliia8« otrosí 
Spanias occupánt. Ajuti i^mrregum hac soiiiBMrfaMAiir. 
AtáiArieus rg.'an>)nir.' * • - » ü 
Alaricus rg. an. XXYIIL in Italia. • * '^^^ 
Athauifus rg. an. VT. ' ^ ' ' 

Sig^ncitf ' ig. «n. Vn. CO* ^ ^ 1' ' ' 
Walía rg. an. III. * • ' 

Thcudericus rg. an.XXIII. (i). i J 

Turlsmmidus rg. an. IIL (O* ' - . ' • . *• 
: T¿ie^ciicii4 fg* .ao» VIt (/> í ' . « • n . í 

Euricns rg. an. XX. (^). ii ; .,r * í ,> 

Alaricus rg. an. XXIII. 
;• í Gcíilcúf^síg. an. III, (*>f3C^.ín Ja^tel^sw^.^Wf ) 

(át) £z códice gotthico So- tensiin hoc chr09|Í9#* - 

f lensi , pose historiaal JulMUii (e) lo go4, ftY¿twrt^icítt|R 

de rebelliene Pauli. alibi unttpt, . 

Ijidor.usait^ri* CCCCKíJ. .^i|,i;rí//,4¡rfeídiw. 

(f) Sigerko dat IsidMUfOtt* et ita in cod. Orctensi. .r 

nvr ano. Iinc^. Aemis JD. 4Cr/i; itL^lQ, 

In mítíL'dmu xxx:m. jn 



Item neadericus de Italia in Spanta ttttelam igeni 

Alaríco (^) nepotí suo pét^oúsón aii. XLL (fi)* 

Amalecic^» jfg» an. V. ^- . 

•i • ThfndWtts rg. an. l.^rnta^^V^it}.^ XIIL 

- Agíla rg. an. V. mens. III. 

•.Altan^ldus rg. aQ..aíY. im^ VX raqHitsicRiím 
mens» V* «t alibi XUI* 

- Liuba rg. an* I* ' --í- .•.:..*: j - • • : ' 
Lcubcgíldus rg. an. XVIII. (f). - 

. • *Jk/9Q^M*i fg* iO« X\i:i.iiMi»^ dies X- 

- IriHiba rg. Mr^ I • (A). , 
3 . WiUerícus rg. an. VI. mens. X. 

.1 €iiiiHÍQaMMr<fil:rg. an. i. nMOS. X. dics XIIT. _ 
Siaebtttm rg. an. VIIL m9K».,yL (i) óm XyL 
B.eccaredu8 r^. an, m»;(0*. 
Suíntíla rg. an. X. . . 

Stsenandtit rg. an. ÜL a|^. XL díes XVL (O^ 
Cfalntfla rg. an. HI. Aens. Vm.4mVL 
Tulga rg. en. IT. ms« IIII.' *" • 
Cindasvindus rg. solus an. VI. ms. VIII.dica.XX.(«)L 
Zlem eimi filio suo^'.doM' Rabaanad* lege, r^gna 

n. m. ma. Vm. diea XI. (fi). / . • ^ 

(a) y4maUríc9Ukcoé.Or9lL (4) Pitheus «n. Ilf. =: Iit* 
{ü) Pitheus per cónsules. áoTu%9ÍtiPsmtOsdüt,laOv9t» 

(O ^ir. Já^. O. . ' (O Desúnt IticdC BionlliL 
(d) Pitheus ffif»/. r/. ^ «ük XrZJ. I ///. PMteOfe. 
<0-ilM»'4a^iA C 0« ca (m) ir#iit« JaL 'Oii IXÍá, 

Cr) 2f#ii#.rj.PitlKm. * üff irr. iá ead. Maralls. ^* 
W meias» mthi. VL lili. «Mr. riK JUi XIX 
(f) líiúummt.'Xi» ' Mbaaa» 
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: ObacaUAdi»octdbrís ,EraDCLXXXXT. (^). 

Recesvíndiís rg. an. XXIII. mens. VI. dles XI. (A). 
Obiit cakndis septemb. dic IIII. feria O. IIL (¿r). Era 
JDCCX. auno incartatioiiis Domini cot^i Jesu>Chr¡8ti 
Era DGLXXn. aimt Cycli Decemnovttialis VIII. lu- 
na III. Item cum patresuo rg. an. IIII.. mens. YIII. (i^) 

Susc^tt íiuttm^^oftdsds dofiiinus Waaiba regní gu- 

bernacula eodem die quo ¡He obüt in supradictis calend. 
septemb. dilata unctionis solemnitate usque in diem XIII. 
calcad, octob» lunaXXIi Eraqtift supra DCCX. 

Item quoque gloHosus Waníba Rcx regnat an. VüL 
mens; I4 dics XlllL(0« Accepitque pocnitcntiam pracdic-. 
tus Princeps' dic dominico excunte ?• hora noctis prima, 
qiiod íult pndie idus octQbniuoa XV.Eira PCCXVIII. (/). 

Suscepít statim succedenti dic II. feria gloriosus 
domnus Erulgius regni sccptra, quod íuit idiis 09to- 
bris L. XVI. ig) £ra DCCX VIIL dilata unctionis so* 
lémtiitateT usqúo ' fti i^penretriente die domtniBo quod 
fult XII. (A) calend. novembr. L. XXU. Era qua su* 

prá Dccxvra. 

(^} Idem quoque gloriosus Eni%¡us-Ros régnat aitr 

nos VIL (0 diebus-XXV.Mn quo díe in ultima argritu- 

dinc positus clegít sui successorem in regno gloríosum 

domioum Egicanem^ et alteia die quod fuit XVIL Kals. 

• . •» 

¿^Xi>W^ KaU MraDCJLXI. (#) An. IX. mñs. s. Un 
in cod. Moralis. XIIII. in cod. Moralis 1 6. 

An.XHI.mmg. VII. . {/) Xnil.^lúktva. XIX: 
Més Jtl. Pitbeus. la cod. Moral, 1 sed fiilsó. 

(c) H9ra tirita éiciíoxT m (g) Luna XVI. l^itiitü»,Dt» 
coét Mmlls, et PülMo. ese inco4 Moralis. 

(JO ilMAriJ.iocüd.Ma^ (h) XT///. PIthetis. 
ralk . et Ovet. i VlI^^m Pin (•) .Hiñe .deestrin Pirheo. 
thoo. (i) VI. in cod. Moralis. 

TOMO lUm X 
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teptembr. C«) ^ sexU finí síc ¡écm dommi» 

icccpít panttCDtíaúi , ct cunctos séniores absolvit » qualí- 
ícr cum jam dicto principe glorioso doamo K gic aw ad 
sedem regni stá in Xoleto accedtfcnt ... . 

Unctiis catamieiii donmut.nosier Egica In itgao ^ 

ccclcsia sanciorum Petri et Pauli Praeíoriensis sub die VÍIÍ. ^ 
Kal. dcccmbr, dic dominico luna XUIL Era DCCXXV. ( 

Unctus cil aotem Yitm ta fogliodie ^nod fiikXVIL 
KaL decenb. Era DCCXXXVIIL Q). FINIS» 

XXVIL- 

♦ » 

• 

C<?/7iVi í/f la censura pie dexh escrita el sefíer "Pérez sobre 
la historia de los Reyes Godos ^/aUátínnUt éUriMda d 
• . X Jldsfmué (O* (Vid. pág* 2 ipO .1 

Censura mea de ftéccenti historia D. Ilde/onsi,,* 

m Puto Lneam^ v<l*euiti iquo;¡i iccqi&i lioc opns ülsá 
¡nposuisse D. ndéfenso. ** 

n Primum quia sic Lucas Tudensis multa alia in pix- 
cttdentibus fabulosa ihiscuit chrotúcD D. Isidori ; et prs&« 
ticnetn fimdt m lib#deG0#/^., ^iepls.g et Vetndalu^ que 
in antiquis Isidori eslemplaribus nusquam est ; et ea prae* 
£itio continet illam fabulam de Tokto urbe condiu á Xo* 
lemom, et Bruto, Consulibus Romanis." 

«Deinde quia Julianus m-vita lUeíbnsí narrails eiuf 
Qpera nunquam dícit ab illo scriptam historiam." 

m Piaeterea quia,hic über.multa falsa contixiet , quae noft, 



• .1 



{dj lyeeemhr. ta cod. Mo» (c) Se halla entie sos maa. 

ralis. ' «oel acohivodelasaatrigla* 

(b) l^COXXXXac in cod« aia de Scfenre» 

Moralis» 
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' M TerisimUe ignorasse Ildcfonsum, cüm de suo temporc 
^ > loquatur/* 

•^^j «Namait Isidorum perduxisse historiam iiscjiic ad Sí- 
t>..v senandum Regem Gotthorum, cüm constet cíironícon 
f ^ lolum perduxisse usque'ad IV. aoniiin Skebuti, ut ípse 

tum sequuntiir Recaredus secundus , et Suintíla ante SiiC- 
^ aanduoi. Quod ú inteiligat de libro df Goithis et Vanda* 
Us Isídori, ¡líe non penrenitad Sísenaiiduiny sed ad i.um 

aniium Suintilae." 

A j» AitSíseaandumcoepisseregriareEraó/i.; iinmoódp 
quod probo , quía Conctlium IV. Xoletanum dicít se (fl 
ftíisé^y habiáinh Era 5/1 et anno Sisenandí. Item quía 
Suinthila praecessor Sisenandí ccepit Era 659, ut ait ipse 
Isidorus, et regnat annos decetn, ut ait Julianus» sive Vui' 
aa« in üla sunúnaJELegnm Gottliorum*" 

» Alt Sisenandum regnasse atin. 3. ; imino ait Julia* 
aus, sive Vulsa , ann. 3., menses ii.,dies 16.*' 

, M Ait Chíntilam. regnasse annos 5* mens. 4. Jultanus 
ait a. 3* m* 8. d» 9. » et verías^ fiam post ülum Tulga cgb<- 
plt Era 6;r^«, regnat i. annos, menses 4.; inde Chín« 
dasvíntus ccpít Era ¿80. Itaque VII. Conciüum Toieta- 
jnipn liabitum Era 684. anno 5» Chinda^vinti. 

m Ait Isidorum mortuum anno 6. Chintilas. Quomodo 
HfiC ignorasset Ildefbnsus, qui lih, de virh Illustr, chm 
numerat Reges , sub quibus floruit Isídorus , ^desinit ¡a 
Sibenaodo, nibii de Chintila? Et certe Isidorus mortilus 
C9I Era 674, anuo i. Ch¡i|til«. De era id testatur Redemp. 
tus cius discipulus m ohttu Isidort; et prob^tur, quí i VI. 
concíliutn Tolet. habitum cst anno 2. Chíniilic, et ibí 
AOA svtbscribit Isidorus , sed Hoñoratus Hispalensis. 

» Alt Isidorum fiiisse episcopum annis 40. Immo 35. 
ab «ano Cbrislj .do a., quo juortnus est Lcander, usquc 

X 2 
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ad 33^» quo mortuus I&idorus. Ideo Ildefoflsus lib. di vh 
fii iliustr. non dt « , sed fere jfO** 

«» Aít Isidoriim gcsissc viccs Pontíficis Rom. in Híspa- 
nla. Unde id scivit, cum hoc taceani. Braulio, et Ildefonsus^'^ 

• Leges dedil Regibus Isidorus. Vides significare ab 
91o edítum librum* Fori Judicum. Atqui ¡n ipso libro di«. 
cilur cditus ab " 

M Aít Isidorucn obiisse Era d/o» Constat íbí kgendum 
Era 68 o« ad suppuUtioiiem buius auctons. Nam ipseait 
Chintilam cepisse Era 674. , et Isidorum mortuam anno 6. 
Chinülas. Sed docuimus in utro^ue faili; mortuus est eoiai 
Era 674/* 

I» Ait Isidorum conrocasse S/nodum Toleti , et VA 

mortem suam prsdixisse. Si loquatur de IV, S^^nodo To 
Irtana , habita est Euó/ 1. tribus anois ante mortem ipsíus* 
Si de V* abfuit ipse. Si de VI.» tal aliua bispalcnJa^ 
Honoratus." 

» Ait Isidorl patrem Severianum fuissc duccm Caríha- 
ginicsem. Primum ipse Isidorus ait lib. de v'tris illtutribuj, 
patrem fratrís sui Leandri fiiisse de provincia Catthaf^en- 
si , non vero ait fuisse ducem. (que era del reyno de Tp* *. 
ledo). Item dux otTicium erat militare, et in limitibua 
con^tituebantur , lit dux Narbonx contra Francos» Eme* • 
ritae contra Vándalos. Sed provintia Cartaginen* non ege-», 
bst duce, cum Toletum ubi reges habitábante esset ia ^ 
proviniia Carthagin/' - . 

a» Item ait Isidorum etse de regio isanguiiie ; noaipa-^ 
quía dicunt Severianum fiiisse filium Tifeodorici. Qiiod ek ' 
tempere confuta t Morales. Item id non dicunt ürauJio, 
Ildeíonsus , Lidorus , ñeque Gregoriu* Magnus." 

» Ait Chintilam mortuum uno mcnse post D. laido» 
rum. Immo Isidonia Era 674. mortuus, ut probavimus, 
et Cbintila Era 6/8. Nam conciiium VIL XoictanuiS 
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Bra 684. atino ^¡nto Chinda»v¡nihi. Immo de mcnse 
etiam constata quía Chíntila non mortuus mcnse majo, 

sed januarío; quod probabis si retrocedas ab anniá Kecccs- 
(Vintbi, quos Julianus prxfínit."' 
' » Ait Theoditlum archiep..successíse Isidoro ín eccle* 
ata Hispalensi. At tale nomen non legíturí^ catalogo ar- 
chiepíscoporum Híspalensíum veteris übri gotihiti S. iEmí- 
Uani. Item in concilüs Toletanis usque ad XVil. subscrí- 
bunt ▼aríi epi$copi Hispalenses; niisquam tale nomen. Item 
neme veterum talis hístoriae meminit.** 

m Item fabulosum vídotur Lidorum scrip&isse de medí* 
dná et arte notoria; pnesertim ci^m nomen notorias artis 
pro mágica sit.....«'' 

i» Item quomodo tempore gotthorum convei t.... libros 
Isidori in iinguam arabigam , cúm nemo inteiÜgcret arabí- 
cum ín Hispania," 

» Item ilie error de filio adoptivo potius fiiit Elipan* 
di Toietani nuiltis post sxculis, quem hic auctor imme* 
mor dat Tbeodisto." 

N Ait dSgnitatem prímaciaB translatam ab Hispalensi 
ecciesiá ad Toletanam propter Theodistum. Primo non 
constat usquam de primacía Hispalensi. Secundo, tempore 
gotthorum nusquam nomen primatis ' ni»i pro metropoli- 
tano, nt in concilio sub Gundemaro; ñeque de conten- 
tione primaciae usquam loquunlur auctores eius temporis,'' 

»* Mahomelum ait venisse Cordubam , et fugisse metu 
D. Uidori. Fábulas. Nullus auctor narra t Mahometum in 
Hispaniam, aut Africam venisse, sed in oriente bellum ges» 
<&¡se. Ñeque Sarraceni sub Isidoro venerunt in Africam 
; us<]ne ad tempus Constantis Imperatoris, quo Abdella» 
DttX Mohabiz Califas caepit Africam , victo Gregorio co- 
mité Imperatorls Constantis circa annum 697." 

• Ait Mahometum fuiáse caudam Diacoois, qui tec- 
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tiam parrem stellarum üb&tulit. At temporc Ildeíbfisí vlx 
nomcn Machometi ccgnoscebatur in Uíspanít ; quta ne* 
mo gotthoruin tempere illíus rocmirit , ne dum rescixo 

^/*;> ) tertiam parlcm mundi ab íUq contamIiiataiD, 

Ul I LHC." 

» Tulgam ait regtsasse aun. $• s at Juiíaniis aonoi 3« 
mens. 4. ; et quadrat supputatío." 

»» HeracJium minorcm (tbricintelligít Constantíum He- 
raclli filium) cepbse Era 682. ; imino 078., ut ait addi« 
tor hí&toríx Biclarensís , auctor eorum temporum. Imino 

híc adciit Hcraclium minorem ante Constantíum filium 
Hcraclii." 

^ m Chindasvinthum ait cepisse Era 682.; iinmo óSo^i 
aam VII. conc. Tolet. anno 5. Chindasvinthi, Era 684." 

" Chindasvinthum ait regnassc solum annis 4. mens. 8., 
cum ñlio aon. 6»mcns*y, Julianus ait solum aon. 6. mens. 
8. díes 20.; cum filio aun. g. mens* 4. dies IL: obiisse 
kalend. octobrís era 6^1,; cui potius concedcudi/m-* 

*» Theodibtum ah siib Chindasvintho scntentia Synodi 
exulaise. Atqui solum Vil. cónc. Tolet. habitum sub 
Chindas vintho , ubi nuUa mentio Theodisti; sed in eo. 
subscribir Antonius Ili-palensis." 

» Ait Rcccesvinthum cum patre Chindasvintho reg- 
oasse ann. tf., et postea solum ann* 12. Immo Julíanut 
ait cum patre ann. mens. 4. dies 11., et in totnm an^ 
nos 23. m^Mis. 6. dies 11.: obiisse cal. scptemb. era 
710., ci ccrte computatio concurxít.'' 

n Item quomodo Ildefonsus scivit quot annos regnt- 
Terit 8o!us Reccestrinthus , c^m Ildefonsus obierít ante 
Recccsvintlium, nempe anno 18. Reccesvinthl , ut ait JuT 
lianus in vita Ildctonsi l £t quomodo scivit mortuum 
in Girticos RecccsvintluuD » cftm iain moctuiis wet II» 
defonsus i** 

I 
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primero las combatió , i_áS y sig. Razones que tuvo 
para ello, 2 f;9 y sig. Ficciones semejantes de otras 
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Antonio^ obispo Segobricense, asistió al IV. concilio to- 
ledano , 30» 
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D, Antonio Ferrer y Milán , obispo de Scgorve , log, 
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dicina , 6_r. Su gran pobreza , di^ 
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Z). Bartolomé Marti , obispo de Segorve, 79. Memorias . 
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&ií y síg. 
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Cabildos, Sí elegían antes á los obispos, 5^ y síg., 2^ 79* 
9. Método que en esto se guardaba, 2 39 y sig. Sí 
los de las metropolitanas en sede vacante entienden en 
las apelaciones de los sufragáneos , 40 , 2 2 ^ y sig. • 

Caracteres de Salomón, Si los hubo , 272 y sig. 

Carssesa ó Cartesa* Antigua situación de este pueblo, 
idi y sig. 

Catálogos de obispos. Su utilidad para escribir la historia 

t eclesiástica . iR^ : • • : • 

CaudieL Lápida recien hallada en esta villa , 138. 

Celestino un Concedió al cabildo de Toledo que en se- 
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neos^ ^ , 2 27 y sig. . 

X). CenebrunOf arzobispo de Toledo, erigióla silla de Al- 
barracin , g , Su constitución en que extiende el 
m'imero de los canónigos de Toledo, 2217 sig. 

Cepillos. Con qué motivo se pusieron en las iglesias, 8£ 
y sig. , 89 , go. 

Códice Sor'iense de concilios. Sí es el de don Jorge Ve- 

; teta, i8q- Noticia^de los que sirvieron para la colección 
de concilios de España , 299 y sig. , 30^ y sig. 

Colación de los beneficios , con qué ceremonias se hacía 
antiguamente, 1 17. 
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obispos, go. 
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Concilio jx, toledano. Varias opiniones sobre el número 
de sus obispos , 

Concilio xji. toledano. Advertencia del obispo Pérez so- 
bre sus subscripciones , 3 i , 3 2. 

Concilios. Algunos nacionales en qué sentido se han Ha- 
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mado universales, i. Noticia de los códices por don- 
de formó el señor Pérez la colección de los de Espa- 
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^0,35. 
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2). Diego de Heredia, obispo de Segorve, Memorias 
de su vida , 72. 

2). Diego Muñoz, obispo de Segorve , lotf» 

D, fr, Diego Serrano y obispo de Segorve, ^2! ^^^^^^^ 
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quistas á don Jayme i. de Aragón, 40. 

Egidio , obispo de Segorve , ^ , 3^^^ 

D» Elias, obispo de Segorve, áK. Celebró un sínodo, 

69 , 120. Fue nuncio de Inocencio vi. , 6g, 
Enfermero^ dignidad antigua de la iglesia de Segorve, 

qué oficio tenia, 13. 
Episcopologios, El de Segorve le escribió hasta su tiempo 

el obispo Pérez , 2^ , 1^5. Noticia de los de Florez* 
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por San Carlos Borromco , 9c;. 
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X. de Toledo t 3 1* 
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quien estaba encargada su administración, 8^^ 

D. Feliciano de Figueroa, obispo de Segorve, gíi Quan- 
to hizo por la salvación de los moriscos , 96, 97. 

Fiestas de los santos. No debe tolerarse en ellas ninguna 
profanación, 1 10. 

Floridio^ obispo Segobricense , asistió al viii. concilio to- 
ledano, í 

2). Francisco Aguilon^ obispo de Segorve, 75. Celebró 
sínodo, 7 ó. 

2). Francisco de Soto Salazar , obispo de Segorve , 841 
85. Memorias de su vida, 8¿. 

I>' fr. Francisco Gabaldá ^ obispo de Segorve, ioi> 
Celebró un sínodo, 129, 

2). Francisco Quartero , obispo de Segorve, 1 07. 

D. Francisco Regner , obispo de Segorve , 72. 

-D. Francisco Sancho^ obispo de Segorve , 90 , qu 

2). Francisco Zepeda ^ obispo de Segorve , 1 07. 
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gos de Albarracin y Segorve , 14 , i g. Su división en- 
tre el obispo y cabildo de Segorve , 3 

Fuente marsiliana,}A\\2L^xoc[ut en ella sucedia, 146 y sig. 
Fuentes bautismales. Milagros que obró Dios en algunas 
de ellas, , 146 y sig. 
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vos, LÚ^ w 



332 ÍNDICE 

D.Gaspar deQuiroga se valió de don Juan Bautista Pertz 
en la colección de concilios de España, 93, íS4 X ^'S*' 
298, 303. Dos cartas suyas inéditas al Papa Gregorio 
xni. enviindole los concilios de España, 297, 302. 

Fr, Gaspar Jofre de Borja , obispo de Segorve , 8^ 
Celebró sínodo ,82. Asistió al concilio de Trento , 83. j 
Memorias de su vida , 8^ , 83^ | 

Gelnsio Papa. Condenó varios libros fingidos por hcrc- 
ges, 176. 

Germdnta^ qué fue, 8j_» 

i<V. Gilaberto Marti ^ obispo de Segorve , &x* 

/>. Gil Ruiz de Liori, obispo de Segorve, 21 , 9_2. 

D. Gisberto Pardo di la Casta , obispo de Segorve , 77* 

Gnósticos, Inventaron nombres para engañar, 2/g. 

2>. Gonzalo Fernandez de Heredia , electo obispo de Se- 
gorve, 79. 

Gregorio ix. Sus oficios á favor del obispo de Segorve 
D. Guillermo, 130. Su carta á S. Temando Rejr de 
Castilla , 231. 

Gregorio xiil Dividió las iglesias de Segorve y Albar- 
racia, 8^, 247» Causas que tuvo para esta desmembra- 
ción , 248 y sig. Quanto deseó que se hiciesen edidonci 
correctas y críticas de los cánones , de las decretales y 

de los concilios de España , 2 97 , 302. 
Guillermo, obispo de Segorve , 41^ Bienes que le hizo el 
rey moro Zeit Abuzey t , ^i» Su gran pobreza , 45, 230» 

Hereges. Forjadores de libros apócrifos , 27»; y síg. 
Hispano , obispo de Segorve , 3 g , 36. Exito de su vít- 

ge á Roma, 3^ Asistió al concilio Latcranense iv., 

36. Donde murió , 

Iglesia catedral de Segorve* Si fue mezquita , Dcscrip- 
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clon de ella y de sus oñcinas, lú y sig. SI son de Joanes 
las pinturas de su antiguo retablo, 17 , 18 . 8j_. 

S, Ildefonso» Si escribió la historia de los Reyes gcxlos que 
se le atribuye ,322. • • • ^ ' 

Jlipula, Si es Granada, lóg j sig. 
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su vida, 70 y sig* . • • ' • ' 
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jo5 y sig. 
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plomo descubiertas en Granada , i/o , 25P 7 síg. Su 
testamento , y varias memorias , 2^ y síg. Dos prólo- 
gos suyos inéditos i la Colección de concilios de España, 
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Mano izquierda. En qué épocas ha sido lugar preferente 
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Marques de Mondejar , emendado , 184* 
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pueblo , 141 , 14^. Milagro anual de las fuentes bau- 
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Pedro de Marca sobre esta costumbre , 26_i 27» 

Pedro Argidio, Si fue obispo de vSegorve t 51 y sig. 

Fr. Pedro Baldó ^ obispo de Segorve, 70. 

jD. Pedro Fernandez, señor de Albarracin, donó algu- 
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y sig. Carta que le escribió don Sancho, electo arzo- 
' bispo de Toledo , § § , .5^ "¡^ 
2>. Pedro Gines de Casanova, obispo de Segorve, 97. 
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Segorve don Fr. Pedro Garces, 56 , 237. 
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TOMO Ili. Y 
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Sefáhiga. Opimonet sobre so sitio , t 7 ' úg. : i 
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85 t 247. Bienes que se ban seguido de aquella.desn 
membracioá , po. Oficios antiguos de esta iglesia « 13. 
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obispo católico, 7 otro <][ue babja ^dm arriano » jo* £ 
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v DE LAS COSAS MAS NOTABLES, ... 339 
: perteneció Segorye.al ^tíguo distrito de su obispado; 

Yal ^Ji,^f^nffo , Cartim : quando se fundó, ^Jj Quan- 
do se consagró su antigua iglesia , Se han celebrado 
en ella algunos sínodos , ^6, . , [ i , •. _a 

Verja. Situación de este pueblo, lái^ 

De Flfr^ , emendado , i_2 6. 

Sm Vicente Ferrer, Quando , y con qué ocasión predicó eti 
Segorve, ^LLl Siguió el partido de Benedicto xiii. , 72. 
• Villagrasa alabado , 53. Rmendado , 46 » S 2 ♦ SS ♦ 78. 

Virgegio. Si es Verdejo junto á Tarazona , ^14, g i5. 

Vivel. Inscripciones inéditas que se conservan en esta vi- 
lla, 136 y>stg. ..^ 

Universal, En qué sentido se da este título á algunos con- 
cilios nacionales^ ig i ,^ 

Urbano m Dió facultad al arzobispo don Bernardo para 
poner obispos en los pueblos conquistados de moros, o. 

i/r//, donde estaba este pueblo, 2(53. 

Ptt/^^^i fácilmente adopta novedades , y por qué , 279. 

W'isegoJos* Crónica de sus reyes , 3 ip y sig. 

Xattva, Es voz derivada de Setahts , 2_l Grados por don- 
de padeció esta alteración , 141. 

Xérica, Vestigios de. la antigüedad de esta villa ^ 1 39. Si 
fue la Segóbriga , 140 y sig. Conjetu'ras sobi'e el origen 
de este nombre, 141. ^.«*» 

Xhneno , emendado , 157; 172. • 1 , . 

Xifneno , obispo de Segorve , 43. Es llamado Simón, 
43 , 44. Se halló en la conquista de Valencia , 44. 
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Zíi^fi , rey moro de V'Jcncia, es conocido, porfíeos nom- 
bres, 2^ 2^. -. ^^ ' . ' . • ' 



34^ ÍNIXICJB J>M I.A8 COSAS KAS NOTABLES. 
A hit ^ fj/fCf moro áú Vakncu» fiivoreció mucho á 

la iglesia de Segorvc , 11,44, 228, 232. Varios nom- 
bres coa que le conocían los árabes » 24. Llamóse Vi-» 

Zuríia » emendado, 78 , /p. * 
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